
        
            
                
            
        

    
Korte inhoud

 
Witte roze
ALLY BLAKE 
 
Siena lééft voor haar werk - voor een vaste relatie voelt ze niets. Wanneer ze voor een belangrijk sollicitatiegesprek terugkeert naar haar geboorteplaats, ontmoet ze daar de o zo serieuze huisvader James en zijn zoontje Kane. James is duidelijk gecharmeerd van haar, en zij voelt zich ook tot hém aangetrokken. Maar kan ze voor deze lieve zorgzame man haar vrijheid en carrière opgeven?







Biografie

 
ALLY BLAKE heeft in de detailhandel gezeten, op televisie gedanst en gastrollen gespeeld in korte films van vrienden tot ze er niet langer omheen kon: ze moest en zou schrijven. Doordat haar moeder al liefdesromans las toen Ally nog maar klein was, koos Ally als vanzelf voor dit genre. Ally woont in het Australische Melbourne, samen met haar man, die kookt, schoonmaakt en gewoon haar grote liefde is.







Hoofdstuk 1

 

Siena Capuletti ging naar huis.

De meeste mensen zouden zich erop verheugen om hun vertrouwde omgeving en alle bekende gezichten weer te zien, maar Siena brak het koude zweet al uit bij het vooruitzicht.
Hoewel dat klamme gevoel natuurlijk ook te wijten kon zijn aan het blikje cola dat het dreinerige kind naast haar in het vliegtuig zojuist met een perfect gemikte worp over haar heen had gegooid.
Die cola kon echter onmogelijk de oorzaak zijn van het nare gevoel in haar buik en de koortsachtige rillingen over haar rug. Nee, het kwam door de gedachte aan thuis dat ze zich zo voelde. Voor haar betekende thuis nu eenmaal geen geborgenheid en gezelligheid.
De bruine vlek op haar eens smetteloos witte Dolce & Gabbana mantelpakje werd steeds groter. Inmiddels was er meer stof van haar rok en haar jasje bruin dan wit. Helaas had ze geen andere kleding meegenomen die geschikt was voor een sollicitatiegesprek.
‘Fantastisch,’ mompelde ze, haar nek verdraaiend om te zien of er een stewardess in de buurt was. Waar waren die meiden als je ze nodig had?
Nergens, dus.
Het was een teken.
Kennelijk was het niet de bedoeling dat ze zich vandaag als passagier aan boord van het vliegtuig naar Cairns bevond. Ze had vandaag gewoon net als anders als purser voor MaxAir moeten werken in plaats van zich over te leveren aan de genade van een collega.
Maar dan had ze nee moeten zeggen tegen de baas van de vliegmaatschappij waarvoor ze werkte.
De excentrieke zeventigjarige Maximillian Sned had haar in zijn paleisachtige woning ten noorden van Cairns ontboden om over een ‘geweldige stap in haar carrière’ te komen praten.
Een geweldige stap, die voor haar waarschijnlijk ook een ‘geweldige’ verhuizing naar Cairns zou betekenen, dacht ze zuur. Tenminste als de geruchtenmachine het bij het juiste eind had.
Dubbel fantastisch.
Een keiharde schop tegen haar scheenbeen bracht haar op brute wijze terug naar de uiterst onplezierige situatie waarin ze zich op dit moment bevond.
Ze negeerde de colasmijtende kickbokskampioen in dwergformaat naast zich en probeerde zich te herinneren wat ze op de yogacursus had geleerd die ze ooit had gevolgd. Ontspannen was een kwestie van diep ademhalen en je concentreren op een aangename plek waar je je gelukkig kon voelen. Toch?
Waar wilde ze naartoe? Naar een wintersportplaats in Zwitserland? Een hutje op het strand van Hawaï? Die schoenenwinkel op Madison Avenue waar ze niet naar binnen kon lopen zonder er een half maandsalaris uit te geven?
Tot haar teleurstelling lukte het haar echter niet om mentaal te ontsnappen.
‘Het spijt me echt héél erg dat het zo lang duurde! Achterin zit een man die kan jongleren met frisdrankblikjes en hij wilde het mij ook leren. Ik had het bijna onder de knie...’
Siena opende een oog en zag een opgewekte blonde stewardess bij haar stoel staan.
Op haar naambordje stond Jessica, en ze glimlachte van oor tot oor met haar perfect gestifte lippen. Stralend overhandigde ze een schoonmaakdoekje aan Siena en een nieuw blikje cola aan de dreinerige kickbokser.
Nu daalde Siena’s stemming pas echt tot onder nul. Ze werkte al zeven jaar in de lucht, en dat had haar een schat aan mensenkennis opgeleverd. In één oogopslag kon ze zien welke passagier ging proberen stiekem op de wc een sigaretje te roken, wie er meteen na het opstijgen een bloody Mary nodig had om zijn doodsangst de baas te kunnen en wie de dwangmatige billenknijper was die zo snel mogelijk naar een plaats aan het raam moest worden verplaatst.
Het feit dat Jessica het kleine monster naast haar zojuist had voorzien van een nieuw blikje fris, vertelde Siena dat het meisje misschien wel lief was, maar ook hopeloos ongeschikt voor haar taak.
Niet dat ze dat ooit aan de grote baas zou vertellen. Ze bemoeide zich nooit met andermans zaken. Daarvoor had ze het zelf altijd te zwaar te verduren gehad van haar twaalf jaar oudere broer, die haar leven lang op alles wat ze had ondernomen kritiek had geleverd.
‘Ik heb er een heel gaaf rietje in gedaan dat kan buigen, zie je wel, Freddy,’ zei Jessica tegen het kind. ‘Dan kun je lekker drinken zonder te morsen.’
Alsof een rietje zou helpen als Freddy weer zin kreeg om een onschuldige medepassagier te bekogelen met cola, dacht Siena, verbaasd over de naïviteit van de stewardess.
‘U komt me zo bekend voor,’ zei Jessica. ‘Hebben we elkaar misschien al eens een keer ontmoet?’
Ze was er aan gewend te worden herkend. Het afgelopen jaar had haar glimlachende gezicht vanaf grote reclameborden boven alle snelwegen in het land reclame gemaakt voor de hippe jonge vliegmaatschappij MaxAir.
De fotosessie had hooguit een uurtje gekost, maar ze begon te vrezen dat dat uurtje wel eens verstrekkende gevolgen zou gaan hebben.
Als Max haar echt een voltijdbaan als ‘het gezicht van MaxAir’ ging aanbieden, zou dat betekenen dat ze naar Cairns terug moest verhuizen. Wat moest ze dan doen?
Moest ze dan haar baan opzeggen bij het bedrijf waar ze al vanaf haar eindexamen werkte? Haar identiteit, haar leven en haar vriendschappen waren zo verweven met haar baan, dat ze vurig hoopte dat het niet zover hoefde te komen. Het was echter geen optie om weer in Cairns te gaan wonen.
Ze glimlachte naar Jessica. ‘Misschien op een feestje van het werk,’ zei ze vriendelijk. ‘Ik werk ook als stewardess voor MaxAir. Op de internationale vluchten.’
‘Dan zal dat het zijn,’ zei Jessica stralend. ‘Gaat u lekker een weekendje naar het strand?’
Als ze het meisje vertelde dat ze een sollicitatiegesprek had met de grote baas, zou het nieuws nog voordat ze waren geland zowel in haar geboorteplaats als in de rest van Far North Queensland bekend zijn. Daar had ze geen zin in. ‘Mijn broer woont met zijn gezin in Cairns,’ antwoordde ze. ‘Ze hebben net een baby erbij gekregen.’ Ze vertelde er maar niet bij dat ze de vierjarige tweeling van Rick ook nog nooit had gezien.
‘Leuk zeg,’ zei Jessica.
Siena zag echter aan haar gezicht dat ze niet echt luisterde.
‘Nou, dan wens ik je een fijne reis,’ zei de stewardess, alweer omkijkend naar de jongleur achterin.
‘Jij ook een fijne reis,’ zei Siena braaf het motto van MaxAir na. Hoofdschuddend keek ze Jessica na, die over het smalle gangpad naar achteren zwalkte. Zelf had ze al lang geleden geleerd om zich elegant door het vliegtuig te bewegen zonder haar nagels in de rugleuningen van de passagiers te hoeven slaan om overeind te blijven.
Ze was een echte professional. Geboren om te vliegen in het flatteuze babyblauwe mantelpakje van MaxAir. Ver, ver weg.
Zag Max maar in dat ze veel meer voor het bedrijf kon betekenen dan glimlachend met haar hoofd op een reclamebord staan. Als hij haar nu eens Rome aanbood, het warm kloppende hart van de internationale vluchten van MaxAir; dat zou pas een ‘geweldige stap in haar carrière’ zijn.
Aan het veranderde geluid van de motoren hoorde ze dat het vliegtuig de daling had ingezet. Ze keek uit het raam en zag tussen de wolkenslierten door de witte zandstranden en het diepblauwe water van het paradijselijke tropische Cairns. Thuis...
Ze pelde haar verkrampte vingers van de armleuning en probeerde zich te concentreren op gelukkige gedachten.
Van winkelen in Hong Kong werd ze altijd erg blij. Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht? Nou ja, volgende keer. Ze had zo het gevoel dat er na het komend weekend nog heel wat volgende keren zouden volgen.
Vanuit haar ooghoek zag ze dat Freddy niet begrijpend naar de gesp en de sluiting van zijn veiligheidsgordel zat te kijken. Het colablik stond te wiebelen op zijn knokige knietjes. Hij had een colasnor boven zijn mond, en het zweet stond op zijn voorhoofd.
De goedlachse Jessica was echter nergens te bekennen.
Siena kon niet begrijpen dat er kennelijk ouders waren die dachten dat hun kind van vijf oud genoeg was om alleen te reizen. Ze had het in haar werk ook al vaak meegemaakt, en de logica ervan was haar altijd ontgaan.
Zelf wist ze immers als geen ander wat het met een kind deed om te vroeg op eigen benen te moeten staan. Zo’n kind voelde zich niet veilig en ging alles doen om aandacht te krijgen. Om van een ouder ‘nee’ te horen en grenzen gesteld te krijgen.
Volkomen onverwacht kreeg ze een beetje medelijden met het kind. Per slot van rekening had het al vijf minuten niets op haar ‘gemorst’ en daar mocht ze het ook wel punten voor geven. ‘Zal ik je even met je gordel helpen?’ vroeg ze vriendelijk.
‘Ja, alstublieft,’ antwoordde het kind met een engelachtig slisje. Meteen stak hij zijn magere armpjes in de lucht zodat ze erbij kon.
Ze boog zich over hem heen en rook een zoetig luchtje van cola en koekjes. Toen ze de gesp vastklikte, hoorde ze hem een snikje geven. Pas nu zag ze dat er tranen over zijn wangen liepen.
Waar had ze dit aan verdiend, vroeg ze zich gekweld af. Werd ze soms ergens voor gestraft? Al snel won haar medelijden het echter weer van haar ergernis. Ze bekommerde zich om het huilende kind, en na een kwartier had ze zijn humeur zo ver opgevijzeld dat hij wel een ander kind leek toen de blonde Jessica hem kwam halen.
Buiten viel de zware vochtige hitte van Far North Queensland als een klamme deken over haar heen. Ze proefde het zout van de zee op haar lippen en voelde haar zorgvuldig gekapte krullen in rap tempo in pluizige slierten veranderen. Het zweet stond in haar dure schoenen.
In de aankomsthal, die gelukkig van airconditioning was voorzien, stond een magere man met een zilverkleurige snor op haar te wachten. Hij was gekleed in een babyblauw driedelig pak met hoed en hield een bord in de hoogte met haar naam erop.
Had Max een chauffeur gestuurd om haar op te halen?
Hoewel het een aardig gebaar was, zonk de moed haar alleen nog maar verder in de schoenen. ‘Ik ben Siena Capuletti,’ zei ze tegen de man.
Hij knikte. ‘Rufus,’ zei hij met diepe stem. ‘Maximillian heeft me gevraagd om het komend weekend tot uw beschikking te zijn, Ms. Capuletti.’
‘O. Tja. Nou, geweldig,’ mompelde ze, hem met enige tegenzin haar bagage overhandigend. Terwijl ze over het versleten tapijt van het ouderwetse luchthavengebouw naar de uitgang liepen, hield ze hem vanuit haar ooghoek in de gaten.
Hij leek haar het type dat er geen enkele moeite mee zou hebben om te gehoorzamen als ze op een van haar medepassagiers zou wijzen en ‘dood hem’ zou zeggen.
‘Ik moet even bellen,’ zei ze, vlak voordat ze de airconditioning achter zich zouden laten.
Gehoorzaam bleef Rufus staan.
Ze trok zich terug in een rustig hoekje om het telefoontje te plegen waar ze al dagen tegenop had gezien.
‘Hallo?’ klonk de zware stem van haar broer Rick. Even overwoog ze om meteen weer op te hangen. Ze hoefde hem toch niet te vertellen dat ze weer terug was? ‘Met wie spreek ik?’ vroeg Rick ongeduldig.
‘Ik ben het, Siena,’ antwoordde ze snel, voordat ze van gedachten kon veranderen.
Het bleef lang stil aan de andere kant van de lijn. ‘Kijk eens aan... Piccolo,’ zei hij ten slotte. ‘Het is lang geleden dat ik jouw lieve stem heb gehoord.’
De verborgen kritiek in zijn opmerking maakte dat ze bijna alsnog de verbinding had verbroken.
Op de achtergrond klonken opgewonden kinderstemmetjes en toen het geluid van iets wat op de grond viel en brak.
‘Una momento,’ zei Rick.
Terwijl ze hem tekeer hoorde gaan tegen zijn kinderen, haalde ze diep adem om weer rustig te worden.
‘Sorry, Piccolo,’ zei hij even later. ‘Het ontbijt lijkt hier soms wel oorlog. Maar, vertel eens, waar ben je vandaag? Parijs? Londen?’
Nu kwam het... ‘Ik ben op het vliegveld van Cairns.’
Er viel een diepe stilte.
Kennelijk was hij net zo geschokt dat ze weer terug was als zij.
‘Ik kan bijna niet geloven dat ons kleine vogeltje is teruggekeerd naar het nest. Krijg ik dan je mooie gezichtje weer eens in het echt te zien in plaats van op die grote posters bij het vliegveld?’
Ze sloot haar ogen en drukte met haar vuist tegen haar voorhoofd. ‘Ik ben hier tot zaterdagavond, dus waarom niet? Morgenmiddag heb ik een gesprek met Maximillian, maar daarna is dit kleine vogeltje zo vrij als een vogel, zal ik maar zeggen.’
‘Fantastisch! Zeg maar waar ik je moet komen ophalen.’
‘Je hoeft me niet te halen want ik heb een chauffeur,’ bekende ze. Ineengedoken wachtte ze op Ricks gebruikelijke smalende lach.
Die kwam echter niet.
‘Maar je logeert wél bij ons,’ zei hij op gebiedende toon. ‘Tina zal de logeerkamer voor je in orde maken.’
Ze dacht aan het grote bed met de lakens van de fijnste Egyptische katoen dat op haar stond te wachten in de suite die Max voor haar had gereserveerd in Palm Cove, het beste hotel van Cairns. Daarna stelde ze zich de logeerkamer van Rick voor met het half doorgezakte bed en de synthetische roze sprei. Dat, in combinatie met alle verwijten die haar in huize Capuletti ongetwijfeld te wachten stonden, maakten het tot een lastige keuze... Maar niet heus.
‘Alsjeblieft, Siena,’ zei haar broer, die haar aarzeling had opgemerkt. ‘Logeer bij ons. Het wordt hoog tijd dat je je neefjes en je nichtje eens leert kennen.’
Het was het woordje ‘alsjeblieft’ dat haar over de streep trok. Dat had ze Rick nog nooit horen zeggen. Ze was meer gewend aan: ‘Doe dit. Wees zo. Als je dat niet doet, bezorg je papa nog een hartaanval...’
‘Goed,’ zei ze met een brok in haar keel. ‘Maar het is maar voor een paar dagen. Ik ben alleen in de stad vanwege die belangrijke ontmoeting van morgen.’
‘Ik ben al heel blij met een paar dagen,’ zei hij oprecht. ‘Heb je ons nieuwe adres?’
Tot haar schaamte moest ze bekennen dat ze geen idee had waar haar broer met zijn gezin woonde. Ze wist dat hij een paar jaar geleden het ouderlijk huis had verkocht. Haar deel van de opbrengst stond nog ongebruikt en ongewenst op een rekening stof en rente te verzamelen.
‘We gaan zo naar ons werk, maar we zullen de sleutel voor je onder de mat leggen,’ zei Rick, nadat hij haar zijn adres had gegeven. ‘Mijn thuis is jouw thuis, dus maak het je gemakkelijk.’
Thuis. Lang verdrongen beelden van hun ouderlijk huis drongen zich naar de oppervlakte van haar bewustzijn.
‘Dan zie ik je dus vanavond?’ vroeg hij.
‘Ja,’ fluisterde ze. Ze hing op en zag dat Rufus haar stond gade te slaan.
‘Meteen door naar het Palm Cove, dan maar, Ms. Capuletti?’
‘De plannen zijn veranderd, Rufus,’ antwoordde ze met een diepe zucht. ‘Het Palm Cove gaat helaas niet door.’
‘Maar Maximillian ‘Ik kan wel een taxi nemen als het te veel moeite is,’ zei ze, hem strak aankijkend. Hoewel ze vermoedde dat deze man geheimen had waarover zij helemaal niets wilde weten, was ze er ook van overtuigd dat hij er alles voor zou doen om het de gast van Max naar de zin te maken.
Hij trok een zilverkleurige wenkbrauw op, alsof hij haar wilde vragen of ze van plan was om het hele weekend zo eigenwijs te blijven.
Ze grijnsde naar hem. In haar ogen was eigenwijsheid een deugd.
 

Een uur later stak ze de sleutel in de deur van haar broers huis. Het interieur was precies zoals ze had verwacht. Oude meubels uit hun ouderlijk huis waren gecombineerd met de gebruikelijke toppers uit het assortiment van een bekend Zweeds woonwarenhuis. Door het hele huis hing de vage geur van tomatensaus. Op de oude piano met de vergeelde toetsen stonden familiefoto’s.

Van Rick had ze iedere avond op dat oude beestje moeten oefenen. Terwijl haar vriendinnen naar het winkelcentrum of naar de film gingen, had zij vastgezeten achter die ellendige tingeltangel.
Vanaf het moment dat hij haar wettig voogd was geworden, had hij haar een strenge dagelijkse routine opgelegd. Vaak had ze het gevoel gehad dat ze een gevangene was die een straf moest uitzitten voor een vreselijke misdaad die ze had begaan.
Ze liep met haar koffer naar boven, op zoek naar de logeerkamer. Algauw had ze hem gevonden. Op de roze sprei vond ze een sleutelbos en een briefje: ‘De sleutels zijn van de groene auto. Het avondeten is om zeven uur.’
Nadat ze haar met cola besmeurde mantelpakje had verwisseld voor een zwart T-shirt en een donkere spijkerbroek, zocht ze in de gele gids een stomerij. Met het mantelpakje onder de arm liep ze naar buiten.
Ze had geen zin om Rufus op te trommelen voor een kort ritje naar de stad, ook niet omdat ze niet zeker wist of ze hem aardig vond of dat ze stiekem een beetje bang voor hem was.
De groene auto bleek een reusachtig monster van een terreinwagen te zijn met acht brullende cilinders. Hij zag er zo netjes en stralend schoon uit dat hij waarschijnlijk alleen nog maar was gebruikt om bij het tuincentrum plantjes te halen voor Tina’s tuin.
Even later reed ze in het luidruchtige monster door de straten van Cairns. Het weer was zoals altijd prachtig in de stad die was gesitueerd aan de rand van een van de zeven wonderen van de natuur: het Great Barrier Reef. Het was hier echt het paradijs. Voor sommigen.
Voor anderen voelde de warme lucht echter eerder beklemmend en verstikkend...
Na een minuut of vijf zag ze op een kruising een antiekwinkeltje en een kruidenierswinkel die haar zo’n sterk gevoel van déjà vu gaven dat ze instinctief naar rechts afsloeg. De straat, met grote overhangende gombomen, kwam haar ook al heel bekend voor. Pas toen ze halverwege was, besefte ze dat ze door haar oude straat reed.
Hier had ze de eerste achttien jaar van haar leven gewoond. Hier stond het huis waarin ze was opgegroeid met haar bazige broer en haar vader die er nooit was...
Langzaam reed ze verder, op de brievenbussen speurend naar het juiste nummer.
Hier was het. Apple Tree Drive, nummer veertien. Zelfs de naam van de straat was perfect. Ze wist echter dat de levens die zich afspeelden achter de façades van deze schitterende huizen lang niet altijd even perfect waren.
Plotseling schoot er een kind op een fiets van achter de brievenbus de straat op.
Vloekend trapte ze op de rem.
De grote auto protesteerde hevig, en hoe stevig ze het stuur ook vasthield, ze kon niet verhinderen dat de wagen zijdelings de stoep op schoot. Het gevaarte kwam grommend tot stilstand tegen een honderd jaar oude gomboom.
De scherpe geur van verbrand rubber drong in haar neusgaten. Haar hart ging zo tekeer dat ze bijna geen adem kreeg.
Toen herinnerde ze zich het kind op de fiets. Met dichtgeschroefde keel keek ze door de voorruit.
Niets.
Ze keek door haar zijraampje en daarna verdraaide ze haar nek om uit het achterraam te kijken.
Zowel het kind als de fiets waren nergens te bekennen.







Hoofdstuk 2

 

James wist zeker dat hij het geluid van gierende banden had gehoord. Hij zette de lawaaiige schuurmachine uit die hij in zijn hand hield en deed zijn stofbril af. Aandachtig luisterend keek hij door het dwarrelende stof in zijn zonovergoten werkschuur.

Het enige wat hij hoorde waren echter de gewone geluiden van het leven in een rustig voorstadje. Het gewapper van schone was die aan een waslijn hing te drogen in de tropische bries, het gekwetter van vogeltjes en de toonladders die een buurman verderop op zijn niet bijster goed gestemde piano speelde.
Waarschijnlijk had hij het zich maar verbeeld. Hij zette zijn stofbril weer op en wilde net de schuurmachine weer aanzetten, toen hij in zijn voortuin een autodeur dicht hoorde slaan.
Nog voor zijn werkhandschoenen de grond raakten, rende hij al over het tuinpad.
Het eerste wat hij zag, was de grote groene terreinwagen die halverwege de stoeprand stond. De voorbumper was helemaal ingedeukt door de boom in zijn voortuin en er kwam een sliertje rook onder de motorkap vandaan.
Het tweede wat hij zag, was het fietsje van Kane dat achter de auto op de grond lag. Verlamd van angst strompelde hij naar de stoeprand. Als Kane hem ook werd afgenomen... Hij bezweek bijna van opluchting toen hij hem levend en wel op de straat zag zitten, in een geanimeerd gesprek verwikkeld met een jonge vrouw, die geknield naast hem zat, met haar handen over zijn ledematen glijdend om te controleren of hij niets had gebroken.
Haar slordige bruine haar krulde tot net onder haar oren. Het zwarte topje dat ze droeg was zover opgekropen over haar rug dat er een flink stuk olijfkleurige huid boven haar strakke spijkerbroek zichtbaar was.
Als betoverd keek hij naar de glanzende huid. Het was lang geleden dat hij de blote rug van een vrouw had gezien, realiseerde hij zich opeens.
Het volgende moment zag Kane hem staan. Meteen begonnen de tranen over zijn wangen te rollen, alsof de omvang van wat hem zojuist was overkomen pas tot hem doordrong nu zijn vader erbij was. Pap?’ vroeg hij met een snik.
James had moeite om weer in beweging te komen, en het duurde lang voordat hij de afstand naar zijn zoon had overbrugd. ‘Ben je in orde, maatje?’ vroeg hij hees.
Kane knikte en kwam overeind. ‘Ik heb alleen mijn arm geschaafd, maar het doet geen pijn. Dat zei ik ook al tegen Siena.’
Nu keek hij weer naar de jonge vrouw.
Hevig geschrokken stond ze haar bevende handen aan haar broek af te vegen, wankelend op haar felrode pumps met absurd hoge hakken.
Hij begreep niet hoe iemand op het idee kon komen om met zulke schoenen achter het stuur te kruipen, en hij moest zich inhouden om haar dat eens heel goed duidelijk te maken. Aan haar gezicht zag hij echter dat ze zich voldoende bewust was van wat ze had gedaan. Blosjes van schaamte kleurden haar wangen.
Ze stak haar nog steeds trillende magere hand uit. ‘Ik ben Siena Capuletti.’
‘James Dillon,’ zei hij, haar de hand schuddend.
Haar hand was warm en onvoorstelbaar teer. Het was een hand die nooit had hoeven werken.
Voor het eerst van zijn leven was hij zich bewust van de ruwe plekken op zijn eigen handen. Zodra hij haar hand losliet, stak ze hem razendsnel in de achterzak van haar lage spijkerbroek, waarboven even een klein strookje van haar platte gebruinde buik zichtbaar werd.
Haastig keek hij omhoog, maar daar werd hij geconfronteerd met haar ongelofelijk grote groene ogen, omkranst door dikke zwarte wimpers. Plotseling wist hij niet meer waar hij moest kijken.
‘Dit is mijn auto,’ zei ze, op het groene gevaarte wijzend dat tegen zijn boom stond geparkeerd. ‘Nou ja, eigenlijk is hij van mijn broer, Rick. Zelf zou ik nog geen T-shirt kopen in die walgelijke kleur, laat staan een auto van zestigduizend dollar. Ik reed gelukkig heel langzaam, maar ik zag Kane pas op het laatste moment. Ik remde zo hard als ik kon en ik week uit. Daardoor heb ik hem niet geraakt. Toch Kane?’
Kane knikte ernstig. Zijn blik liet haar geen ogenblik los. Zijn zoon was blijkbaar net zo gebiologeerd door de dame met de groene ogen als hijzelf.
‘Gelukkig maar,’ zei ze. ‘Deze wagen is zo groot en zwaar... het is echt een levensgevaarlijk monster. Mijn broer vermoordt me als hij ziet wat ik ermee heb gedaan... Het spijt me ook erg van uw boom. Natuurlijk zal ik alle schade aan uw tuin betalen,’ voegde ze er met een blik op James aan toe.
Het duurde even voordat hij doorhad dat ze was uitgepraat. Hij wierp een blik op zijn zoon.
Kane hield zijn geschaafde elleboog vast, maar hij huilde niet meer.
Hij besefte dat Siena Capuletti er geestelijk slechter aan toe was dan zijn zoon. Hij glimlachte naar haar om haar duidelijk te maken dat hij haar verontschuldigingen accepteerde.
Dankbaar glimlachte ze terug. Haar ogen glansden als de wateren van de koraalriffen bij Green Island.
Haastig bukte hij zich om Kanes fietsje overeind te zetten. ‘Kane mag trouwens nog niet eens op straat fietsen. Hij had daar helemaal niet mogen zijn,’ merkte hij op.
‘Maar ik had voorzichtiger moeten zijn,’ zei ze hoofdschuddend, waardoor haar donkere krullen om haar gezicht dansten. Nog steeds hevig aangeslagen keek ze naar zijn huis.
Hij snapte niet helemaal waarom ze zo vreselijk van streek leek te zijn. Uiteindelijk was er niemand gewond geraakt.
Er blonken tranen in haar ogen toen ze haar blik weer op hem richtte.
Opeens kwam ze hem bekend voor, met die groene doordringende ogen. Had hij haar misschien al eens eerder gezien, in de supermarkt of op straat? Nee, dat was het niet. Hij wist zeker dat hij haar nog nooit had gezien.
Uiteindelijk lukte het hem zijn blik van haar af te wenden en die op zijn zoon te richten. ‘Laat me die arm eens bekijken, Kane.’ Voorzichtig pakte hij de arm van zijn kind vast, een beetje duizelig toen hij het bloedspoor zag dat van de geschaafde elleboog naar de pols liep.
Op aandringen van alle therapeuten die Kanes leventje het afgelopen jaar hadden bevolkt, had James zijn leven er helemaal op ingericht om Kane te beschermen tegen nog meer pijn. Hoe had hij dit dan kunnen laten gebeuren? ‘Misschien moeten we voor de zekerheid toch even langs de Spoedeisende Hulp.’ De woorden waren zijn mond nog niet uit, of hij wist al dat hij precies het verkeerde had gezegd.
Alle kleur trok weg uit Kanes gezicht, en met grote angstige ogen keek hij zijn vader aan.
De laatste keer dat het arme kind zijn moeder had gezien, had ze in een ambulance gelegen. Twee glimlachende ambulancebroeders hadden hem verzekerd dat ze alleen een paar onderzoekjes moest ondergaan in het ziekenhuis. Ze was nooit meer thuisgekomen.
Dit was echter niet het moment voor zelfverwijten. Dat kwam vanavond wel weer, als Kane veilig in zijn bed lag. ‘Hoe kom ik daar nou weer bij,’ zei hij, geruststellend vooroverbuigend om een arm om Kanes schoudertjes te slaan. ‘We maken het schoon, doen er een verbandje om en dat is alles. Misschien prikt het even, maar dat kun je wel hebben, hè maatje?’
Langzaam knikte Kane. ‘Ja hoor,’ antwoordde hij, heimelijk een paar tranen wegvegend.
‘Ik heb net vorige week de herhalingscursus EHBO gedaan,’ zei Siena zachtjes.
James draaide zich naar haar om. Ze stond zo dicht achter hem dat hij haar subtiele parfum kon ruiken.
‘Dit is helemaal mijn schuld,’ prevelde ze. ‘Geef me alsjeblieft de kans om het een beetje goed te maken.’
Op het moment dat hij weer in haar ogen keek, gebeurde er iets wonderlijks. Even wist hij niet meer waarover ze het had en vergat hij alles om zich heen. Het moment duurde heel kort, maar het was van grote betekenis. Het was namelijk een bijzonder gevoel om geen geheugen meer te hebben, en dus ook geen herinneringen aan verdriet en verlies en een leven dat in de wacht was komen te staan. Het enige wat hij op dat moment nog wist, was de precieze kleur van haar ogen.
Met de rug van zijn hand wiste hij zich de zweetdruppels van zijn voorhoofd.
Ze stond hem nog steeds smekend aan te kijken.
Omdat hij bang was dat ze aan haar schuldgevoel zou bezwijken als hij haar weigerde om te helpen, gaf hij toe. ‘Laten we eerst naar binnen gaan,’ zei hij vriendelijk. ‘Daar is het een stuk aangenamer. Ik zal iemand bellen om naar je auto te kijken en ik denk dat we allemaal wel een koel drankje kunnen gebruiken.’ Hij trok Kanes magere warme lijfje tegen zich aan en liep alvast met hem vooruit over het tuinpad.
Met zijn vrije hand het scheefgetrokken fietsje voortduwend, vroeg hij zich af hoe het mogelijk was dat hij zojuist een totale vreemde bij zich thuis had uitgenodigd, terwijl zijn beste vrienden al maanden niet meer binnen de muren van zijn huis waren geweest.
 

Nadat Siena snel haar digitale agenda uit de auto had gehaald, rende ze achter de man en zijn zoontje aan over het tuinpad van Apple Tree Drive, nummer veertien.

Het kwam natuurlijk door de schok dat ze zelfs maar overwoog om weer voet in dat huis te zetten.
Ze zou bij de auto moeten blijven wachten terwijl die man voor haar een wegsleepauto regelde. Er lag nota bene nog een besmeurd Dolce & Gabbana mantelpakje op de achterbank dat heel nodig naar de stomerij moest.
En waarom belde ze Rufus niet? Ze wist zeker dat die er heel wat sneller zou zijn dan een taxi.
Om de een of andere duistere reden liep ze echter gewoon achter deze man naar haar huis... zijn huis, om een glaasje limonade te gaan drinken. Als het tenminste nog een gin-tonic was... daar had ze zo langzamerhand eigenlijk veel meer behoefte aan.
Zorgvuldig vermeed ze te kijken naar de oprit die haar vader had aangelegd toen ze negen was. Ze keek ook niet naar de zwarte luiken op de tweede verdieping, die ze twee keer kapot had gemaakt toen ze had geprobeerd om na de avondklok uit het raam te klimmen.
In plaats daarvan hield ze haar ogen strak gericht op het enigszins smoezelige zwarte T-shirt om de brede schouders van de man voor haar. Ook zijn lange rechte benen, die opmerkelijk voordelig uitkwamen in zijn versleten spijkerbroek, konden op haar volle aandacht rekenen.
Toen ze in de buurt kwamen van haar vaders innig geliefde rozenstruiken, concentreerde ze zich uit alle macht op de perfect rechte lijn waarin de haren in zijn sterke gebruinde nek waren geknipt.
Geërgerd schudde ze haar hoofd. Oké, ze bevond zich in een lastige situatie, maar was het echt nodig om zo op te gaan in een mooie bruine nek en een paar sterke benen in een versleten spijkerbroek?
De man was nota bene vader. Hij droeg echter geen trouwring. Zoals ieder zichzelf respecterende single had ze dat meteen opgemerkt, ook al was hij het tegenovergestelde van wat ze normaal gesproken aantrekkelijk vond in een man.
Ze hield van mannen in pak. Goed geschoren, vrijgezelle mannen met voldoende tijd en geld om van het leven te kunnen genieten.
Als haar eerste indruk van deze man juist was, en meestal was dat het geval, was hij iemand die met zijn handen werkte. Veel verder dan dat kwam ze echter niet. En dat was opmerkelijk, want meestal kon ze mensen in één oogopslag helemaal plaatsen.
Deze man had echter een solide muur om zich heen opgetrokken, om hem te beschermen tegen de nieuwsgierige blikken van vreemden die langs die halve glimlach van hem probeerden te kijken.
Ze kon echter wel vaststellen dat hij onder het zaagsel zat, dat hij veel te beleefd was naar haar smaak en dat hij in Cairns woonde. Dat was voldoende om hem tot verboden terrein te maken.
Bij de voordeur aangekomen, schopte hij zijn laarzen uit. Er zaten grote gaten in zijn zwarte sokken.
Kane hield zich vast aan de andere deurpost en trok zijn sneakers op precies dezelfde manier uit als zijn vader.
Het aandoenlijke tafereeltje raakte haar zo diep, dat ze zich plotseling kwetsbaar voelde. Het leek verdacht veel op verlangen. Verlangen waarnaar? Misschien was ze gewoon nog een beetje van slag. Per slot van rekening was ze net bij een ongeluk betrokken geweest. Daarvan zou iedereen toch op zijn minst een beetje duizelig worden? En het zou ook haar trillende knieën, de intense belangstelling voor nekken van vreemde mannen en het onbekende gevoel in haar buik verklaren.
Vanuit de deuropening keek James haar aan en schonk haar opnieuw die merkwaardige, halve glimlach. Van dichtbij leek die lach niet ontspannen en nonchalant, maar eerder koeltjes en afstandelijk. Zijn leigrijze ogen glimlachten niet mee.
‘Papa,’ zei Kane, aan zijn vaders arm trekkend.
Onmiddellijk werd zijn glimlach een millimetertje breder. Het leek alsof er door die kleine beweging een knop omging, waardoor er een zacht licht binnen in hem begon te gloeien. Dat zachte licht toverde lichtblauwe vlekjes in zijn grijze ogen en bracht het schattige kuiltje in zijn rechterwang onder haar aandacht.
Plotseling kon ze zich niet meer herinneren waarover ze zich zo druk had gemaakt.
‘Kom binnen. We bijten niet, hoor,’ zei hij, naar haar glimlachend op de warme manier die eigenlijk voor zijn zoontje was bedoeld.
Nu kon ze niet meer terug, en ze verzamelde al haar moed. Het laatste wat ze wilde, was zich schuldig te moeten voelen tegenover deze twee mannen. Ze had zich in haar leven vaak genoeg schuldig gevoeld om te weten dat het niets opleverde.
Bovendien, als ze mobiele telefoontjes kon afpakken van directeuren van multinationals, oliesjeiks durfde te vertellen dat ze moesten gaan zitten en hun mond houden en wereldberoemde voetballers kon voordoen hoe ze hun kotszakje moesten gebruiken, moest ze dit ook kunnen!
Vastberaden stapte ze uit haar rode Jimmy Choos en zette ze netjes tegen de drempel, biddend tot de modegoden dat er niet toevallig een huisvrouw met een goed oog voor dure modieuze schoenen voorbij zou komen. Vervolgens stapte ze over de drempel naar binnen. De tegelvloer voelde koud aan onder haar warme voeten.
Eenmaal binnen, zag ze dat het interieur onherkenbaar was veranderd. In haar jeugd was het donker en somber geweest, volgepropt met beeldjes, zware meubelen en veel te veel kleedjes.
Het huis van James Dillon was licht en vrolijk. Er waren enkele muren weggehaald om meer ruimte te creëren, waardoor ze helemaal tot in de frisse withouten keuken kon kijken, waar James de koelkast al opentrok.
Aan de achterkant van het huis was een serre aangebouwd, waarin een rieten sofa stond, bezaaid met kussens, en koperen potten met weelderige planten.
Ze liep naar de glanzende piano, die op precies dezelfde plek stond als waar de hare had gestaan. Nog een overeenkomst was dat er allemaal foto’s op stonden, maar dan gelukkig van een andere familie.
Op de grootste foto stond James, hier nog met langer haar, dat om zijn gezicht krulde. Hij droeg een rafelige korte broek en een T-shirt, en rende met Kane over zijn schouder over een prachtig wit strand.
Ze slaakte een diepe zucht omdat ze precies wist waar dat paradijselijke strand met het azuurblauwe water zich bevond. Het was Palm Cove Beach, het vredige baaitje waar zich ook het prachtige hotel bevond waarin ze had zullen verblijven als Rick niet zo geraffineerd op haar schuldgevoel had gewerkt. 
Met haar ogen verslond ze de andere foto’s, waarop James afwisselend aan het vissen was, uit vliegtuigen sprong en Kane leerde schaatsen. Op alle foto’s lachte hij en straalden zijn blauwgrijze ogen in zijn gebruinde gezicht. ‘Dat is niet mis,’ zei ze hardop. De beleefde, rustige James van de halve glimlachjes was een knappe vent, de James in actie van de foto’s was een adembenemend stuk. Alleen al het feit dat ze zulke gedachten had over een man met een kind, zou voldoende reden moeten zijn om hard het huis uit te rennen, maar ze bleef staan waar ze stond. Het volgende moment viel haar blik op een foto die half verscholen stond achter alle andere foto’s. Voorzichtig pakte ze hem van de piano.
Op de foto stond een beeldschone vrouw met warrige blonde haren en grote bruine ogen, die niet in de camera keken, maar naar de fotograaf.
‘Siena?’ riep James.
‘Ik kom eraan,’ riep ze, haastig de foto terugzettend. Ze keek naar de keuken, maar daar was hij niet meer.
‘Ik ben hier!’ riep hij.
Ze ging af op zijn stem en vond de twee heren in een grote fris betegelde badkamer op de begane grond, op de plek waar zich vroeger haar schimmelige wasruimte had bevonden.
Kane zat op de dichte wc-bril en James zat op zijn hurken in een la te rommelen.
Het koste haar moeite om in hem de onbezorgde wildebras van de foto’s te herkennen. Goed, hij was nog steeds heel knap, maar het was net of zijn charme een beetje was verbleekt.
Toen hij naar haar opkeek en zag dat ze naar hem stond te staren, kneep hij zijn ogen samen.
Met een betrapt gevoel richtte ze haar aandacht op de grote hoeveelheid desinfecterende crèmes, lotions en ver band die hij voor haar had klaargelegd. ‘Ben je aan het hamsteren voor een nucleaire winter?’ vroeg ze.
‘Misschien vreemd, maar ik denk niet dat dit deel van de wereld boven aan de lijst staat als doelwit voor een nucleaire aanval.’
Zijn sarcasme sprak haar wel aan, en plotseling was het geheimzinnige gefladder in haar buik weer helemaal terug. ‘Als je dat denkt, waarom heb je dan een complete thuisapotheek aangelegd?’
‘Ik pak de dingen graag grondig aan,’ antwoordde hij kalm. ‘Is daar iets mis mee?’
‘Nee, hoor, mij hoor je niet klagen. Wat zou er tegen grondigheid kunnen zijn? Ik stel alleen iets vast.’
Zijn linkermondhoek bewoog een fractie omhoog, en er verscheen een bijna onzichtbare rimpel in zijn voorhoofd.
Meer had ze niet nodig; ineens snapte ze dat het spel was begonnen.
‘En heb je misschien nog meer vastgesteld?’ vroeg hij, met een gespierde arm nonchalant op de bovenkant van het kastje leunend.
Ze wendde haar ogen af van zijn gebruinde arm en keerde zich naar Kane, die met een blik vol vertrouwen naar haar op zat te kijken. ‘Nou, ik heb bijvoorbeeld geleerd dat het altijd de grote stoere kerels zijn die als eerste onderuit gaan als ze een druppeltje bloed zien,’ antwoordde ze op vriendelijke toon. ‘Dus wat ga je doen? Blijf je daar de hele dag in die la zitten rommelen, of ga je even opzij zodat ik Kane kan verbinden?’ vroeg ze, hem zacht tegen zijn schouder duwend.
Gehoorzaam kwam hij overeind en liep naar het andere eind van de badkamer.
Ze pakte een flesje Betadine en schudde het. ‘Wat gebeurt er als ik een druppeltje hiervan op deze stralend witte vloer mors?’ vroeg ze, quasiangstig. ‘Ik ben bang dat er dan sirenes gaan loeien en dat de sprinklerinstallatie in werking wordt gezet.’
‘Je hoeft niet in paniek te raken,’ antwoordde James droogjes. ‘We hebben een schoonmaker.’
‘Is het werkelijk?’
Kane begon te lachen. ‘Hij heet Matt en hij komt bijna elke dag om te stofzuigen en de afwasmachine aan te zetten.’
‘De afwasmachine aan te zetten?’ herhaalde ze met een blik op James. ‘O, jeetje, ja. Wat zouden we ooit zonder Matt moeten beginnen?’ voegde ze er op geaffecteerde toon aan toe. Ze zag dat James’ glimlach nog wat breder werd en kreeg het ineens erg warm. Snel keek ze de andere kant op.
‘En hij haalt me op uit school,’ vervolgde Kane enthousiast. ‘Soms blijft hij ook om op te passen als pap een klus moet afmaken of naar een klant toe moet.’
‘Ik snap het,’ zei ze, hoewel dat volstrekt niet het geval was. Ze vroeg zich af wat die knappe blondine met de slaapkamerogen deed als James ‘een klus moest afmaken’ of ‘bij een klant op bezoek moest’.
Dat deed er echter niet toe. Wat nu telde, was dat ze zich een stuk beter voelde dan ze ooit had durven denken, in het huis waarin ze zo’n ellendige puberteit had doorgemaakt. Ze pakte een watje en druppelde er wat betadine op.
‘Au!’ gilde Kane, toen het watje nog op meer dan een halve meter afstand van zijn elleboog was.
‘Je geeft me het gevoel dat ik een gemenerik ben, Kane,’ zei ze zachtjes, het watje toch maar wegleggend.
‘Man kan eerste hulp omdat hij op een ambulance heeft gereden,’ zei Kane, haar met angstige ogen aankijkend. ‘Waarom heb jij het geleerd?’
‘Omdat ik purser ben bij MaxAir,’ antwoordde ze. ‘Die luchtvaartmaatschappij met de lichtblauwe vliegtuigen, weet je wel? Elk jaar moet ik een heel uitgebreide cursus doen om goed voor alle passagiers te kunnen zorgen. Wist je trouwens dat de allereerste stewardessen verpleegkundigen waren?’ Ze zag aan Kanes gezicht dat hij niet erg onder de indruk was, dus probeerde ze een andere tactiek om hem af te leiden. ‘Ik heb nog heel veel andere cursussen gedaan, hoor,’ merkte ze op.
‘Welke dan?’ vroeg hij, enigszins achterdochtig.
‘Ik heb bijvoorbeeld een cursus gedaan waarin ik heb geleerd hoe je een lekkende kraan moet repareren en een cursus zelfverdediging. Ik heb mijn duikbrevetten gehaald en ik spreek vier talen.’
‘Dat is wel veel,’ mompelde Kane.
‘Mijn ouders zijn allebei geboren in Italië, dus ik kon al Italiaans voordat ik Engels kon. Voor mijn werk heb ik ook nog Duits en Frans geleerd.’ Ik kan ook jongleren ja, ook met frisdrankblikjes, Jessica - en ik kan de spagaat en ik dans de tango als de beste.
‘Gaaf,’ zei Kane geïmponeerd.
‘Zal ik je leren om in het Italiaans tot tien te tellen?’
Hij knikte.
‘Goed, dan gaan we beginnen. Uno...’ Snel wreef ze met een watje met water over zijn elleboog.
‘Due...’ Terwijl ze Kane strak bleef aankijken, depte ze de wond droog.
‘Tre...’ Ze maakte het flesje betadine opnieuw open. ‘Quattro...’ Ze sprenkelde flink wat betadine op een nieuw watje.
‘Cinque...’ Ze depte de wond met het watje.
‘Sei...’ Ze deed de dop weer op het flesje.
‘Sette...’ Ze knipte een stuk verband af.
‘Otto... ‘ Ze legde het over de wond.
‘Move...’ Ze bevestigde het met pleister.
‘Dieci... Goed zo. Goed gedaan, wij allebei! Weet je het nog?’
Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, doe het nog eens voor.’
Ze begon opnieuw in het Italiaans tot tien te tellen. Halverwege voelde ze een tinteling in haar nek. Ze besefte dat het kwam doordat James naar haar stond te kijken. Vanuit haar ooghoek zag ze dat zijn glimlach niet breder was geworden, maar wel een heel stuk warmer. Ze voelde zich belachelijk voldaan.
Even later merkte ze tot haar ontzetting dat als een schoolmeisje naar hem stond te gluren. Inmiddels wist ze zelfs dat hij een nachtblauwe ring om zijn pupillen had.
James slikte.
Plotseling wist ze vrij zeker dat hij inmiddels ook wel in staat zou zijn om precies te vertellen wat de kleur van háár ogen was.
‘Leer me nog eens een taal,’ zei Kane enthousiast.
‘Niet nu,’ zei James, zijn zoon overeind trekkend. ‘Ik heb heel veel trek in een drankje.’
Aan zijn hese stem hoorde ze dat hij op dit moment, net als zij, eigenlijk meer behoefte had aan een gin-tonic dan aan een glaasje limonade.
‘Kan ik jou ook verleiden?’ vroeg hij.
Ze wist dat hij het had over een onschuldig glaasje limonade, maar ze huiverde bij de gedachte aan wat zijn woorden in een andere situatie hadden kunnen betekenen. ‘Met limonade? Altijd!’ De joligheid droop van haar stem.
‘Joepie!’ zei Kane. ‘Dan kan ik je mijn slaapkamer laten zien.’
Haar keel voelde plots erg droog aan.







Hoofdstuk 3

 

‘Eh... ik weet het niet, Kane,’ zei ze.

Voordat ze de deur uit kon glippen, had Kane haar echter al bij de hand gepakt. ‘Maar ik heb een nieuwe computer,’ zei hij, zijn warme kleverige vingertjes stevig om haar vingers sluitend. Zijn lichtbruine ogen werden vochtig en zijn onderlip begon te trillen.
Schreeuwende kinderen kon ze wel aan, maar een kind met grote bruine ogen die blonken van de tranen? Dat was een ander verhaal. Toch opmerkelijk. Vanochtend had ze al medelijden gehad met Freddy de cola-smijter en nu dit weer...
In tegenstelling tot wat haar cabinepersoneel dacht, bleek ze toch ook maar gewoon een mens te zijn. ‘Waarom laat je me niet de achtertuin zien?’ vroeg ze snel. ‘Ik heb het nog niet eerder gezegd, maar ik heb vroeger in jullie huis gewoond. Daarom reed ik door de straat. Ik wilde zien of het er nog hetzelfde uitzag. Weet je dat de tuin mijn lievelingsplek was? We hadden schommels en een zwembad, en ik glipte altijd stiekem weg door een hekje dat niet goed dicht kon.’
‘Dat hekje heeft papa gerepareerd toen we hier net woonden!’ riep Kane opgewonden. ‘Welke kamer had jij?’
‘De kamer aan de voorkant, denk ik zo,’ merkte James op.
‘Dat klopt,’ zei ze, zich tot hem wendend. ‘Hoe raad je het?’
‘Omdat het me een week heeft gekost om alle punaise-gaatjes in de muur te vullen.’
‘Ik was smoorverliefd op een aantal rockzangers,’ gaf ze toe. ‘En om mijn liefde te bewijzen bedekte ik iedere centimeter van mijn bloemetjesbehang met hun posters.’
‘Echte liefde kent geen grenzen,’ zei hij, met weer zo’n aantrekkelijk half lachje. ‘En tegenwoordig?’
‘Mijn smaak is iets volwassener geworden.’
‘Houd je nu meer van r&b?’
‘Nee, van de realiteit,’ zei ze droog.
Zijn lach rolde over haar heen als een golf van de oceaan op een hete zomerdag. Ze voelde weer dat vreemde gefladder in haar buik en besefte eindelijk dat het gewoon de kriebels waren die ze altijd kreeg als ze met een leuke vent flirtte.
Helaas had ze hier ook te maken met een kind, een knappe blondine en een mantelpakje dat heel nodig naar de stomerij moest. ‘Mijn broer, Rick Capuletti, heeft het huis drie jaar geleden verkocht,’ zei ze. ‘Heb jij het van hem gekocht?’
‘Papa heeft het huis voor mama gekocht als huwelijksgeschenk,’ riep Kane, blij dat hij weer kon meedoen met het gesprek.
Haar blik schoot naar James. Ze schrok toen ze de peilloze afgrond zag die zich achter zijn grijze ogen opende. Verdwenen waren de scherpe blik en scheve grijns waarmee hij haar nog geen minuut geleden kriebels in haar buik had bezorgd. ‘O,’ zei ze zwakjes.
De blondine met de slaapkamerogen was dus een volwaardig lid van de familie Dillon. En ze had bovendien een behoorlijk prijzig huis gekregen als huwelijksgeschenk.
Wacht eens even...
‘Maar we hebben dit huis pas drie jaar -’ Te laat sloot ze haar mond. Ook zonder haar zin af te maken was het wel duidelijk dat ze had bedoeld dat Kane niet was verwekt tijdens de huwelijksreis. En hoewel het haar plotseling overduidelijk was dat hij dezelfde genen had als de vrouw die ze op de foto had gezien, kon het best zijn dat James niet zijn natuurlijke vader was.
Ze zag aan James’ gezicht dat hij haar gedachtegang moeiteloos kon volgen. Haar wangen kleurden diep rood. Ze bloosde. Zij! De onverstoorbare, nagelharde Siena Capuletti.
Als haar cabinepersoneel dat eens kon zien...
‘Waarom laat je Siena niet even je nieuwe trampoline zien, Kane?’ vroeg James. Als een schild hield hij zijn zoon tussen Siena en hem in. ‘Dan zal ik intussen voor de limonade zorgen.’
‘Dat lijkt me een goed plan,’ zei ze haastig.
Kane trok haar aan de hand mee naar de keuken. ‘Ik zal je eerst papa’s werkschuur laten zien,’ zei hij voor haar uit lopend naar het gepleisterde gebouw dat achter in de mooi aangelegde achtertuin was verrezen.
Binnen in het gebouw viel het zonlicht door de hoge ramen op rijen keurig geordend gereedschap aan de muur en op een lange eiken werktafel waarop een plastic stofbril en een schuurmachine lagen. Tegen de andere muur lagen houtblokken opgestapeld, met de bast er nog aan.
‘Wat doet je vader hier voor werk?’ vroeg ze, enigszins buiten adem.
‘Hij maakt kasten en andere mooie dingen van hout,’ antwoordde Kane trots.
Ze liet haar hand over het bovenblad van de werktafel glijden. Het ruwe verweerde hout schuurde langs haar zachte vingertoppen.
Achter de werkbank stond iets verscholen onder een stoffig oud laken. Zonder te aarzelen gaf ze er een ruk aan. Ze hapte naar adem toen ze de beeldschone commode zag die eronder vandaan kwam. Het was het mooiste houten meubel dat ze ooit had gezien.
Op de bovenste lade stond met sierlijk krullende letters: Lachlan. Het hele meubel was versierd met kunstig uitgesneden beertjes en rammelaartjes.
Zelf had ze een aantal jaren geleden eens een cursus houtbewerking gedaan. Hoewel ze niet rookte, had ze met veel zorg een, in haar ogen, prachtige asbak gemaakt. Het had haar dagen gekost om de simpele ronde vorm uit te snijden, glad te schuren en van haar initialen te voorzien aan de onderkant.
Het juweeltje dat onder het laken vandaan was gekomen was van geheel andere orde: een waar meesterwerk, gemaakt door een uitzonderlijk begaafd vakman met gevoel voor schoonheid en oog voor detail. Ze had gedacht dat James Dillon een eenvoudige arbeider was, maar het was duidelijk dat ze er, bij wijze van uitzondering, faliekant naast had gezeten.
De man was een kunstenaar.
Door het grote raam kon ze hem zien in de keuken van wat eens haar ouderlijk huis was geweest. Hij was aan het telefoneren. Belde hij voor een takelwagen? Of was hij al bezig om een taxi voor haar te bestellen?
Haar hart kromp ineen bij de gedachte dat ze straks al weg zou gaan. Onverwachts had ze het gevoel dat ze op het punt stond iets te verliezen wat haar in korte tijd al dierbaar was geworden.
Verward door haar heftige emoties, deed ze een stap achteruit, waardoor ze tegen een klein tafeltje in de hoek botste. De laptop die erop stond, wist ze nog net op te vangen voordat het op de grond zou zijn gevallen.
Nadat ze het op zijn plaats had teruggezet, kon ze het niet nalaten om even op het beeldscherm te kijken. Ze zag dat de gebruiker van de computer had ingelogd op een weblog, dat was uitgevoerd in simpel zwart-wit en geheel gewijd aan een vrouw die Dinah heette en die iets meer dan een jaar geleden was overleden.
Opeens sloot een koude hand zich om haar hart. Omdat ze móést weten of het waar was wat ze vermoedde, klikte ze op een willekeurige datum. Met een bonzend hart begon ze te lezen wat hij een paar maanden geleden had geschreven.
 

Ik maak me al een paar dagen zorgen om Kane. Hij geeft vaak aan dat hij zich niet zo lekker voelt.

 

Over haar schouder keek ze even naar Kane, die in de andere hoek van de ruimte bezig was om wat zaagsel op te vegen. Eerst had ze nog wel naar zijn gebabbel geluisterd over hoe hij altijd zijn vader mocht helpen, maar al snel was haar aandacht geheel afgedwaald naar het weblog.

Pas na een tijdje vroeg ze zich af of ze het eigenlijk wel kon maken om erin te lezen? Was dat niet alsof ze zijn dagboek las?
Nee, natuurlijk niet, het idee van een weblog was juist dat iedereen over de hele wereld het kon lezen. Anders zette iemand het niet op internet.
Voldoende gerustgesteld las ze verder.
De ene keer heeft hij pijn in zijn buik, dan weer in zijn hoofd of zijn keel. Ik weet dat zijn therapeuten waarschijnlijk zouden zeggen dat het een teken is dat hij meer therapie nodig heeft, maar ik twijfel. Het is per slot van rekening ook nog winter en er zweven momenteel heel wat virusjes rond.
Eerlijk gezegd begrijp ik wel hoe hij zich voelt. Zelf heb ik ook dagen dat ik er het nut niet van inzie om op te staan of te ontbijten. Dat de gedachte om de deur uit te gaan me al koude rillingen bezorgt.
Dan denk ik echter aan dat verdrietige kleine snoetje en die grote bruine ogen, die zo op die van zijn moeder lijken, en aan die ene dag, nu een jaar geleden, toen hij me vroeg om niet meer zo ver weg te gaan werken. Voor hem wil ik alles doen en kan ik alles aan. Zolang het maar met één stap tegelijk gaat.
 

Ze keek weg van het scherm. Dinah was de mooie blonde vrouw met de slaapkamerogen van de foto op de piano. Ze was de moeder van Kane, de vrouw die een heel huis had gekregen als huwelijkscadeau. En ze was overleden.

‘Wil je mijn nieuwe schommels zien? Ze zijn veel beter dan die oude van jou, hoor,’ zei Kane.
Met een ruk draaide ze zich om. Hij stond vlak achter haar en keek haar met grote onschuldige ogen aan. Haar hart begon zo hard te bonzen dat ze het er benauwd van kreeg. Het zweet stond in haar handen, en ze werd zo rood als een biet.
Hoe had ze het in haar hoofd gehaald om het weblog van James te lezen? Was ze soms gek geworden? Dat moest dan door de tropische hitte van Cairns komen.
‘Natuurlijk, Kane,’ zei ze, hem een duwtje in de richting van de deur gevend. ‘Maar dan moeten we wel snel zijn, want het is tijd dat ik ga.’
 

Nadat James de takelwagen had gebeld, keek hij van achter het keukenraam naar zijn zoon, die bezig was Siena uit zijn werkruimte mee te trekken naar de trampoline.

Siena liep op haar blote voeten gehoorzaam achter hem aan. De zomen van haar spijkerbroek sleepten door het stof, maar dat interesseerde haar kennelijk niet. Met haar handen op haar heupen ging ze naast de trampoline staan.
Kane sprong met een opgetogen gezicht op en neer en kletste honderduit, de hemel mocht weten waarover.
James haalde diep adem.
Die Siena Capuletti was me er eentje...
Hij had erg genoten van hun geflirt in de badkamer, al wist hij niet eens meer wie ermee was begonnen. Het was hem hoe dan ook verrassend gemakkelijk afgegaan.
Even later kwam ze op een sukkeldrafje de keuken binnen. ‘Wat heb ik een dorst,’ zei ze, naast hem tegen het aanrecht leunend. ‘Het is buiten zo warm. Maar ja, dat is het hier natuurlijk elke dag.’ Ze wierp een nadrukkelijke blik op het dienblad met drankjes, dat nooit verder was gekomen dan de keuken. ‘Mag ik?’
Hij knikte.
Ze pakte een groot glas limonade en dronk het in één teug leeg. Terwijl ze dronk, wreef ze met haar hand over haar nek, waardoor ze haar donkere krullen omhoog duwde.
Pas nu kwam het bij hem op dat ze zelf ook gewond kon zijn geraakt bij het ongeluk. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Wat stom van hem dat hij daar niet eerder aan had gedacht.
Wat was er de laatste tijd toch met hem aan de hand? Had hij zoveel tijd doorgebracht met zijn kind dat hij was vergeten hoe hij zich als een volwassene moest gedragen?
Siena bleef over haar krullen wrijven totdat ze in een warrige waterval terugvielen naar beneden.
Ze maakte toch niet echt een gewonde indruk, dacht hij, enigszins opgelucht. Misschien hield ze er gewoon van om met haar handen door haar haren te woelen. Die glanzende krullen leken er ook voor te zijn gemaakt.
‘Mooi atelier heb je,’ zei ze, terwijl ze haar glas neerzette. Ze likte een paar achtergebleven druppels limonade van haar lippen. ‘Ik zag toevallig ook die commode waar je mee bezig bent. Hij is schitterend, echt waar. Je hebt veel talent.’
Met een knikje aanvaardde hij haar compliment. ‘Dat zeggen ze, ja.’
‘Hoeveel moet zo’n meesterwerkje nou kosten?’ Ze kruiste haar voet over haar enkel, waardoor haar pikzwarte voetzool zichtbaar werd.
Toen hij zag dat er een heel spoor van vieze voetafdrukken van de deur naar het aanrecht liep, beet hij op zijn lip. Matt zou een hartaanval krijgen als hij al die vlekken op de witte keukenvloer zag...
Voor James waren ze echter even bijzonder als de eerste voetstappen op de maan, omdat ze het bewijs vormden van het eerste volwassen gesprek dat hij sinds lange tijd in deze keuken had gevoerd. En dat was, op zijn zachtst gezegd, een doorbraak.
‘Vast meer dan je denkt,’ antwoordde hij. ‘Die commode is bestemd voor de zoon van een heel beroemd acteur.
Ik weet bijna zeker dat hij hem nooit zou hebben besteld als mijn meubelstukken niet zo astronomisch duur waren.’
‘Is dat een beleefde manier om me duidelijk te maken dat ik me geen meubelstuk van jou kan veroorloven?’
‘Nee hoor,’ antwoordde hij lachend. ‘Maar je zou wel op de wachtlijst moeten.’
Ze zei niets, maar trok één wenkbrauw hoog op.
Die hoog opgetrokken wenkbrauw was veelzeggend genoeg. Hij voelde zich er echter niet door op zijn plaats gezet, zoals ongetwijfeld de bedoeling was, maar vond hem bijna net zo aantrekkelijk als haar wilde krullen.
Met een heup tegen het aanrecht leunend keek hij haar aan. ‘Sinds ik van huis uit werk, is het merk Dillon heel exclusief geworden vanwege de beperkte productie. Mijn bedrijfsleider is in de zevende hemel omdat hij absurde prijskaartjes aan de stukken kan hangen. Ik kan daar niet zoveel aan doen, ook al omdat ik zelden in de showroom ben.’
Ze stak haar hand op als een agent die het verkeer regelt. ‘Het is duidelijk. Ik kan me dus geen echte Dillon veroorloven.’
Opnieuw lachte hij. Het was heerlijk om zijn longen weer eens helemaal te vullen om voluit te kunnen lachen. Wat was dat lang geleden.
‘Maar word je er niet gek van om altijd maar thuis te zitten?’
‘Nee, hoor, ik vind het juist fijn, omdat ik mijn eigen werktijden kan bepalen. En ik heb een intercom die permanent aan staat, zodat Kane me altijd kan roepen als hij me nodig heeft. Ik zou het niet anders willen.’ Hij vertelde er maar niet bij dat zijn leven de afgelopen maanden zo om Kane had gedraaid, dat hij ook zonder intercom wel aanvoelde of er iets aan de hand was met zijn kind.
Zelfs hij begreep dat dat nogal een domper op hun gezellige gesprekje zou zetten. Hij vond het veel te leuk om weer eens als een gewone vent met een gewone leuke meid te praten.
‘Ik denk dat ik er niet tegen zou kunnen om altijd maar tussen dezelfde vier muren te zitten,’ zei ze, op haar lip bijtend.
‘Die vliegtuigcabines zien er vanbinnen toch ook allemaal hetzelfde uit?’
‘Niet als je er per vlucht tweehonderd nieuwe gezichten bij rekent.’
‘Dat is natuurlijk zo. Hoe lang vlieg je eigenlijk al, zo hoog door de lucht?’ vroeg hij, om het gesprek nog iets te rekken. Hij wilde zo lang mogelijk genieten van het vrije losse gevoel dat zijn conversatie met haar bij hem opriep.
Weer trok ze haar wenkbrauw hoog op.
Wat had hij verkeerd gezegd, vroeg hij zich geschrokken af. Het was zo’n tijd geleden dat hij op deze manier met iemand had gepraat dat hij het kennelijk was verleerd. Had zijn vraag te flirterig geklonken? Maar daar was hij helemaal niet mee bezig. Hij was gewoon een beetje aan het kletsen.
‘Zeven jaar,’ antwoordde ze bedachtzaam. ‘Hoezo?’
‘Ik heb nog nooit een stewardess in het echt ontmoet. Ik dacht eigenlijk dat jullie goed getrainde robots waren die in pakhuizen op de vliegvelden werden opgeslagen.’
Ze keek omlaag naar haar stoffige blote voeten. ‘Zie ik eruit als een robot?’ vroeg ze, haar warrige krullen schuddend.
‘Nee, jij ziet er juist heel echt uit,’ antwoordde hij meteen, om zijn onhandige opmerking goed te maken, én om toch een beetje te flirten. Waarom ook niet, nu hij zo’n mooie meid tegenover zich had?
Ze beloonde hem met een ondeugende lach.
Hij schrok van de heftige reactie die dat bij hem teweegbracht. Terwijl hij aan het worstelen was met zijn gevoel, merkte hij dat ze hem aandachtig stond gade te slaan.
Misschien probeerde ze zich te herinneren waar ze hem van kende, dacht hij. Het zou per slot van rekening best kunnen dat ze elkaar al eens hadden ontmoet. Misschien kwam daar dat vreemde gevoel wel vandaan. Dan was het geen aantrekkingskracht, maar het gevoel dat ze elkaar al kenden. Net op tijd wist hij zich ervan te weerhouden om te vragen of ze elkaar al eens waren tegengekomen. Zelfs hij begreep dat die vraag echt als een foute versiertruc zou klinken.
Uitdagend keek ze hem aan. ‘Ten eerste ben ik niet zomaar een gewone stewardess. Ik ben een van de toppursers die de internationale vluchten van MaxAir begeleiden. Ten tweede: de enige reden waarom ik er zo onverzorgd uitzie in plaats van om door een ringetje te halen en met een opwindsleutel in mijn rug, is dat het kind dat naast me zat in het vliegtuig een heel blik cola over me heen heeft gesmeten. Vertel me alsjeblieft dat Kane geen cola drinkt,’ voegde ze er enigszins buiten adem aan toe.
Wat had die vrouw in vredesnaam geslikt of gesnoven? Maar wat het ook was, hij wilde er ook wel iets van proberen. ‘Hij drinkt geen cola,’ zei hij braaf, blij dat er deze keer niets ondoordachts uit zijn mond was gekomen. ‘Man heeft hem die truc met cola en een munt laten zien, en sindsdien vindt hij het spul doodeng. Hij is banger voor cola dan voor het donker.’
Zoals hij had gehoopt begon ze te lachen. Verdorie, ze was veel te leuk, dacht hij, gefascineerd naar haar sprankelende groene ogen kijkend.
‘Uitstekend,’ zei ze, zo hard met haar hoofd knikkend dat haar krullen voor haar blozende wangen kwamen te hangen.
‘Uitstekend,’ herhaalde hij, plotseling loom door de hitte. Hoe kon het dat het binnen ook zo heet was geworden? De airco blies op volle kracht, maar het voelde toch heel warm.
Er viel een stilte.
‘Is de takelwagen onderweg?’ vroeg ze ten slotte. ‘Ik zag je zo-even bellen.’
‘Ja,’ zei hij schor. ‘Hij is onderweg.’
‘Mooi,’ zei ze opgelucht. Anders had ze Rufus moeten bellen, en daar had ze helemaal geen zin in, al was hij nog zo charmant en vriendelijk. Maar niet heus.
Het werd echter wel tijd dat ze ging.
Vooral omdat ze nu wist waarom er zo’n verdrietige glans over zijn mooie grijze ogen lag. De wetenschap dat hij zijn vrouw had verloren en er alleen voor stond met zijn jonge kind, vervulde haar van medeleven.
Genoeg medeleven om hier in zijn keuken met hem te blijven kletsen en flirten, terwijl ze allang bij de stomerij had moeten zijn. Eerlijk was eerlijk, ze was ook zo lang gebleven omdat ze erg nieuwsgierig was wat er zou gebeuren als die halve lach van hem een echte lach zou worden.
Niet dat ze daar dan verder iets aan had. Over twee dagen zat ze immers alweer in het vliegtuig terug naar Melbourne. Of ze daar op zoek moest naar een nieuwe baan of haar koffers kon gaan pakken om naar Rome te verhuizen, wist ze nog niet, maar ze zou in elk geval weer een heel eind uit de buurt van Cairns zijn.
Plotseling viel het haar op dat James en zij in precies dezelfde houding tegen het aanrecht stonden geleund. Ja, het was echt de hoogste tijd om te gaan. ‘Uitstekend,’ zei ze nogmaals, luid in haar handen klappend om de stilte te doorbreken. ‘Ik wacht buiten wel, dan kan ik die jongens precies vertellen waar ze de auto naartoe moeten brengen.’
Ze liep een stukje achteruit, in de verwachting dat dit het afscheid was, maar hij liep achter haar aan. Wat een mooie ogen had hij toch, dacht ze, opnieuw een steek van verlangen voelend in haar buik.
Nee... geen sprake van, hield ze zich streng voor. In haar haast om naar buiten te gaan, struikelde ze achteruit over een kleedje.
James trok haar razendsnel omhoog aan haar pols, zodat ze neus aan neus kwamen te staan.
Haar adem ging ineens zo snel dat ze zich bijna verslikte. De huid van haar pols brandde van zijn stevige greep, maar die pijn verdween zodra ze zijn geur rook van hout en cederolie.
Hij rook naar traditie, familie en thuis.
Het volgende moment werd ze overvallen door een herinnering.
Haar vader had zich nooit zo bemoeid met het huishouden, maar hij had er wel altijd op gestaan dat de eetkamertafel glanzend was gewreven. Siena vermoedde dat haar moeder dat mooi had gevonden en dat hij die traditie daarom had willen voortzetten na haar overlijden. Het was een van de weinige klusjes geweest waaraan ze geen hekel had gehad. Ze had het rustgevend gevonden om met de heerlijk geurende cederolie over het gladde houten oppervlak van de tafel te wrijven, totdat hij glansde als een spiegel.
Bovendien had haar vader haar altijd even goedkeurend over haar hoofd gestreken als het klusje was geklaard.
De herinnering, de geur van cederolie, het huis en James... het was zo’n bedwelmende combinatie dat ze zich licht in het hoofd voelde worden en wankelde.
Meteen verstevigde hij zijn greep rond haar pols en legde hij zijn andere hand lichtjes om haar middel.
Zijn hoffelijkheid deed haar weer tot zichzelf komen. Ze had geen vent nodig om haar te redden als ze dreigde te vallen. Ze had zichzelf vaak genoeg opgevangen om te weten dat ze het prima zelf kon. ‘Bedankt.’ Met grote stappen liep ze naar buiten.
Zodra het groene monster in zicht kwam, ging ze langzamer lopen. Pas nu zag ze hoe grondig ze de wagen in de prak had gereden. De motorkap zat helemaal in elkaar en de stank van verbrande olie hing nog in de lucht. De verzekering was geen probleem. Ze had trouwens meer dan genoeg geld op de bank staan om de wagen te laten oplappen of desnoods een nieuwe te kopen.
Het grote probleem was Rick. Hij had haar al haar leven lang verteld dat ze onverantwoordelijk was, dat ze hem tegenwerkte en dat ze het type was dat eerst schoot om pas daarna vragen te stellen.
En zij was nog geen halfuur thuis geweest of ze was in de auto gestapt en naar de plek gereden die ze al jarenlang had gemeden als de pest. Daarmee had ze bewezen dat hij gelijk had met zijn oordeel over haar.
Toen ze dichterbij kwam, zag ze dat ze nog meer schade had aangericht. Voordat ze tegen de boom was geknald had ze met de banden van het groene monster nog een paar kleine rozenstruikjes plat gewalst.
Roosjes die zij nog samen met haar vader had geplant, op een zonnige lentedag. Ze kon zich nog goed herinneren dat hij met zijn vriendelijke bruine ogen naar haar had gekeken alsof ze zijn kleine prinsesje was.
Er waren hier te veel herinneringen.
‘Het spijt me zo,’ fluisterde ze, overmand door een droefheid die dieper ging dan de spijt om een paar verpletterde roosjes.
‘Het geeft niets,’ zei James, die achter haar was komen staan.
De geur van cederolie, familie en thuis werd haar bijna te veel. Terwijl ze zich naar hem omdraaide, deed ze tegelijk een stap bij hem vandaan. ‘Ik heb een paar jaar geleden een cursus tuinieren gedaan en ik weet heel zeker dat je die struiken kunt herplanten,’ zei ze. Bewust bood ze niet aan om het voor hem te doen. Haar aanbod om Kanes elleboog te verbinden had immers ook al meer problemen veroorzaakt dan opgelost.
Hij hurkte en trok een roos onder de autoband vandaan. De stengel was onderaan geknakt, maar de bloem was helemaal onbeschadigd. Het was een Rosa Iceberg. Roomwitte perfectie. ‘Jij hebt haar bevrijd, dus ze is voor jou,’ zei hij, haar de bloem toestekend.
Geschrokken deinsde ze achteruit. Het gebaar was onbedoeld zo romantisch dat ze even niet wist wat ze moest doen. Aan zijn ogen zag ze dat haar verwarring hem niet was ontgaan.
Had ze hem gekwetst door de roos niet aan te nemen? Of herinnerde hij zich een soortgelijk moment met zijn vrouw?
Hoe dan ook, het deed haar pijn om het verdriet in zijn ogen te zien. Daarom zette ze een brede glimlach op en griste ze de roos uit zijn hand. ‘Dank je, James.’ Ze hield de fluweelzachte blaadjes vlak onder haar neus en rook eraan. ‘Mmm, verrukkelijk.’
Op dat moment reed er een kleine rode auto de oprit op.
James sprong achteruit alsof hij op roodgloeiende kolen stond.
Een lange man van een jaar of vijftig wurmde zich uit het autootje. Zijn lange grijze haren zaten in een staartje en zijn ogen twinkelden. Hij liep naar James toe en gaf hem een vriendschappelijke por. ‘Goedemorgen, vriend.’
‘Hallo, Matt,’ zei James stijfjes, zonder de man aan te kijken. ‘Kane is op de trampoline, als je hem gedag wilt zeggen.’
‘Op een schooldag?’ vroeg Matt, met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Alweer?’
Ze had zich niet gerealiseerd dat het een schooldag was, doordat ze door haar steeds wisselende rooster niet goed meer bijhield welke dag het was. Maar een man met een kind moest dat toch wél weten?
‘Hij voelde zich niet zo lekker,’ zei James.
Ze dacht aan het weblog dat ze had gelezen.
‘Daarom is hij zeker nu maar op de trampoline aan het springen,’ mompelde Matt met een afkeurend gezicht. Het volgende moment wendde hij zich echter met een stralende blik tot haar. ‘En wie is deze beeldschone jonge bloem?’ vroeg hij, met een sullige grijns van de roos in haar hand naar James kijkend.
Het zou haar niet hebben verbaasd als hij James een por met zijn elleboog had gegeven. Het irriteerde haar mateloos dat deze vent blijkbaar ook in één oogopslag zag dat er iets ongewoons gaande was tussen James en haar.
‘Ik ben Siena Capuletti,’ zei ze opgewekt. ‘Degene die dat groene monster zo mooi om die boom heeft gedrapeerd.’
Matt schudde haar hartelijk de hand.
‘Siena heeft vroeger in dit huis gewoond,’ vulde James aan.
‘Leuk om je te ontmoeten, Siena. Ben je misschien familie van Rick Capuletti, de monteur?’
‘Hij is mijn broer,’ gaf ze toe.
‘Te gek! Doe hem maar de groeten van me. Matt O’- Connor is de naam.’
‘Ik zal het doen,’ zei ze, al had ze zo’n vermoeden dat Rick niet veel zou horen door de stoom die straks uit zijn oren zou spuiten. Tot haar opluchting arriveerde de takelwagen niet lang daarna.
‘Hè, dat is de wagen van Rick,’ riep de grote harige chauffeur zodra hij zijn bierbuik buiten de deur van de cabine had gestoken.
‘Ik ben Ricks zuster,’ zei ze, met een zucht op zichzelf wijzend.
‘O, ja, de wegloopster,’ zei de man.
Typisch Rick: zelfs via derden wist hij nog op haar zenuwen te werken. Ze had echter kunnen weten dat ze hier niet zomaar mee weg zou komen.
Hoewel Cairns een stuk groter en drukker was geworden sinds haar vertrek, was het nog steeds een dorp waar iedereen elkaar kende en alles van elkaar wist. Voor de zon onderging zou iedereen weten dat Siena Capuletti, de wegloopster, de hele middag had doorgebracht met James Dillon, die aardige weduwnaar.
‘Zullen we de wagen dan maar gaan optakelen?’ vroeg ze met de vriendelijke maar gezaghebbende stem die ze ook gebruikte tijdens haar werk.
Toen ze ook nog even met haar vingers knipte, herinnerde de man van de takelwagen zich gelukkig weer dat hij werd betaald per weggesleepte auto en ging hij voortvarend aan de slag.
Matt en James stonden erbij en keken ernaar.
Siena voelde zich verplicht om een toelichting te geven. ‘Ik ben hier opgegroeid,’ legde ze uit. ‘Een paar jaar geleden ben ik weggegaan en dit is de eerste keer dat ik weer terug ben. Mijn grote broer is een eikel die zich eens een keer met zijn eigen zaken zou moeten bemoeien.’ Het was zo’n indrukwekkend verhaal dat ze een buiginkje wel passend vond.
‘Van je familie moet je het maar hebben,’ merkte Matt grinnikend op.
‘Dat zou op de bumpersticker van mijn leven kunnen staan,’ beaamde ze.
‘Dus je woont hier niet meer,’ zei James, op enigszins matte toon.
‘Nee,’ zei ze, strak naar de roos kijkend, om de donkere blik in zijn ogen niet te hoeven zien. ‘Ik woon in Melbourne.’
‘Waarom zou iemand in dat koude regenachtige gat willen wonen als hij uit dit stukje van de hemel komt?’ vroeg Matt met een vies gezicht.
‘Misschien dat sommige mensen het fijn vinden dat er fantastische restaurants zijn, dat je er geweldig kunt winkelen en dat het een rijk cultureel leven heeft,’ antwoordde ze.
‘O, kun je er leuk winkelen? Dan heb je me overtuigd,’ merkte Matt op.
James lachte luid.
Ze wilde hem een nijdige blik toewerpen, maar toen ze de warme sprankeling in zijn ogen zag, smolt ze. Wat zag hij er toch anders uit als hij echt lachte, dacht ze. Weer voelde ze de enorme aantrekkingskracht die hij op haar had. Dat herinnerde haar eraan dat ze zo snel mogelijk moest maken dat ze wegkwam.
Ze rukte haar blik van hem los en keek voor de laatste keer naar haar oude huis. Het stemde haar tevreden dat ze in elk geval met die geest uit het verleden had afgerekend. Ze wuifde even naar de mannen en holde daarna naar de chauffeur van de takelwagen om hem om een lift te vragen.
‘Ik kan wel op Kane passen als je wilt dat James je ergens naartoe brengt,’ riep Matt terwijl hij tegelijkertijd James een duw met zijn schouder gaf.
‘Nee, dank je,’ riep ze, haastig in de cabine klauterend. Vreemd genoeg wist ze absoluut zeker dat ze er minder moeite mee zou hebben om Ricks toorn te ondergaan dan met James Dillon in een kleine ruimte te zitten. ‘Het is beter als ik erbij ben wanneer Rick zijn auto te zien krijgt,’ riep ze nog door het open raam. ‘Bedankt voor de limonade, en bedank Kane maar voor de rondleiding door je atelier. Ik vond het erg leuk.’
‘Klaar om te vertrekken?’ vroeg de chauffeur, het zweet van zijn paars aangelopen gezicht vegend.
‘Reken maar,’ zei ze snel. Ze kon hem wel kussen, al was hij nog verder verwijderd van haar idee van een aantrekkelijke man dan een baviaan.
Terwijl de wagen optrok, keek ze in de zijspiegel naar James.
Hij stond daar in zijn oude spijkerbroek en zijn stoffige T-shirt, en hij verroerde geen vin.
Terwijl de wagen langzaam wegreed over de glooiende weg, bleef ze naar hem kijken.
Hij bleef naast de geplette rozenstruiken staan en keek haar na totdat ze uit het zicht was verdwenen.







Hoofdstuk 4

 

‘Wil je bij MaxAir blijven werken, of ben je naar Cairns gekomen om Max te vertellen dat je ermee wilt kappen?’ vroeg Rick, toen ze na het avondeten samen in de keuken zaten.

Tina was de baby naar bed aan het brengen en de tweeling scharrelde nog wat rond op hun laatste restje energie.
Ze hoopte dat Tina snel zou terugkomen, want ze had weinig zin in een kruisverhoor. Niet dat haar broer zich daarvan zou laten weerhouden door de aanwezigheid van zijn vrouw, dacht ze, op haar nagels bijtend. ‘Waarom zou ik niet bij MaxAir willen blijven werken?’
‘Omdat je altijd al snel genoeg kreeg van dingen.’
Ze hoorde aan zijn stem dat hij ruzie zocht. ‘Dat hoort een beetje bij mijn generatie. Maar dat kun jij natuurlijk niet weten omdat je zo’n stuk ouder bent.’
Geërgerd keek hij haar aan.
Het opstandige gevoel dat ze als tiener zo vaak had gehad, kwam weer helemaal naar boven borrelen. ‘Wanneer ben je zo grijs geworden, Riccione?’ vroeg ze, hem confronterend met zijn echte, Italiaanse, naam.
‘Zo werd ik op een ochtend wakker nadat jij was weggelopen,’ beet hij haar toe. Hij was het in de afgelopen zeven jaar in elk geval nog niet verleerd om de strenge oudere broer te spelen.
Denk aan dingen waar je blij van wordt, dacht ze, diep adem halend. Winkelen in Hong Kong, weet je nog? ‘Volgens mij geef je echt om deze baan, zusje.’
Aan de blik in zijn ogen zag ze dat hij dacht dat het aan zijn ‘begeleiding’ was te danken dat ze toch nog zo’n goede baan had weten te bemachtigen.
‘Ongelofelijk dat mijn eigenwijze zusje toch om iets anders kan geven dan om de wind door haar haren,’ merkte hij op.
‘Ik? Ergens om geven?’ vroeg ze, met haar hand op haar hart. ‘Dat nooit!’
‘Nu we het zo uitgebreid over je werk hebben gehad, wil ik ook wel eens weten hoe het erbij staat op het vriendjesfront. Onze neef Ash mailde me dat je een vriendje in New York had, de laatste keer dat je bij hem op bezoek was, maar het laatste wat ik hoorde was dat je iets moois had met een vent in Parijs.’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan.
Waren zijn woorden bedoeld als sneer omdat ze al maanden geen contact hadden gehad? Als ze eerlijk was, moest ze toegeven dat hij daar dan wel een puntje had. Ze zag er alleen altijd zo tegenop om hem te bellen. ‘Gage is niet echt mijn vriendje, maar we zijn allebei dol op zelfgemaakte gnocchi en hij weet precies wat de beste Italiaan in New York is. Met Raoul in Parijs gaat het allemaal om goede koffie. Ik ben heel goed in het maken van kennissen waarmee ik mijn passies kan delen.’
Er klonk een oorverdovende knal in de kamer ernaast, gevolgd door luid gekrijs van een van de tweeling.
Rick wierp zijn theedoek over zijn schouder en beende naar de deur. In de deuropening draaide hij zich echter nog even om. ‘Weet je wat het probleem is met een schatje in ieder stadje?’
Met opgeheven kin keek ze hem aan. ‘Nee, maar dat wil jij me vast wel vertellen.’
‘Dat je op een bepaald moment nergens meer een veilige plek hebt om naartoe te gaan, behalve thuis.’
Ze slaakte een zucht van ergernis zodra hij door de klapdeur was verdwenen. Meteen daarna ging haar mobiele telefoon af. Blij met de afleiding pakte ze hem uit haar tas. Het nummer op het schermpje kwam haar echter niet bekend voor.
Wie kon het zijn? Rufus, misschien? Of Maximillian? Haastig nam ze op. ‘Hallo?’
‘Siena?’
James!
Ze kende de man nauwelijks, maar ze zou zijn diepe warme stem nu al uit duizenden herkennen.
‘Met James. James Dillon, van vanmiddag.’
Je meent het, dacht ze, maar ze zei alleen: ‘Hallo, James.’
‘Ik bel omdat je je digitale agenda bij mij hebt laten liggen. Een kwartier geleden begon hij plotseling te piepen, en toen zag ik hem liggen op de piano. Ik wist niet hoe ik hem moest laten stoppen, dus ik heb net zo lang op alle knopjes gedrukt totdat hij stil was.’
Waarschijnlijk was haar agenda gaan piepen om haar eraan te herinneren dat haar vluchtschema voor volgende week in het postvak van haar e-mail was binnengekomen.
‘Toen bedacht ik me dat hij natuurlijk niet voor niets was gaan piepen en dat je hem waarschijnlijk zo snel mogelijk terug wilde hebben. Nou ja, om een lang verhaal kort te maken, ik heb Ricks adres en jouw telefoonnummer opgezocht en ik ben er over ongeveer een halve minuut.’
Geschrokken sprong ze op van haar stoel. ‘O! Oké!’ Het laatste wat ze wilde was dat de knappe James Dillon zo meteen bij de voordeur stond. Zeker niet na de charmante opmerking van haar broer over een schatje in ieder stadje.
Vanaf het moment dat ze hem voor het eerst had gezien, had ze vlinders in haar buik gehad. De spanning tussen hen was onmiskenbaar geweest. Zodra echter duidelijk was geworden dat hij de vader was van Kane, was het verstandige deel van haar in verzet gekomen tegen alles wat hij had te bieden.
‘Ik kom je buiten wel tegemoet,’ zei ze snel, terwijl ze intussen broedde op een manier om ongezien langs Rick te komen. Het leek wel of de hele wereld samenspande om haar het gevoel te geven dat ze weer een puber van zestien was. ‘Je herkent het huis van Rick aan de monsterlijke fontein in de voortuin.’
‘Oké, tot zo.’
Ze drukte haar toestel uit en spitste haar oren om te horen waar Rick zich bevond. Omdat het haar niet lukte hem te lokaliseren, besloot ze het er maar op te wagen. Met bonzend hart rende ze door de gang naar de voordeur.
Buiten viel de hitte meteen weer als een klamme deken over haar heen, en zwetend holde ze over de oprit naar de weg.
Bij de brievenbus stopte een donkere gestroomlijnde wagen. Het raampje ging naar beneden.
Puffend boog ze naar de raamopening toe om de chauffeur te begroeten.
‘Ik heb je pakketje,’ zei James, vanuit zijn mondhoek pratend zoals een gangster uit Chicago.
Maar dan wel een heel knappe gangster, dacht ze, met een hart dat niet alleen zo snel bonsde vanwege haar geslaagde ontsnapping uit Alcatraz.
Triomfantelijk zwaaide hij met haar digitale agenda. Zijn handen waren sterk en bruin, met heel kort geknipte nagels.
Heel anders dan de gladde gemanicuurde handen van de mannen met wie ze meestal omging... James Dillon had echte mannenhanden, en ze vond ze heel aantrekkelijk. Net als zijn baard van twee dagen en zijn verrukkelijke bosgeur.
Ze besloot zijn spelletje mee te spelen. Wat gaat het me kosten?’ vroeg ze, hem met stalen blik aankijkend.
Hij leunde uit het raam en liet zijn gebruinde arm op de raamstijl rusten. Zijn gezicht baadde in het maanlicht, waardoor zijn ogen een mysterieuze glans kregen. ‘Een glimlach van een knappe dame is alles wat deze gozer nodig heeft.’
Hoewel de lucht zo vochtig was dat ze de druppeltjes over haar blote huid kon voelen glijden, werd haar mond droog. ‘Dank je,’ zei ze schor, maar het lukte haar niet om een glimlach te forceren.
‘Geen probleem,’ mompelde hij, haar de agenda overhandigend.
‘Waar is Kane?’ vroeg ze zacht.
‘Thuis. Hij helpt Matt met het eten. Ik ben bijna bang om naar huis te gaan, omdat ik niet weet wat me te wachten staat.’
Ze knikte. Hoewel ze wist dat ze echt naar binnen moest gaan voordat Rick haar kwam zoeken, was de aantrekkingskracht van James zo groot dat ze zich niet van hem kon losrukken. Uit alle macht verzette ze zich tegen de onzichtbare draad die haar op haar plaats hield. Net toen ze genoeg kracht had verzameld om terug naar het huis te lopen, deed James zijn mond open.
‘Ik ben eigenlijk blij dat ik een excuus had om naar je toe te komen.’
Ze slikte. ‘O ja?’ vroeg ze zwakjes.
‘Ik wilde je namelijk bedanken. Het is lang geleden dat ik Kane zo heb zien lachen als vandaag. Weet je, hij heeft onlangs zijn moeder verloren.’
Haar hart kromp ineen. Uit zijn weblog wist ze dat Dinah iets meer dan een jaar geleden was overleden, maar voor hem voelde het blijkbaar alsof het nog maar net geleden was gebeurd. ‘Het spijt me heel erg voor je.’
‘Waarschijnlijk had je uit wat Kane er allemaal uitflapte al begrepen dat ik met zijn moeder ben getrouwd toen hij een jaar of vijf was. Gelukkig hadden Dinah en ik de adoptieprocedure al rond voordat ze stierf, anders was hij in de klauwen van zijn vader gevallen.’
Ze had het dus bij het juiste eind gehad dat James niet de biologische vader was van Kane.
‘Een drummer,’ vervolgde hij. ‘Altijd onderweg en een onaangename vent. Ik vond gewoon dat je het moest weten. Om het te kunnen begrijpen.’
Ze huiverde ondanks de warme avondlucht. Plotseling wilde ze alles weten, maar ze durfde er niet naar te vragen. Was het haar instinct om hard weg te lopen zodra ze meer voor iets of iemand voelde dan haar lief was?
‘De afgelopen maanden zijn zwaar geweest,’ ging hij verder. ‘Vooral voor Kane. Het was een verademing om hem vandaag weer eens lol te zien hebben. Dankzij jou.’
Hij sprak het woord ‘lol’ uit alsof hij tot vanmiddag niet had geweten wat de betekenis ervan was. Zijn gezicht stond strak, er kon zelfs geen half lachje af.
Toch was ze diep geroerd. Ze legde haar hand op de zijne, en het was alsof een elektrische stroom door haar arm schoot toen ze zijn warme huid aanraakte. ‘Ik vond het ook leuk,’ zei ze, de tintelingen in haar arm negerend. ‘Wie had kunnen denken dat zo’n vervelend ongeluk dat teweeg kon brengen? Soms is er kennelijk alleen maar een kleine verandering nodig om te beseffen waar het aan ontbreekt in je leven.’
Ze werd verrast door haar eigen woorden. Sinds ze uit Cairns was weggegaan, was haar leven totaal anders geworden. Maar hield dat ook in dat ze nu gelukkig en tevreden was? Die vraag liet haar niet los, en opnieuw had ze hevige spijt dat ze was teruggekomen naar haar geboorteplaats.
Snel haalde ze haar hand van de zijne. ‘Bedankt voor het terugbrengen,’ zei ze, met haar agenda zwaaiend. ‘Bedankt voor de leuke middag. En voor het luisteren.’
‘Volgens mij staan we zo quitte,’ merkte ze glimlachend op.
‘Dag, Siena.’
‘Dag, James.’ Zonder nog om te kijken, holde ze terug naar huis. Ze was nog maar net terug in de keuken toen haar broer binnen kwam, met op elke arm een mollige kleuter.
Als haar dieprode wangen hem al opvielen, zei hij er niets over.
De kleine Leo stak zijn dikke knuistjes naar haar uit.
Ze aaide hem over zijn warme bolletje en keek hem vertederd aan. Wat een schattig mannetje, dacht ze dromerig. En wat heerlijk dat hij nog allebei zijn ouders had om voor hem te zorgen.
Voor haar neefje was er op dit moment niets wat een leven vol ‘lol’ en liefde in de weg stond.
‘Rick, beloof me alsjeblieft dat je nooit tegen je kinderen zult zeggen dat ze hopeloos zijn,’ flapte ze eruit. ‘Pardon?’ vroeg hij gepikeerd.
‘Voor jou betekent zo’n opmerking misschien niets, maar ik verzeker je dat zij er de rest van hun leven last van zullen blijven houden. Zo, en nu ga ik naar bed, want ik heb morgen een belangrijke dag voor de boeg.’
Rick bleef haar strak aankijken, alsof hij bang was dat ze zou wegvliegen zodra hij het oogcontact verbrak. ‘Juist,’ zei hij ten slotte, en de harde blik in zijn ogen werd zacht toen hij naar zijn zoontje keek. ‘Ik denk dat we allemaal wel een goede nachtrust kunnen gebruiken.’
‘Mooi. Tot morgen, dan maar,’ mompelde ze. Vervolgens rende ze de trap op naar boven.
Het was nog maar net acht uur toen James de deur van Kanes slaapkamer achter zich dichttrok.
Kane was echter al een kwartier geleden onder zeil gegaan. Normaal gesproken had hij veel moeite om in slaap te komen. Het lukte meestal alleen als James bij hem bleef, totdat hij er niet langer in slaagde zijn ogen open te houden. Vanavond was hij echter onder het eten al bijna ingedommeld.
Was het echt zo simpel als Siena had gezegd? Had Kane, en misschien hijzelf ook, alleen maar een kleine verandering nodig om weer beter te functioneren?
Misschien wel, want het enige wat vandaag anders dan anders was geweest, was dat de wervelwind Siena Capuletti langs hun huis was geraasd.
In gedachten verzonken liep hij door de maanverlichte achtertuin naar zijn atelier. Onderweg pakte hij een vergeten honkbalhandschoen van Kane uit het gras om te voorkomen dat die morgenochtend kletsnat zou zijn van de dauw.
In het atelier haalde hij het laken van de commode die Siena zo had bewonderd. Het gaf hem een warm gevoel dat ze zijn werk zo mooi had gevonden.
Niet dat ze daarin de enige was... Wie had kunnen denken dat hij zoveel opdrachten zou krijgen vanaf het moment dat hij van huis uit was gaan werken?
Wat dat betreft had Siena in ieder geval gelijk: die kleine verandering had wonderen gedaan voor zijn bedrijf. Hij kreeg haar niet uit zijn gedachten.
Iemand van hier, maar niet meer van hier.
Kane was zwaar van haar onder de indruk geweest. Hij had het over niets anders meer gehad totdat hij in slaap was gevallen.
Ze was ook heel bijzonder. Mooi, mondain en sterk, maar ook speels.
‘Een wegloopster,’ had de vent van de takelwagen haar genoemd.
Dat had voldoende moeten zijn om meteen een kilometer afstand van haar te nemen. Hij moest immers rekening houden met Kane, en het laatste wat zijn zoontje in zijn leven nodig had, was weer iemand die haar kont tegen de krib gooide.
Matt had haar echter ‘een beeldschone jonge bloem’ genoemd, en daarmee had hij precies de juiste woorden gegeven aan James’ gevoelens. Nog nooit had hij iemand ontmoet zoals zij; met voldoende energie om een hele stad van licht te voorzien. Toen hij haar bij de pols had gepakt om haar op te vangen, had hij die energie gevoeld, bijna als een elektrische stroom die door hem heen was gegaan. En later, toen ze haar hand op de zijne had gelegd had hij weer zo’n schok gekregen.
De echo van die schok werkte nog steeds na. Zo’n sterke aantrekkingskracht was zeldzaam, en ging wel iets verder dan de vlinders die een man nu eenmaal voelde als hij een mooie vrouw zag.
Zelfs met Dinah was het niet zo hevig geweest.
Voor haar had zijn vuurtje laag maar gestaag gebrand. Op een avond was hij met zijn vrienden naar het hardrockcafé bij de haven gegaan om een biertje te drinken.
Binnen hadden ze een meute halfdronken hardrockers aangetroffen, zwaar in het leer en onder de tatoeages. Ze hadden net besloten om rechtsomkeert te maken, toen ze haar hadden gezien: een oogverblindende blondine in een minirok en hoge laarzen, die met gesloten ogen in haar eentje stond te dansen.
Aan het einde van de avond was ze naast zijn kruk opgedoken. Haar blonde haren zaten in de war, haar huid glansde van het zweet en om haar grote bruine ogen zaten zwarte vegen van uitgelopen oogpotlood. ‘Dinah; had ze gezegd terwijl ze haar kleine hand naar hem had uitgestoken.
‘James,’ had hij gezegd. Tot zijn verbazing had haar hand niet klam en warm aangevoeld, maar ijskoud.
Had ze het dan niet warm gekregen van al dat dansen? ‘Ik heb je in de gaten gehouden,’ had ze gezegd.
Ongelovig had hij haar aangekeken. Ze had zoveel aandacht gehad van alle mannen dat het hem sterk had geleken dat hij haar was opgevallen.
‘Waarom heb je me niet ten dans gevraagd?’
Hij was in lachen uitgebarsten.
‘Eindelijk!’ had ze opgetogen geroepen, haar dunne armen in de lucht gooiend. ‘Een lach! Ik begon al te twijfelen of je er wel toe in staat was.’
‘Ik lach vaak genoeg, maar dan moet er wel iets te lachen zijn.’
‘Daar zit wat in. Ik heb het hier trouwens wel gezien. Zin om ergens een kop koffie te gaan drinken?’
‘Zin in mij?’ had ze bedoeld.
Hij had er geen tel over hoeven nadenken. Vanaf dat moment waren ze James en Dinah geweest. De meubelmaker in loondienst en de kroegtijger, die thuis een kind van drie bleek te hebben. Een verlegen jongetje, dat James’ hart al bij hun eerste ontmoeting had gestolen.
Later had hij zich vaak afgevraagd of Dinah hem die avond had uitgekozen omdat ze op zoek was geweest naar een veilige haven voor haar kind. Niet dat het iets aan zijn liefde voor haar zou hebben afgedaan. Hij had met hart en ziel van haar gehouden, juist omdat ze hem zo wanhopig nodig had gehad.
Op haar aandringen waren ze naar een buitenwijk verhuisd en op zijn aandringen had hij haar zoon geadopteerd, en zo waren ze een gewoon gezinnetje geworden.
Op haar dertigste werd echter bij Dinah levercirrose geconstateerd. Zes maanden lang had ze zich iedere nacht in slaap gehuild, omdat ze zich schuldig voelde dat ze zo’n wild leven had geleid. De behandeling had niet mogen baten, en op een nacht was ze ingeslapen om niet meer wakker te worden.
Hoewel hij een vreselijke tijd achter de rug had, bleek nu dat zijn levenslust toch niet helemaal was uitgeblust. Het deed hem goed om te merken dat hij nog zo sterk kon reageren op een vrouw.
Wat moest hij doen met zijn opnieuw ontwaakte gevoelens? Zou hij haar mee uit vragen? Haar bloemen sturen? Een kaartje? Hij was er een beetje uit, en hij vroeg zich af of de regels intussen waren veranderd. Kon je iemand vandaag de dag nog gewoon bellen, of was het de bedoeling dat je elkaar spannende sms’jes stuurde?
Via de intercom hoorde hij dat Kane zich omdraaide in bed. Een klein snurkje, en toen werd zijn ademhaling weer rustig.
Met een schok besefte hij dat hij zo met zijn eigen gevoelens bezig was geweest, dat hij de belangen van Kane helemaal was vergeten. Hij wreef met zijn handen door zijn haren om de plotseling opkomende hoofdpijn weg te wrijven.
Hoewel Siena een heel ander type was dan Dinah, kon hij er niet omheen dat Siena nog jong was, dat ze op een afstand van vier uur vliegen woonde en dat ze met knalrode schoenen met torenhoge hakken aan haar voeten meende te kunnen autorijden.
Bovendien was iedereen die er verstand van had, het erover eens dat Kane tijd nodig had.
Omdat hij behoefte had zijn gedachten te ordenen, besloot hij zijn weblog bij te werken. Eén keer had hij het zo moeilijk gehad dat hij zelf naar een therapeut was gegaan. Hij had het advies gekregen om zijn gevoelens van zich af te schrijven in een dagboek.
In plaats daarvan was hij echter begonnen met een weblog. Het was voor hem meer een bevrijding om zijn woorden vrijelijk de ether in te laten stromen dan om ze vast te leggen op papier.
Hij klapte zijn laptop open en klikte vervolgens door naar een lege pagina in zijn weblog. Als hij ook maar een beetje kans wilde maken op een goede nachtrust, moest hij nog flink aan de bak.
Gelukkig was de avond nog jong, dacht hij, en hij begon te typen.
Nadat Siena had gedoucht, trok ze haar lievelingspyjama aan. Hij was van gekreukt rood fluweel, zacht en soepel en nét een beetje uitdagend, voor het geval dat.
Het logeerbed zat vol kuilen en bobbels, maar er lagen wel veel zachte dikke kussens op.
Ze maakte er een stapel van en nestelde zich er tegenaan met haar laptop op schoot. Snel klikte ze door naar haar e-mail. Het maakte haar onrustig dat haar vluchtschema voor volgende week nog steeds niet binnen was, al hield haar digitale agenda piepend vol van wél.
Wat had Max voor haar in petto?
Geen vluchtschema betekende in elk geval tot nader order: geen vluchten meer.
Er was wel een e-mail van Raoul uit Parijs.
De aanhef was al zo gewaagd dat ze in lachen uitbarstte. Voordat ze echter verder kon lezen, werd ze afgeleid door geluiden uit de kamer naast de hare. Waarschijnlijk bracht Rick nu de tweeling naar bed, dacht ze, een blik op de wekker op haar nachtkastje werpend.
Het was acht uur.
Haar hart ging sneller kloppen toen haar oog op de witte roos viel die naast de wekker lag. Ze stak haar hand uit en pakte de bloem. De zoete geur riep een herinnering op aan andere geuren, zoals die van diesel, betadine en houtzaagsel.
Vreemd dat zo’n merkwaardige combinatie van geuren zo prikkelend kon zijn.
Voordat ze er erg in had wat ze deed, typte ze een rij letters in het balkje van de zoekmachine. Ze aarzelde heel even, en drukte toen op de entertoets.
Binnen een paar seconden werd de sobere zwarte webpagina op haar scherm geladen. Zodra ze het woord Dinah zag, klapte ze haar laptop dicht.
Waar was ze mee bezig? Was ze hem soms aan het bespioneren?
Daar leek het verdacht veel op, ja! De vraag was of dat wel zo vreselijk was. Nu ze haar agenda terug had, zou ze hem toch nooit meer zien. Wat kon het dan voor kwaad om nog een beetje in zijn weblog te lezen?
Langzaam sloeg ze het scherm weer omhoog.
Er stonden geen foto’s op de site en er waren geen links. Het enige wat er te zien was, waren de zielenroerselen die een anonieme man aan internet had toevertrouwd.
Anoniem voor iedereen die toevallig op de site stuitte, behalve voor haar. Ze zakte wat meer onderuit en begon te lezen.
Ze las over zijn herinneringen aan de tijd die hij met Dinahs problematische familie had doorgebracht en ze begreep waarom hij dacht dat hij Kanes enige hoop op een normaal leven was.
Van Dinahs alcoholistische moeder en zijn half criminele nietsnut van een biologische vader hoefde het kind in ieder geval niet veel te verwachten.
Hartverscheurend waren de momenten waarop James bekende dat hij op het punt stond om het op te geven, maar nog veel aangrijpender waren zijn uitbarstingen van zelfverwijt die daar steevast op volgden.
Een uur later keek ze met betraande ogen op van het scherm. Ze had net een stuk gelezen dat hij een paar maanden geleden had geschreven, kennelijk in grote haast om zijn gevoelens eruit te gooien.
 

Zaterdag, Ik ben vandaag naar een herdenkingsdienst voor de echtgenoot van mijn buurvrouw geweest. Dorothy en Carl zijn achtenvijftig jaar samen geweest. Dinah en ik hebben maar vijf jaar gehad.
Sinds Dinah is gestorven, praat ik een paar keer per week met Dorothy, meestal bij de struikjes in de achtertuin, als we elkaar toevallig tegenkomen. We hebben het dan over gewone dagelijkse dingen. Hoe het met Kane gaat, bijvoorbeeld. We gaan nergens diep op in, maar ik heb er wel wat aan.
Toch wist ik niet zeker of ik wel naar de dienst voor Carl wilde gaan. Maar Dorothy belde aan en vroeg of ik haar ernaartoe wilde brengen. Dat kon ik natuurlijk niet weigeren.
Tijdens de dienst voelde ik me veel minder gespannen dan ik had verwacht. Ik voelde me eerder verdoofd. Leeg. Hoe kan dat? Ik wist toch wat Dorothy moest doormaken? Waarom kon ik niet wat meer met haar meeleven? Is de bron soms opgedroogd?
Is de weg naar mijn diepste gevoelens voor altijd afgesloten door mijn steeds zwakker wordende herinneringen?

 

Ze legde de roos terug op het nachtkastje en pakte een zakdoek om haar tranen te deppen.

Dorothy.
Ze kon zich haar nog wel herinneren van vroeger. Dorothy was een heel aardige buurvrouw geweest, die altijd een voorraadje yoghurt met passievruchten in de koelkast had gehad voor het geval dat Siena weer eens kwam aanwippen. Zij en haar man, Carl, hadden haar zelfs een tijdje in huis genomen toen Rick na de dood van hun vader alles had moeten regelen.
Met een zucht besloot ze dat het genoeg was geweest. Ze had morgen een belangrijke dag, die ze niet wilde beginnen met dikke rode ogen van het huilen. Toen ze terug-klikte naar de beginpagina, zag ze echter dat James net een nieuw bericht had gepost.
Oké, nog eentje dan.
Zodra ze de eerste woorden van het bericht had gelezen, wenste ze, niet voor het eerst in haar leven, dat ze niet zo vreselijk nieuwsgierig van aard was.
 

Donderdag, Vandaag heb ik een meisje ontmoet.
Die woorden, en hun speciale betekenis, bestonden voor mij al niet meer, zelfs niet in mijn onderbewustzijn. Niet dat ik de afgelopen zes jaar geen vrouwen heb ontmoet; ik heb genoeg vrouwelijke collega’s, klanten, en andere dames gesproken. Kane heeft op school zelfs alleen maar juffen, en zijn nieuwe arts is ook een vrouw. Maar vandaag, voor het eerst sinds ik Dinah heb ontmoet, van haar heb gehouden en haar heb moeten verliezen, heb ik weer een meisje ontmoet.

 

Verbaasd sloot ze even haar ogen. En opende ze weer.

De woorden stonden er nog precies zo.
James Dillon had een meisje ontmoet.
En hoewel er geen naam werd genoemd en geen details werden gegeven, wist ze precies wie dat meisje was.







Hoofdstuk 5

 

De volgende ochtend zat Siena in de ontvangstruimte van het carrosseriebedrijf van haar broer zonder interesse door beduimelde, overjarige autoblaadjes te bladeren.

De hele nacht had ze gedroomd over een zekere knappe timmerman die, gehuld in een denim kindertuinbroek op mannenformaat, ingespannen zwetend bezig was de woorden VANDAAG HEB IK EEN MEISJE ONTMOET in een houten commode te kerven.
Nadat ze was opgestaan, had ze op de keukentafel een briefje van Rick gevonden met de mededeling dat hij op de terugweg van een klus haar mantelpakje voor haar zou ophalen bij de stomerij.
Ze wist dat hij het goed bedoelde, maar zijn bemoeienis had haar toch boos gemaakt. Wat moest ze nu doen om zichzelf bezig te houden totdat Rufus haar kwam ophalen?
Zo langzaam mogelijk had ze zich opgedoft voor het gesprek van die middag. Ze had haar haren geföhnd, zich zorgvuldig opgemaakt en zich vervolgens in haar spijkerbroek gehesen. Daarna had ze tevreden in de spiegel gekeken. Als ze straks haar mantelpakje aanhad, zou ze er perfect uitzien.
Met een taxi was ze naar het bedrijf van Rick gegaan om daar op haar gereinigde outfit te wachten.
En te wachten...
‘Siena?’
Ze keek op van haar saaie blaadje en zag tot haar stomme verbazing de knappe timmerman bij haar bankje staan. ‘James!’ riep ze, overeind springend.
Hij lachte even om haar enthousiaste reactie.
Het was maar een half lachje, maar ze ving toch een glimp op van zijn regelmatige witte tanden. Haar hart begon op dubbele snelheid te kloppen.
Verdwenen waren het stoffige zwarte T-shirt en de vale spijkerbroek van de vorige dag. Hij droeg nu een wit T-shirt op een donkergrijze broek. Zijn lichtgrijze linnen jasje bracht het blauw in zijn grijze ogen naar voren. Zoals hij daar stond, met gladgeschoren kaken en met een hand in zijn broekzak, leek hij zo te zijn weggelopen van een Italiaanse filmset.
‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze, met iets te luide stem.
‘Man vertelde me waar ik het bedrijf van je broer kon vinden,’ antwoordde hij, nerveus met zijn hand door zijn haar strijkend. ‘Ik ben op de gok hiernaartoe gekomen, in de hoop dat je er was. Of dat ze me hier konden vertellen waar je was. Maar je bent er,’ voegde hij er met een schaapachtig lachje aan toe.
‘Ja, ik ben er,’ beaamde ze. Uit alle macht probeerde ze kalm te blijven. Het vervelende was dat ze, dankzij zijn weblog, wist waarom hij hier was. Dat maakte de situatie voor haar erg ongemakkelijk, ook al omdat hij niet wist dat ze het wist.
‘Piccolo,’ bulderde haar broer vanuit het kantoortje achter de receptie. ‘Ben je daar? Ik ga nu je kleding ophalen. Over iets meer dan een halfuur ben ik weer terug. Zal ik eerst een paar crackers met kaas voor je maken?’
In haar achterhoofd begon het onheil zich al af te tekenen. Het zou een ramp zijn als Rick haar aantrof met een man. Ze was zo in paniek dat ze geen woord kon uitbrengen.
‘Siena?’ Rick stak zijn hoofd om de deur. Toen hij hen samen zag, allebei even nerveus, liep hij met gefronste wenkbrauwen de ontvangstruimte in. ‘Zo, wat is hier gaande?’ vroeg hij, zijn vette handen afvegend aan een oude lap die er nog viezer uitzag dan hij.
Ze trok een grimas naar haar broer, maar dwong zich om beleefd te glimlachen terwijl ze de mannen aan elkaar voorstelde. ‘James, dit is mijn grote broer, Rick Capuletti, de eigenaar van deze prachtige zaak. Rick, dit is James Dillon ‘De meubelmaker,’ maakte Rick de zin voor haar af. Met zijn vieze doekje zwaaide hij in de richting van James. ‘Dat klopt,’ merkte James droogjes op.
‘Met die mooie showroom in het centrum. Mijn vrouw heeft me de kop gek gezeurd om zo’n klein tafeltje van jou. Ze had ze in een of ander duur tijdschrift gezien. Het was een rib uit mijn lijf, vriend.’
Waren die prachtige art-decoachtige tafeltjes uit Tina’s zitkamer ook van hem? Dan was hij een echte kunstenaar, dacht Siena vol bewondering. Maar dat wist ze natuurlijk al.
James glimlachte beleefd.
Waren die glinstering en die blauwe vlekjes in zijn grijze ogen misschien niet voor iedereen bedoeld, vroeg ze zich enigszins triomfantelijk af.
‘Aangenaam kennis te maken, Dillon,’ zei Rick, zijn hand uitstekend, maar hem snel weer intrekkend toen hij zag hoe smerig hij nog was.
James salueerde met een stalen gezicht. ‘Beschouw die hand maar als geschud.’
Grijnzend keek Rick van James naar zijn zuster. ‘En waar kennen de jongelui elkaar van, als ik het vragen mag?’
Ja hoor, daar gaan we weer, dacht ze, met moeite een geërgerde zucht onderdrukkend. Haar broer schoot weer eens in de rol van beschermende vader. Hij kon er niets aan doen, het gebeurde gewoon. Al zijn hele leven. Zelfs toen hun arme vader nog had geleefd.
‘James is de vader van het jongetje dat ik gisteren moest ontwijken met jouw groene monster,’ zei ze.
‘Ik blijk jullie ouderlijk huis te hebben gekocht,’ vulde James aan.
Waarom had ze die niet zien aankomen, vroeg ze zich getergd af. Nu kon Rick op zijn vingers natellen dat ze doelbewust langs hun oude huis was gereden. En dat terwijl ze hem zeven jaar geleden heel duidelijk had verteld dat ze er nooit van haar leven meer een voet over de drempel zou zetten!
‘Weet je dat wel zeker?’ vroeg Rick. ‘Ik meen me te herinneren dat het aan een vrouw is verkocht. Campbell? Diana Campbell?’
‘Dinah; zei James op bewonderenswaardig kalme toon. Zijn weerstand was echter tastbaar, en ze durfde niet naar de twee mannen te kijken.
‘Juist. Dus je hebt een zoon?’
‘Ja, dat klopt. Hij heet Kane en hij is acht.’
‘Ik heb twee jongens, een tweeling. En een dochtertje. Ze is nog maar net geboren. Maar goed, je bent dus getrouwd?’
‘Nee, dat niet. Niet meer.’
‘Gescheiden?’
‘Rick!’ riep ze verontwaardigd.
Hij stak zijn handen in de lucht. ‘Oké, ik snap het al. Het spijt me,’ bulderde hij.
‘Onzin, het spijt je helemaal niet. Je moet niet altijd overal je grote neus in willen steken.’
‘Alsof jij zo’n lieverdje bent,’ protesteerde hij.
‘Zo is het genoeg, Riccione,’ zei ze ferm, maar ze voelde zich ellendig. Als James nu nog niet tot de conclusie was gekomen dat hij maar beter uit de buurt kon blijven van haar en haar hopeloze familie, dan wist ze het niet meer. Het verbaasde haar dat hij daar nog bleef staan, in plaats van het op een lopen te zetten. ‘Wilde je me nog iets vragen?’ vroeg ze, wensend dat hij zou vertrekken.
Plotseling waren de lichtjes in zijn ogen weer terug. ... ja, eigenlijk wel. Ik wilde even een koffiepauze houden en ik zou je graag op een kop koffie trakteren om je te bedanken voor het verzorgen van Kanes wond gisteren.’
‘Een wond? Ik vind het al moeilijk te geloven dat mijn verwende zusje een dienstverlenend beroep heeft, maar dat ze nu ook al verpleegstertje speelt met bloedende wonden, wil er bij mij niet in,’ merkte Rick schamper op.
Ze draaide haar rug naar hem toe en stak haar arm door die van James. ‘Dank je, James, dat lijkt me heerlijk.
De koffie die ze hier schenken is puur vergif. Vertel me alsjeblieft dat er iemand is in Cairns die wél weet hoe je een cappuccino moet maken.’ Zonder haar broer nog een blik waardig te keuren, trok ze James mee naar de deur.
‘Pas maar op, vriend,’ riep Rick hen na. ‘Ze is niet alleen gevaarlijk als ze achter het stuur zit!’
Het koste haar moeite om hem niet een van de banden die lagen opgestapeld bij deur naar zijn hoofd te smijten.
 

Vanuit zijn ooghoek meende James haar een uiterst onbeleefd handgebaar te zien maken toen ze naar haar broer zwaaide, maar hij wist het niet zeker. Het idee was echter al voldoende om hem de lachkriebels te bezorgen. Het was een heerlijk gevoel dat hij al heel lang niet meer had gehad en het bewees wat hem betreft dat hij er goed aan had gedaan om haar toch weer op te zoeken.

Gisteravond had hij nog gedacht dat hij haar nooit meer zou zien, maar nadat hij in zijn weblog had geschreven, had hij begrepen dat hij actie moest ondernemen. Op internet kon hij kwijt wat hij niet met anderen wilde of kon bespreken. Vanaf het moment dat hij ermee was begonnen, was hij van mening geweest dat het alleen zin had om er tijd aan te besteden als hij de waarheid schreef.
Door het weblog kwam hij erachter wat zijn waarheid was, en daar handelde hij naar.
Vanaf de plek waar haar hand op zijn elleboog lag, voelde hij een warme stroom door zijn arm tintelen. Het was gisteren dus geen verbeelding geweest. Er gebeurde iets chemisch of iets biologisch of iets anders wat hij niet begreep als hij dicht bij haar was. En wat kon een simpele meubelmaker als hij tegen zulke krachten beginnen?
Enigszins onzeker keek hij naar haar. Omdat hij vanuit een impuls had besloten naar haar toe te gaan, had hij niet echt een vastomlijnd plan. Hij had Kane naar school gestuurd, ondanks het feit dat hij weer had geklaagd over hoofdpijn, en daarna was hij naar Siena gegaan. Hij had haar uitgenodigd voor een kop koffie en zij had ja gezegd. De therapeuten konden trots zijn op de vooruitgang die Kane en hij hadden geboekt in één enkele dag.
Siena’s krullen dansten op en neer, en haar ogen leken extra groot en donker door de manier waarop ze waren opgemaakt.
Hoewel hij het heerlijk vond dat ze naast hem liep, ontging het hem niet dat zij er niet erg blij uitzag, met haar grote bozige stappen en blik als van een tienermeisje dat na het spelletje ‘draai de fles’ zat opgezadeld met haar puisterige neef.
Met tegenzin liet hij zijn arm uit de hare glijden. ‘Hé, Speedy Gonzales, waar gaan we naartoe?’
Meteen ging ze langzamer lopen. ‘O, sorry,’ zei ze, hem wazig aankijkend. ‘Kunnen we misschien ergens heen gaan waar we ook iets kunnen eten? Ik heb namelijk nog niet ontbeten. De monteurs bij Rick hebben me wel iets te eten aangeboden, maar ik had geen trek in crackers met kaas en smeerolie. En ik heb heel hard een kop koffie nodig. Als ik niet binnen vijf minuten goede koffie krijg, is het met me gedaan.’
‘Wil je een kop middelmatige koffie en een muffin binnen twee minuten, of ben je bereid om nog iets langer vol te houden voor een goede cappuccino en de lekkerste eieren met spek? Het is echt de moeite waard, hoor, dat beloof ik.’
Intens nieuwsgierig keek ze hem aan. ‘U bent doet wel geheimzinnig, Mr. Dillon.’
‘Inderdaad. Wat zeg je ervan?’
Ze bleef even staan, bijtend op haar lip. ‘Ik ga voor kwaliteit.’
‘Mooi zo. Kom maar mee.’
Een kwartier later stonden ze in de rij bij de beroemde Skyrail, een kabelbaan van ruim zeven kilometer naar het dorpje Kuranda, boven op de berg.
Siena was zo hyperactief dat hij betwijfelde of het wel verstandig was om haar koffie te geven als ze straks boven waren.
‘Ik kan niet geloven dat ik deze kabelbaan helemaal was vergeten,’ zei ze, van haar ene hooggehakte voet op haar andere springend. ‘Hij is een paar jaar voor mijn vertrek geopend, en ik heb mijn broer zo vaak gesmeekt of we niet een keertje omhoog zouden gaan. Hij wilde het niet omdat hij hoogtevrees heeft. Dat was natuurlijk ook waarom ik het steeds maar bleef vragen.’ Grijnzend keek ze hem aan. ‘Je hebt hem zelf ontmoet. Dat verdiende hij, toch?’
‘Nou en of,’ beaamde hij lachend.
Een man in een kaki uniform hielp hen in de glazen gondel. ‘Als u straks bovenkomt moet u niet vergeten naar de kikker te lachen,’ zei hij, voordat hij de deur vergrendelde.
‘Lachen naar de wát?’ vroeg ze verbaasd. Het volgende moment hapte ze echter naar adem, omdat het gondeltje inmiddels niet meer boven het betonnen platform hing, maar boven het regenwoud bungelde. ‘Gaaf!’ riep ze, met grote ogen naar het spectaculaire groene uitzicht kijkend.
Terwijl de gondel langzaam naar boven gleed, sloeg James haar gade, met zijn rug tegen het warme glas geleund. ‘Ja, we doen hier nogal ons best voor de toeristen,’ zei hij glimlachend.
‘Dat kun je wel zeggen. Dit is echt fantastisch. Hoelang duurt het voordat we boven zijn?’
‘Ongeveer vijfendertig minuten,’ zei hij, half verwachtend dat ze boos zou worden omdat het wel iets langer duurde dan hij haar had voorgespiegeld, voordat ze eindelijk haar maaltijd en haar koffie kreeg.
Ze verweet hem echter niet dat hij haar had ontvoerd, maar ging rustig door met het uitzicht te bewonderen. Om het goed te kunnen zien, ging ze telkens verzitten, waardoor de gondel zachtjes heen en weer schommelde.
Rick Capuletti was waarschijnlijk misselijk van angst geworden als hij dit tochtje met zijn tienerzusje had gemaakt, dacht hij geamuseerd.
Een halfuurtje later zag hij in de diepte de Barron River glinsteren in de late ochtendzon. ‘We zijn er bijna,’ zei hij.
Glimlachend keek ze hem aan. Haar wangen waren roze van de zon en voor het eerst sinds hij haar had ontmoet, maakte ze een ontspannen indruk.
Er stond een medewerker in kaki uniform klaar om hen uit de gondel te helpen. Ook hij herinnerde hen eraan om naar de kikker te lachen.
Het bleek een camera in de vorm van een kikker te zijn.
Gehoorzaam deden ze wat er van hen werd gevraagd. Voor de foto leunden ze een beetje naar elkaar toe, zodat hun schouders elkaar raakten. Vriendelijk glimlachten ze naar de lens.
Daarna pakte James haar bungelende hand en legde hem weer in de holte van zijn elleboog.
Ze stribbelde niet tegen en liet haar hand waar hij was.
Het volgende moment dook hij even snel alleen een winkeltje in. Hij kwam eruit met een grote slappe zonnehoed om haar te beschermen tegen de felle zon van North Queensland.
‘Dat hoef je niet te doen,’ protesteerde ze toen hij hem aan haar gaf.
‘Ik móét het doen. Hij kostte maar vijf dollar, en vergeet niet dat ik veel te veel vraag voor mijn meubels. Bovendien is je neus al behoorlijk roze.’
‘Goed dan,’ zei ze, de iets te grote hoed op haar krullen plantend.
Hij was er zeker van dat ze iets dichter naast hem kwam lopen.
Sloppy Joe’s was ingebouwd door fel gekleurde winkeltjes waar hippiekleding, werk van lokale kunstenaars en snuisterijtjes te koop waren.
Toen ze het vervallen eetcafé binnen kwamen, stond het stelletje dat aan een van de tafeltjes in de lege ruimte zat te roken meteen op. De vrouw pakte een notitieblokje, en de man wandelde op zijn gemak naar de keuken.
‘Wat een drukte vandaag,’ zei James met een knipoog naar de serveerster, die eruitzag alsof ze hier ook al had gewerkt in de tijd dat zijn grootvader hier nog kwam ontbijten.
‘Veel te druk, naar mijn smaak,’ antwoordde ze, hen een zitje in de hoek wijzend.
‘Denk je dat ze hier weten wat een cappuccino is?’ vroeg Siena, haar hoed afzettend. Hoewel haar haren net nog glad waren geweest, sprong de krul er door de hitte al weer flink in.
‘Daar gaan we zo achter komen,’ antwoordde hij.
‘Kom je hier vaak?’ Nieuwsgierig gleden haar ogen over de kleurige schilderijen aan de donkere muren, de stoffige betonnen vloer en de traag ronddraaiende ventilatoren aan het plafond.
‘Ik ben hier al eeuwen niet meer geweest. Mijn grootvader was ook meubelmaker en hij verkocht zijn koopwaar in een kraampje hier op de markt. Hij zwoor bij het ontbijt dat ze hier de hele dag serveren. Maar dat is al een tijd geleden.’
‘Heeft hij je alles geleerd?’ vroeg ze, neerploffend op een met vinyl beklede stoel.
‘Niet álles.’
Ze keek hem recht aan en knipperde een paar keer met haar wimpers.
Hij kreeg het er warm van. Wist ze eigenlijk wel wat voor effect ze op hem had?
‘Zeg het maar,’ zei de serveerster.
‘Twee cappuccino en twee keer de ontbijtspecialiteit?’ vroeg hij aan Siena.
‘Perfect,’ zei ze op afgemeten toon. Het viel hem op dat ze er plotseling net zo gespannen uitzag als hij zich voelde.
De serveerster gaf hen een knipoog en liet hen vervolgens alleen.
Er viel een ongemakkelijke stilte.
Nerveus keek Siena om zich heen, waarbij ze het duidelijk vermeed om zijn kant op te kijken.
Hij vroeg zich af waar hij in ‘s hemelsnaam het idee vandaan had gehaald dat het leuk zo zijn om haar mee uit te vragen. Omdat hij nu eenmaal van nature was gewend om overal het beste van te maken, vroeg hij: ‘Hoe noemde je je broer zo-even?’
‘Mijn broer, mijn neef en ik zijn alle drie vernoemd naar steden in Toscane, omdat onze ouders daar zijn geboren,’ antwoordde ze; zenuwachtig aan haar servet friemelend. ‘Rick heet eigenlijk Riccione en mijn neef Ash heet Asciano. Mijn naam is Siena, zoals je weet,’ voegde ze er met neergeslagen ogen aan toe.
Hij moest zich bedwingen om zijn handen niet op de hare te leggen om het gefriemel te stoppen. ‘Het is een mooie naam,’ zei hij, rustiger dan hij zich voelde. Ze maakte zo’n gespannen indruk dat hij er zelf ook onrustig van werd. Zonder dat hij er erg in had, begon hij onder de tafel met zijn voeten op de grond te tikken. ‘Hij past bij je,’ voegde hij er aan toe. Misschien dat een compliment haar iets zou kalmeren.
Haar gezicht vertrok echter in een grimas.
De moed zonk hem in de schoenen. Het was een grote vergissing geweest om haar mee uit te vragen. Kennelijk had hij te veel gezocht achter alles wat ze had gezegd en gedaan. Omdat er bij hem allerlei gevoelens waren ontwaakt als hij bij haar was, had hij aangenomen dat zij hetzelfde had gevoeld.
Zo werkten die dingen echter niet altijd.
Hij had vertrouwd op zijn intuïtie in plaats van op het advies van de therapeuten die Kane en hem bijstonden. Nu bleek dat dat niet verstandig was geweest. Zijn intuïtie liet tegenwoordig blijkbaar te wensen over. Zijn hart sloeg echter een slag over toen Siena plotseling haar ogen naar hem opsloeg. Haar blik zocht de zijne als een hittezoekende raket die op zoek was naar het doelwit.
Op het moment dat hun blikken elkaar raakten, was het alsof er bij hem vanbinnen een explosie plaatsvond.
Het lukte Siena niet om haar blik af te wenden. Als gehypnotiseerd staarde ze in zijn grijze ogen, waarin vandaag naast de gebruikelijke melancholie ook een grimmige vastberadenheid was te ontdekken. Also hij een lichtpuntje had gezien in het duister, en zich daar uit alle macht aan wilde vastklampen.
Hoewel ze doodsbang was dat hij abusievelijk háár als zijn ontsnappingsroute zag uit het verdriet waarin hij en Kane zaten opgesloten, kon ze er niet omheen dat er nog nooit iemand op die manier naar had gekeken. Ze was altijd het zusje geweest dat niets goed kon doen, of de overambitieuze collega, of de knappe stewardess uit Australië die voor één nacht in een haar onbekende stad verbleef.
Weerspiegeld in zijn donkergrijze ogen, zag ze zichzelf als zoveel meer.
Nee, ze mocht er niet aan toegeven. Zeker niet nu hij zijn hart bij haar had uitgestort over Dinah, en al helemaal niet nu ze had gelezen wat hij gisteravond over haar had geschreven in zijn weblog. Hij was geen materiaal voor een oppervlakkige vriendschap, maar een man met verantwoordelijkheden en een gezin.
Zij was een wandelende ramp. Een wegloopster. Iemand die gezinnen kapotmaakte en die in elk geval niet in staat was om de verantwoordelijkheid te dragen voor het leven van iemand anders.
Ze moest hem afwijzen, maar dan wel op een manier die hem duidelijk zou maken dat het voor zijn eigen bestwil was. Hoe ze dat moest doen, wist ze precies. ‘Vertel me eens iets meer over Dinah,’ zei ze zacht.
Zijn ogen werden niet droevig, zoals ze had verwacht, maar bleven haar helder aankijken.
Oké, als ze nu haar mond hield, ging hij vanzelf over Dinah praten. En als hij eenmaal bezig was, hield hij vast nooit meer op. Daar zou hij dan pas na een halfuur zelf achter komen, en dan zou hij haar in verlegenheid gebracht aankijken. Als ze weer beneden aan de berg waren, zou hij zich beschaamd uit de voeten maken en dat zou dan het laatste zijn wat ze van hem had gezien.
‘Wat wil je precies over haar weten?’ vroeg hij, een slokje water nemend. Zijn ogen lieten de hare geen moment los.
Goed, het ging dus niet helemaal zoals gepland. Ze zag een hoekje van zijn sensuele mond omhooggaan en besefte dat hij heel goed wist dat ze hem naar Dinah had gevraagd omdat ze in hém was geïnteresseerd. ‘Ik zag haar foto op je piano staan toen ik een beetje in je huis aan het rondsnuffelen was. Zo, ik heb het gezegd. Ik geef toe dat het een vreselijke gewoonte van me is, maar ik kan er niets aan doen. Het is ongeneeslijk. Maar goed, ik zag dus die foto van Dinah en het viel me op dat ze erg op Kane leek.’ Wat een mooie redding, dacht ze trots.
Bovendien had ze hem in één klap duidelijk gemaakt dat ze een hopeloos geval was, zonder een greintje verantwoordelijkheidsgevoel. ‘Hoe was ze?’
‘Dinah was...’ Hij keek naar het plafond terwijl hij naar het juiste woord zocht. ...fonkelend.’
Als hij haar wilde straffen omdat ze naar zijn overleden vrouw had gevraagd, was hij daar goed in geslaagd, dacht ze met een brok in haar keel. Tegen haar had nog nooit iemand gezegd dat ze ‘fonkelend’ was. Leuk of knap, ja, soms. Doelbewust, af en toe. Irritant, vaak genoeg.
Welke man kwam alleen al op het idee om naar zo’n mooi woord te zoeken?
Een kunstzinnige man, die prachtige meubels maakte en die heerlijk naar cederolie rook. Een man die haar had uitgenodigd voor een kop koffie en die haar vervolgens had meegenomen op een reisje door de lucht.
‘Kane lijkt inderdaad op haar,’ vervolgde hij, zijn blik afwendend. Kennelijk was er buiten iets te zien wat erg boeiend was, want hij bleef maar uit het raam kijken. Ze moest zich bedwingen om hem niet aan zijn kin te trekken totdat hij haar weer aankeek, met die sprankelende grijze ogen van hem.
‘Ik heb altijd gevonden dat zijn aard meer overeenkomt met de mijne. Maar misschien is dat wel typisch iets van adoptiefouders; dat ze naar overeenkomsten zoeken die er helemaal niet zijn.’
‘Hij lijkt me een erg... aardig kind,’ zei ze, vechtend tegen een aanval van totaal ongepaste jaloezie. ‘Ik weet zeker dat jij daar een groot aandeel in hebt gehad.’
Hij gaf haar een kort knikje. Blijkbaar vatte hij haar woorden op als een compliment, en zo waren ze natuurlijk ook bedoeld.
Er viel een stilte.
Toen de gerimpelde, griezelig bruine serveerster de bestelling kwam brengen, kon Siena haar wel omhelzen. Ze dronk haar cappuccino in bijna in één teug op en had daar meteen spijt van. Ten eerste omdat hij, zoals James had beloofd, heerlijk was. Ten tweede omdat ze haar mond er zo vreselijk aan brandde dat de verrukkelijk uitziende eieren met spek waarschijnlijk alleen maar naar verbrandde smaakpapillen zouden smaken.
Geweldig!
James at zijn maaltijd zonder een kruimel te morsen. Ze probeerde hetzelfde te doen, maar faalde jammerlijk.
‘En hoe zit het met jouw familie?’ vroeg hij, niet bestaande kruimels wegvegend met zijn servet. ‘Wonen je ouders nog steeds hier in de buurt?’
Snel controleerde ze met haar tong of er misschien nog sesamzaadjes tussen haar tanden zaten. ‘Nee, ik was een verrassing... een nakomertje.’ Normaal gesproken vond ze dat voldoende informatie over haar achtergrond, maar omdat hij gisteravond de moed had opgebracht om haar te vertellen over Dinah, vond ze dat ze ook eerlijk moest zijn. ‘Mijn moeder is tijdens de bevalling gestorven.’
‘Jeetje... het moet heel moeilijk voor je zijn geweest om op te groeien zonder moeder,’ zei hij zacht. Hij keek haar met zo’n intens medelevende blik aan, dat het haar bijna te machtig werd.
‘Ik heb het overleefd,’ zei ze, naar achteren leunend in haar stoel om aan zijn blik te ontkomen. ‘Gelukkig had ik een oudere broer die als een kloek over me waakte. Bovendien wist ik natuurlijk niet wat ik miste, omdat ik mijn moeder nooit heb gekend.’ Meteen realiseerde ze zich dat dat voor Kane heel anders lag. Het arme kind wist precies wat hij miste nu zijn zonnige ‘fonkelende’ moeder er niet meer was. Haar hart ging uit naar het kwetsbare jongetje met zijn grote donkere ogen.
Nee! Stop! Haar hart ging niét naar iemand uit. Niet naar knappe alleenstaande vaders met halve lachjes en mannelijke handen en zeker niet haar hun kinderen. Zelfs niet als die kinderen géén cola dronken en ze hun kleverige handjes zo vol vertrouwen in de hare legden dat ze die miste als ze weer weg waren. Onwillekeurig wreef ze in haar handen om de herinnering uit te wissen.
‘En je vader?’ vroeg hij.
‘Mijn vader overleed toen ik vijftien was,’ antwoordde ze, met haar schouders draaiend om de spanning te verminderen die altijd bezit nam van haar lichaam tijdens de zeldzame keren dat ze het over die duistere periode van haar leven had.
‘Hoe?’
Ze slikte. Haar schuldgevoel was in de afgelopen tien jaar geen greintje minder geworden. ‘Ik was een heel lastig kind,’ zei ze met een klein stemmetje. ‘Mijn vader had een groot hart. Hij maakte zich zoveel zorgen om mij dat het er op een dag mee ophield.’
‘Nonsens,’ zei hij meteen. ‘Jij had geen controle over hoeveel zorgen je vader je om jou maakte en ook niet over hoe hij met die zorgen omging. Zijn hart was gemaakt om bezorgd te zijn en van je te houden, of je nu een lastpak of een engeltje was. Een vaderhart begeeft het niet als het kind een jaar eerder leert vloeken dan zijn vriendjes,’ voegde hij er met een glimlach aan toe.
Hij was zo overtuigend dat ze even het gewicht van haar schuldgevoel van haar schouders voelde glijden. Hij kon het weten, dacht ze, een centimeter boven haar stoel zwevend van opluchting. Hij was een vader. Hij had een kind met problemen.
Maar Kane was pas acht, bedacht ze, met een dreun weer neerkomend op het vinyl van haar stoel. Zou ze James vertellen hoe erg zij was geweest als puber en hoe erg Kane dus ook kon worden? Nee, ze kon het niet over haar hart verkrijgen om de glans uit zijn ogen te laten verdwijnen.
‘En ik begrijp dat je grote broer je voogd werd,’ zei James.
‘Ja, en hij genoot ervan zoals een krokodil van de hitte,’ zei ze verbeten. ‘Het is je misschien al opgevallen dat het voor Rick eerder een roeping is om de baas over me te spelen dan een last.’
‘Daar zijn grote broers voor.’
‘Maar dat bekent niet dat ik het leuk hoef te vinden.’
Hij boog zover voorover dat zijn gezicht vlakbij kwam. ‘Als je echt zo’n nomade bent als je broer beweert, wat heeft je dan naar huis gebracht?’
Tot haar verbazing voelde ze zich voor het eerst sinds ze gisteren op het vliegtuig was gestapt niet misselijk worden bij het idee dat ze weer thuis was. Kwam dat omdat het zo natuurlijk klonk als hij het er met zijn diepe warme stem over had? ‘Ik heb vanmiddag een sollicitatiegesprek met Maximillian, mijn baas,’ antwoordde ze, op haar horloge kijkend. Als ze op tijd wilde zijn, moesten ze zo meteen alweer terug naar beneden, besefte ze met een spijtig gevoel.
‘Ik heb een keer in opdracht een meubelstuk voor hem gemaakt,’ zei James. ‘Hij woont echt in een paleis.’ Zijn stem was laag en zacht, en voelde als een streling over haar huid.
Ook al leunde ze zo ver mogelijk achterover in haar stoel, ze rook nog steeds zijn heerlijke houtachtige geur. Ze voelde zich een beetje licht in het hoofd worden. ‘Je moest vast geen commode voor hem maken,’ zei ze. Iedereen wist dat Maximillian niet op vrouwen viel.
‘Nee,’ zei hij lachend. ‘Maar vertel eens waarom de grote baas je heeft opgetrommeld? Wil hij je overhalen om hier te blijven? Toevallig ken ik een aantal verhalen van stafleden van MaxAir die door hem hiernaartoe zijn gelokt met het vooruitzicht op een stap vooruit in hun carrière. Ze zijn hier allemaal nooit meer weggegaan.’
Opeens voelde ze een koude hand zich om haar hart sluiten. Dat was precies waar ze bang voor was. En wat iedereen haar had voorspeld. En waar haar cabinepersoneel grof geld op had ingezet. ‘Ik weet niet precies wat Max met me van plan is,’ zei ze zwakjes.
‘Wat zou je het liefst willen?’
‘Naar Rome,’ zei ze zonder enige aarzeling. ‘Dat is echt een topbaan. Ik wil het zo graag dat ik het bijna kan proeven.’ Na de kokendhete cappuccino kon ze eigenlijk niets meer proeven, maar ze kon zich de smaak nog wel herinneren.
Plotseling werd zijn blik duister.
Dat kwam door haar, dacht ze schuldbewust. Om de aandacht af te leiden, keek ze omstandig op haar horloge. ‘Als ik op tijd wil komen, moeten we zo wel eens terug.’
Hij gebaarde naar de serveerster voor de rekening.
Automatisch gleed Siena’s hand naar haar broekzak om haar creditcard te pakken.
James zag het en begon met zijn vinger te zwaaien. ‘Ik trakteer.’
Gehoorzaam stopte ze de kaart weer weg. ‘Je bent nog uit een ander tijdperk,’ zei ze zo luchtig mogelijk. ‘De mannen met wie ik normaal gesproken uitga, willen hooguit de helft betalen plus de fooi.’ O, fijn, nu had ze hem laten weten dat ze dit als een afspraakje had beschouwd, dacht ze blozend.
Glimlachend haalde hij een paar biljetten uit zijn portemonnee. ‘Jij mag de volgende keer betalen,’ zei hij, het geld op tafel leggend.
De volgende keer? Nu sloegen de vlammen haar pas echt uit.
Nadat hij was opgestaan, stak hij haar zijn hand toe, en sloten zijn warme vingers zich om de hare. Hij hielp haar overeind en trok haar vervolgens zachtjes mee tussen de tafeltjes door. Eén keer keek hij glimlachend naar haar over zijn schouder. Die blik was zo vol oprecht plezier dat ze wel terug móést lachen. Opnieuw bloosde ze als een verliefd schoolmeisje.
Zodra ze buiten in het zonlicht stonden, zette hij de grote zonnehoed weer op haar hoofd. Daarna legde hij haar hand weer in de holte van zijn arm, waardoor ze tegen zijn warme lichaam werd getrokken. Deze keer liet hij zijn krachtige hand op de hare rusten.
Morgen ga ik weg, hoor, schreeuwde ze tegen hem in haar hoofd. Zaterdagmiddag zit ik weer op het vliegtuig naar Melbourne en ik ben voorlopig niet van plan om terug te keren. Misschien wel nooit. Het lukte haar echter niet om de woorden hardop uit te spreken, en dat kwam doordat ze het zo leuk had gehad met hem. Ze hadden gelachen, maar ook fijn gepraat over wezenlijke dingen en ze hadden elkaar beter leren kennen. Hij gaf haar het gevoel dat ze bijzonder en leuk en aantrekkelijk was.
Daarom had ze zich vrij gevoeld om met hem te praten over dingen waar ze het anders nooit over zou hebben met iemand die ze nog maar net kende. Of kwam dat misschien omdat ze wist dat ze morgen alweer vertrok?
Het stond hoe dan ook als een paal boven water dat haar lunch met James haar meer voldoening had gegeven dan alle uitjes met haar vrienden over de hele wereld bij elkaar. De elegante Gage, de wereldwijze Raoul en haar vriendinnen bij MaxAir, die nachten konden doorhalen als ze op een leuke bestemming waren, alles en iedereen viel in het niet bij haar lunch met James in Sloppy Joe’s.
Als ze in het vervolg aan iets wilde denken waar ze blij van werd, zou ze daar niet winkelen in Hong Kong voor nemen, maar het groene Kuranda en James’ warme arm om aan te hangen.
Tegen de tijd dat ze bij de kabelbaan waren, had ze zichzelf er al bijna van weten te overtuigen dat James mooi haar vriend in Cairns kon zijn. Dan kon ze hier af en toe terugkomen en dan konden ze samen leuke dingen ondernemen, zoals ze vandaag hadden gedaan. Dat werd gezellig!
Het volgende moment schoot haar echter een fragment uit zijn weblog te binnen.
 

Er zijn dagen dat het koude zweet me uitbreekt bij de gedachte dat ik de deur uit moet.

 

Een man die zich helemaal had opgedoft om met haar een kop koffie te gaan drinken, was niet op zoek naar ‘leuke dingen ondernemen’ en al helemaal niet naar ‘gezellig’. Hij wilde iets wat zij hem niet kon geven.

De terugtocht verliep aanzienlijk minder uitbundig dan de heenweg. Iets meer dan een uur later stonden ze weer bij de bandenstapels bij de voordeur van Ricks bedrijf.
Ze trok aan James arm om hem stil te laten staan, want ze wilde absoluut niet samen met hem naar binnen, omdat ze zeker wist dat haar broer zich er dan weer mee ging bemoeien. ‘Oké, ik ben er,’ zei ze.
Hij knikte. ‘Succes met je gesprek,’ zei hij, haar ondoorgrondelijk aankijkend. ‘Ik hoop dat je goed nieuws krijgt.’
Ze hoorde echter aan zijn stem dat zijn idee van goed nieuws precies het tegenovergestelde was van het hare. ‘Bedankt,’ zei ze, onrustig op haar voeten op en neer wippend. Ze was niet goed in afscheid nemen.
Er verscheen een glimlach op zijn gezicht, en het volgende moment boog hij zonder waarschuwing naar haar toe.
Abrupt stopte ze met op en neer wippen en sloot haar ogen. Met een zucht inhaleerde ze zijn heerlijke geur toen zijn warme gladde wang langs de hare gleed. Ze voelde zijn hand om haar middel en legde de hare tegen zijn sterke borst.
‘Bedankt voor je gezelschap, Siena. Ik zie je gauw weer,’ mompelde hij dicht bij haar oor. Zachtjes drukte hij zijn lippen tegen haar wang.
Het was maar een lichte aanraking, maar ze wist nu al dat ze die nog heel lang zou kunnen voelen.
Na de kus liet hij zijn blik nog een keer over haar hele gezicht dwalen, alsof hij het goed in zijn geheugen wilde prenten. Daarna liep hij rustig weg.
Ze bleef achter met het gevoel dat ze niet meer wist hoe ze haar ene voet voor de andere moest zetten.







Hoofdstuk 6

 

Matt was bezig de hordeur achter de voordeur schoon te maken. ‘Hoe ging je afspraakje?’ vroeg hij, zodra James binnenkwam.

Van schrik sprong hij een halve meter de lucht in. Wil je dat nooit meer doen?’ vroeg hij, geërgerd doorlopend naar de keuken. Hopelijk liet Matt hem hier even met rust. Puur voor de vorm trok hij de koelkast open.
Die wens was ijdele hoop, want het volgende moment verscheen Matts hoofd al boven de koelkast. ‘Kom op, man, laat me niet zo bungelen.’
‘Het was geen afspraakje.’ Hij pakte een appel, al had hij daar helemaal geen trek in. ‘Ik heb haar gewoon op een kop koffie getrakteerd om haar te bedanken dat ze Kane gisteren zo goed heeft opgelapt.’
‘Je ziet er anders wel heel netjes uit voor iemand die gewoon ergens koffie is gaan drinken.’
Tersluiks keek hij naar zijn nette kleding. ‘Je haalt je maar wat in je hoofd.’
‘En wat ruik je lekker,’ vervolgde Matt, aan James’ hals snuffelend. ‘Dat is vast dure aftershave. Heb ik het me trouwens ook verbeeld dat je de strijkplank hebt gebruikt?’
James beet hard in zijn appel.
Matt begon te lachen. ‘Geeft niets, maat. Dat zijn typische amateurfouten. En vertel me nu eindelijk maar eens hoe het is gegaan.’
Het probleem was dat hij niet precies wist waar hij moest beginnen. Vandaag was hij voor het eerst sinds tijden weer eens met een vrouw uitgegaan. Het was ook de eerste keer geweest dat de hand van een vrouw in de zijne had gepast alsof hij daarvoor was gemaakt, en hij had voor het eerst aan iemand verteld hoezeer hij hoopte dat Kane op hem leek.
Hij plofte neer op een keukenstoel en dacht even na. ‘Het was vreemd,’ gaf hij toe. ‘Afwisselend doodeng, verbijsterend en fijn.’
‘Fantastisch!’
‘Fantastisch? Maar Matt, het was een belachelijk idee van me. Kane vertelt Dinah nog steeds hoe zijn dag is geweest voordat hij gaat slapen, en ik hoop iedere morgen dat hij naar school kan zonder het een of andere ingebeelde pijntje. Ik ben bang dat hij nog helemaal niet klaar is voor zoiets.’
‘Je hebt genoeg slappe smoesjes, maar je zegt niets over je gevoelens voor dat meisje.’
‘Misschien deed ik wel te veel mijn best. Ik had het gevoel dat ik het een beetje was verleerd. Weet je, ik heb de theorie dat weer uitgaan met vrouwen onderdeel is van het een of andere twaalfstappenplan om weer een normaal functionerend mens te worden.’
‘En had je die theorie al een tijdje geleden bedacht, of ben je er nu pas opgekomen?’
‘De afgelopen dagen ben ik er wel meer mee bezig geweest,’ gaf hij toe.
‘Je bedoelt dat je er niet echt over had nagedacht totdat je Siena ontmoette?’
Hij knikte beduusd. Daarna begroef hij zijn hoofd in zijn handen. ‘Ik heb tegen Siena gezegd dat Dinah "fonkelend" was,’ mompelde hij beschaamd.
‘Heb je dat echt gezegd? Dan ben je of doodsbang voor hoe geweldig je dit meisje vindt, of precies het tegenovergestelde. Alleen jij weet hoe het zit.’ Hij klopte hem op zijn schouder en liet hem vervolgens alleen met zijn gedachten.
Zijn gedachten waren echter niet het probleem. Het was zijn geweten dat het allemaal niet goed kon bijhouden.
 

‘Hoe ging je afspraakje?’ vroeg Rick zodra Siena in haar schone Dolce & Gabbana pakje uit het personeelstoilet kwam.

Om te controleren of ze haar lipgloss wel perfect had aangebracht, veegde ze met haar vinger langs de rand van haar lippen. ‘Het was geen afspraakje,’ zei ze, neerploffend in een oude luie stoel.
Rick nam plaats in de stoel aan de andere kant van het bureau. ‘Als het aan die aardige James Dillon lag wél, hoor, dat kan ik je verzekeren,’ zei hij hoofdschuddend. ‘En ik moet eerlijk zeggen dat ik niet snap waar jullie mee bezig zijn. Die man heeft een kind, Siena, en hij heeft me niet echt verteld hoe het zit met zijn vrouw.’
Boos keek ze naar hem op. ‘Hij is een alleenstaande vader, Rick. Zijn vrouw is iets meer dan een jaar geleden overleden, maar het leek me niet zo gepast om dat erbij te vertellen toen ik jullie aan elkaar voorstelde. Mijn hemel, Rick, wat voor een soort mens denk je dat ik ben?’
Zijn blik werd hard. ‘Ik zie je zo zelden dat ik dat niet met zekerheid durf te zeggen.’
‘Weet dan dat ik nooit afspraakjes zou maken met een getrouwde man,’ zei ze fel. ‘En maak je ook maar geen zorgen dat deze afschuwelijke meid zich aan de voeten, van James Dillon werpt, want ze vliegt morgen al weer terug naar Melbourne, dus dat zou weinig zin hebben.’
‘Met die vent in New York had je toch ook maar weinig tijd? Dat weerhield je er niet van om met hem uit te gaan.’
‘James vroeg me mee omdat hij een aardige man is, en, ik zei ja omdat ik er genoeg van had om tegen jouw vervelende kop aan te kijken.’
‘Daar gaan we weer.’ Rick leunde achterover, spelend met een gore oude voetbal. ‘Jij springt in het rond als een dol geworden sprinkhaan en als iets je te vast of te zeker wordt, neem je een extra grote sprong en ben je weg. Die Dillon neemt echter de moeite om door al dat gespring heen te kijken. Dat is meer dan je verdient.’
Daar was hij dan, de Rick bij wie ze was weggegaan zodra ze de kans had gehad. Ze was verbijsterd dat het toch nog vierentwintig uur had geduurd voordat hij haar had verteld dat ze waardeloos was. Zelfs nu ze was teruggekomen voor een gesprek met de hoogste baas van MaxAir, vond haar broer haar nog niet goed genoeg.
Wat haar betreft was de maat nu vol. Ze ging overeind zitten om voor zichzelf op te komen, maar viel weer achteruit toen Rick de oude bal hard tegen haar aan gooide.
‘Je moet hem houden, Siena. Hij is succesvol, en volgens de meiden van de administratie die jullie zagen vertrekken is hij "een lekker ding". Doe nou voor één keer eens niet wat je altijd doet. Dump hem niet zoals je iedereen dumpt die probeert om dichter bij je te komen.’
‘Ik dump geen mensen,’ zei ze verontwaardigd.
‘Dat doe je wel. Je keurde pap geen blik meer waardig zodra je in de puberteit kwam.’
Omdat ik een puber was, wilde ze wel schreeuwen. Alle pubermeiden gaan door een periode dat ze niets van hun vader willen weten. Vooral degenen die altijd papa’s kleine prinsesje zijn geweest. Dat betekende echter niet dat het haar schuld was dat zijn hart het had begeven.
‘Mij heb je al heel lang geleden geprobeerd af te schudden,’ vervolgde Rick. ‘En het zou je vast zijn gelukt als ik je niet had losgelaten aan een heel lange lijn van rubber. Al vloog je nog zo ver bij me vandaan, ik wist dat je op een dag zou terugveren.’
‘Alsjeblieft, zeg. Waar haal je het vandaan!’
‘Ik ben je familie, Siena. En mijn vrouw, die overigens dol op je is, ook. Ik zie heus wel dat je smelt als de tweeling je ‘Enna’ noemt, en de kleine Rosie lijkt zoveel op jou als baby dat ik er tranen van in mijn ogen krijg.’
‘Wacht eens -’
‘Denk je dat je die familieband ooit echt zult kunnen verbreken? Vergeet het maar. Familie blijft familie.’
Lange tijd had ze gedacht dat ze, door weg te gaan, de laatste slag in de strijd tussen haar en Rick had gewonnen. Nu ze terug was, wist ze echter dat de oorlog nooit voorbij was geweest, en haar afwezigheid slechts een onderbreking.
Er werd geklopt. ‘Sorry dat ik stoor,’ zei een van Ricks monteurs, zijn hoofd om de hoek van de deur stekend. ‘Maar er is hier een gozer in een blauw pak met een rare pet die zegt dat hij voor je zuster komt.’
‘Dat zal Rufus zijn,’ zei Siena, de voetbal voorzichtig op het bureau leggend om Rick te laten zien dat ze veel volwassener was dan hij. ‘Mijn chauffeur. Bedankt.’
Blozend maakte de monteur zich weer uit de voeten.
Ze verwachtte dat Rick zich hardop zou afvragen waarom ze gisteren geen gebruik had gemaakt van haar chauffeur, in plaats van zijn wagen in de prak te rijden.
Maar dat deed hij niet. Hij floot schel. ‘Nou dan kun je maar beter vliegen. Zoals altijd.’
 

‘Goedemiddag, Rufus,’ zei ze, toen hij het achterportier voor haar opende.

‘Ms. Capuletti. U had me gisteren echt moeten bellen om u naar uw oude buurt te rijden,’ zei hij. ‘IJ had wel gewond kunnen raken.’
Ze meende hem ‘vrouwen achter het stuur’ te horen mompelen terwijl hij zelf instapte en het portier sloot, maar ze was te geschokt om erop in te gaan. ‘Hoe weet jij daarvan?’
‘Ik ken iemand, die ook weer iemand kent,’ antwoordde hij, haar aankijkend in de achteruitspiegel.
Dat zal best, dacht ze huiverend. Ze wilde er niets van weten. ‘Rijd nu maar gewoon door, Rufus,’ zei ze bot. ‘Zeker, Ms. Capuletti.’
De rit naar de stranden van Far North Queensland was schitterend. Al snel reden ze langs de kabelbaan die Siena nog maar enkele uren geleden naar Kuranda had gebracht.
Alleen al vanwege dat tochtje zou ze nooit spijt kunnen hebben naar Cairns teruggekeerd te zijn. Met een zucht zette ze de herinnering aan haar ochtend met James van zich af. Ze wendde haar blik af van het tropisch regenwoud aan haar linkerhand en keek naar rechts, waar de witte stranden glinsterden in de hete zon.
Even verderop kwamen ze langs Palm Cove, een oord van luxe hotels, blauwe baaitjes en tropische tuinen.
Ze ging iets meer rechtop zitten om een glimp op te vangen van de oceaan, die tot aan de horizon lag te schitteren als een blauwgroene edelsteen. Ze kon niet anders dan toegeven dat dit een van de mooiste plekjes op aarde was. En zij had er heel wat gezien.
Een halfuur later waren ze al in Port Douglas. Aan het einde van een rechte oprijlaan van witte kiezels stond Palazzo Maximillian, een monsterlijk bouwwerk van drie verdiepingen, uitgevoerd in wit en goud en omgeven door de onvermijdelijke palmbomen.
Maximillian, kaal en van kop tot teen bruin verbrand, wachtte haar op bij het portier, gekleed in een smokingjasje en wit satijnen broek, een martini in zijn hand.
Even vroeg ze zich af of hij misschien een cameraploeg verwachtte in plaats van haar. Voordat ze met hem het grote huis binnen ging, keek ze nog een keer achterom. De moed zonk haar in de schoenen toen ze zag dat Rufus al weer onderweg was naar het hek aan het begin van de oprijlaan. Ontsnappen was niet meer mogelijk.
‘Siena; zei Max. Zelfs in dat ene woordje klonk zijn Amerikaanse accent duidelijk door. ‘Ik ben blij dat je kon komen.’
‘Geen probleem, Max.’
‘En noem me alsjeblieft Max,’ zei hij nadrukkelijk.
Ze ademde diep in en telde tot tien om haar zenuwen onder bedwang te krijgen en zich te concentreren, zodat ze geen domme fouten meer zou maken. Terwijl ze naast hem liep over de koele marmeren vloer van de hal, nam ze hem van opzij op.
De grote baas was lang, knap en indrukwekkend, met de zelfverzekerde houding van iemand die geld en macht in overvloed heeft. Toch viel hij in het niet bij James, die een subtiele, maar zoveel grotere aantrekkingskracht bezat voor haar.
Misschien was ze zelfs een beetje verliefd op hem... Nou ja, wel meer dan een beetje. Maar nu dwaalde ze toch af... Met moeite probeerde ze haar gedachten bij het hier en nu te houden.
Max bracht haar naar een terras bij een enorm zwembad. Aan de ene kant keek het uit op de golfbaan en aan de andere kant op de oceaan, zo ver het oog reikte.
‘Zo, Siena,’ zei hij, zodra ze waren gaan zitten onder de grote babyblauwe parasol. ‘Ik denk dat je, dankzij de goed geoliede geruchtenmachine van MaxAir, wel een idee hebt waarom ik je heb gevraagd om langs te komen voor een gesprek.’
Ze knikte, maar hield haar mond verder gesloten. Hoewel geruchten meestal waar bleken te zijn, keek ze wel uit nogmaals een flater te slaan.
‘Geweldig,’ zei hij, haar een stralend witte glimlach schenkend. ‘Dan wordt het een korte bespreking. Siena, ik moet je zeggen dat ik erg tevreden ben met het resultaat van onze laatste reclamecampagne. Het blijkt dat jouw gezicht onze klanten vertrouwen schenkt.’
Nu kwam het... Hij ging haar vragen om te blijven. Wat moest ze doen als hij haar een permanente baan aanbood als het gezicht van MaxAir? Moest ze hem dan smeken om Rome, of kon ze dan beter ontslag nemen? Plotseling wist ze het niet meer.
Wat ze zich wel realiseerde, was dat er iets wezenlijk was veranderd, en dat ze niet meer terug kon naar het leven dat ze tot een paar dagen geleden had geleid. Ze had er altijd van genoten en het had haar veel voldoening geschonken, maar nu wilde ze meer.
Met bonzend hart wachtte ze af wat Max ging zeggen.
‘Je hebt misschien wel gehoord dat onze verbinding Rome-Parijs, de lijn waarmee MaxAir tien jaar geleden is begonnen, de afgelopen jaren de nodige klappen heeft moeten incasseren door de concurrentie van enkele grotere maatschappijen. Daarom wil ik dat jij naar Rome gaat. Een injectie met Australische jeugdigheid is precies wat nodig is om ons in Rome weer sterk en vitaal te maken. Ik wil dat je het daar op zijn kop zet.’
Ze kon haar oren niet geloven en wachtte gespannen op het addertje onder het gras.
Een kelner in een wit pak verscheen uit het niets met een martini voor Max en een kan ijswater met citroen en een glas voor haar.
‘Je krijgt je eigen appartement, iets buiten Rome,’ vervolgde Max, zodra de kelner weer was verdwenen. ‘Omdat ik mijn meisjes in Rome graag fris en scherp houd, hoef je niet meer dan drie dagen per week te werken, en dat dan twee van de drie maanden. Ik zorg heel goed voor mijn meisjes in Rome, Siena.’
Haar hart bonkte zo hard dat het pijn deed. Hij gaf haar Rome.
Het was een ultieme droom die uitkwam. Het was te mooi om waar te zijn. ‘Waarom ik?’ vroeg ze, te overrompeld om haar verbijstering te verbergen.
Hij glimlachte om haar naïeve vraag, maar zijn ogen lachten niet mee. ‘Jij komt uit al ons marktonderzoek tevoorschijn als het meisje met het gezicht dat door de passagiers het meest wordt herkend en gewaardeerd. Je hebt nog nooit geklaagd over veranderingen in je schema en je hebt alleen maar excellent gepresteerd op iedere vlucht, waar dan ook naartoe. Je mort nooit over tijden die niet stroken met je familieleven of je vriendje, zoals alle andere meiden wel doen. En je bent in de afgelopen zeven jaar maar twee dagen ziek geweest.’
Het was alsof hij het ijswater uit de kan in haar gezicht had gegooid.
Nee, ze had nooit gemord over onverwachte veranderingen in haar schema. Dat kwam omdat ze, in tegenstelling tot haar collega’s die wél een normaal leven leidden, geen familieleven en geen vriendje had. Sinds de dag dat ze van huis was weggelopen, had ze zich helemaal op haar werk gestort. Het resultaat was dat ze nu verkozen bleek te zijn tot werkneemster van het millennium.
Plotseling wist ze niet zeker meer of ze die persoon wel wilde zijn.
Toen ze bleef zwegen, werd zijn glimlach nog breder. Hij pakte een vel babyblauw papier met het logo van MaxAir en bracht er wat veranderingen op aan met een gouden pen. ‘Dit is mijn aanbod,’ zei hij, haar het papier voorhoudend.
Haar verstand zei dat ze niet moest kijken, omdat het aanbod waarschijnlijk zo onweerstaanbaar geweldig zou zijn dat ze op haar knieën zou vallen om zijn tenen te kussen, terwijl haar hart haar vertelde dat ze er nog even over moest nadenken. Aangezien ze echter een nieuwsgierig Aagje van de ergste soort was, keek ze toch.
Ze zou twee keer zoveel gaan verdienen en gratis met MaxAir over de hele wereld kunnen vliegen voor de duur van haar contract. Ze hield haar auto met chauffeur, iets wat Rufus en Rick allebei vast prettig zouden vinden om te horen, en ze kreeg een bedrag om binnen een week naar Rome te verhuizen.
Het was zo’n fantastisch aanbod dat ze een onbeheerste kreet uitstootte.
‘Mag ik dat opvatten als een ja?’ vroeg Max grijnzend.
Het was alsof er kortsluiting was ontstaan in haar hoofd. De meeste mensen zouden dit aanbod accepteren zonder er een tel over te hoeven nadenken, en dat zou ze zelf nog geen week geleden ook hebben gedaan. Op de een of andere manier lag echter alles ineens zo anders...
Rick had gelijk gehad, dacht ze met een wrang lachje. Ze was nukkig en onberekenbaar. ‘Hoe lang mag ik erover nadenken?’ vroeg ze, het papier van hem aannemend. Ze vouwde het zorgvuldig op en stopte het vervolgens in haar tas.
De glimlach op zijn gezicht verbleekte heel eventjes. ‘Vierentwintig uur moet voldoende zijn.’
Ze knikte. Een dag. Ze had haar laatste dag in Cairns om erover na te denken. ‘Morgen om deze tijd heb ik een antwoord,’ zei ze kalm.
Max kwam overeind en schudde haar de hand.
Vanuit haar ooghoek zag ze dat Rufus aan de rand van het terras stond te wachten. Ze pakte haar handtas en liep achter hem aan door het huis naar de auto, zich afvragend hoe hij kon overleven in deze hitte in een driedelig pak. Zelf zweette ze als een otter in haar zomerse pakje.
‘Hoe ging het, Ms. Capuletti?’ vroeg hij zodra ze in de grote marmeren hal waren aangekomen.
‘Perfect,’ zei ze, trillend bij de gedachte dat ze zojuist een droombaan aangeboden had gekregen en niet meteen ja had gezegd.
Hij keek haar van opzij aan, zo doordringend dat ze bijna zijn blik op haar huid voelde branden. Opnieuw vroeg ze zich af of hij misschien alleen maar bijkluste als chauffeur tot het leger hem weer nodig had voor een speciale operatie.
‘Wat vindt u van Rome?’ vroeg hij.
Het verbaasde haar niet langer dat hij alles eerder leek te weten dan wie dan ook. ‘Ik ben dol op Rome. Ik hou van de Trevifontein, van de winkels, de cappuccino en het prestige... Het is wat ik altijd heb gewild, en nu heb ik Max meegedeeld dat ik erover na moet denken. Vind je dat ik terug moet hollen om hem te vertellen dat ik maar een grapje maakte? Moet ik zijn aanbod aannemen en zeggen dat ik thuis meteen ga pakken?’
‘Nee,’ zei hij, het portier van de limousine voor haar openend. ‘Laat hem maar wachten. Dat is wel eens goed voor hem.’ Hij glimlachte, waardoor een griezelig litteken in zijn rechterwang zichtbaar werd.
Ze glimlachte echter vrolijk terug, omdat ze tot de conclusie was gekomen dat hij toch wel in orde was.
‘Max dacht dat je het misschien wel leuk zou vinden om de nieuwe opleidingsfaciliteiten te zien.’ Hij keek haar vragend aan in de achteruitspiegel. ‘Die bevinden zich ook op het terrein.’
Waarom niet, dacht ze, hem een knikje gevend. Een beetje afleiding kon geen kwaad.
Het opleidingsinstituut was gevestigd in een groot babyblauw en wit gebouw vlak buiten het bewaakte hek.
Ze was erg onder de indruk van wat ze binnen aantrof. Chique ruimtes, ingericht in retrostijl, maar met de modernste apparatuur. Zelf had ze haar opleiding gevolgd in een gehuurd kantoor in een stoffig voorstadje van Melbourne.
Max en zij hadden toch heel wat bereikt in zeven jaar. ‘Jij bent toch Siena Capuletti?’ vroeg iemand achter haar.
Toen ze zich omdraaide, zag ze dat zich achter haar een groepje stewardessen in opleiding had verzameld, allemaal met hoge staartjes en grote stralende ogen. Het leken wel klonen van Jessica, met haar nieuwe blikje cola en haar fascinatie voor jongleren.
‘Ja, ik ben Siena.’
‘Wij hadden gewed dat je niet echt een stewardess van MaxAir was omdat niemand van ons je ooit was tegengekomen tijdens een vlucht,’ zei de blondste van het groepje. ‘Maar je bent er dus wel echt een van ons?’
‘Al zeven jaar,’ antwoordde ze. ‘De afgelopen drie jaar heb ik vooral intercontinentale vluchten gedaan, misschien dat we elkaar daarom nog nooit hebben gezien.’
‘Het lijkt me het einde om intercontinentaal te vliegen,’ zei het blondje met een dromerige blik in haar ogen.
Siena’s hart ging naar haar uit toen ze het diamanten ringetje om haar vinger zag, wetend dat de droom van het meisje waarschijnlijk niet zou uitkomen. Het leven van een stewardess was zo vluchtig. Ze moest kunnen leven vanuit haar koffer en er geen problemen mee hebben om op de vreemdste tijden te werken. Tijd om ergens iets op te bouwen, was er niet.
Al deze zaken hadden het beroep voor Siena juist zo aantrekkelijk gemaakt, maar gold dat ook voor een vrouw met een verlovingsring om haar vinger? Een vrouw die verliefd was?
Voor een meisje van MaxAir bestond de liefde eruit dat ze weleens in haar bips werd geknepen door een passagier. Of dat ze verloren goederen cadeau kreeg van iemand die bij de bagagedienst werkte. Of dat ze een schatje in ieder stadje had.
‘Ik weet dat het stom klinkt, maar mag ik alsjeblieft je handtekening?’ vroeg het meisje.
‘Natuurlijk,’ antwoordde ze vriendelijk. Ze had het hart niet om het meisje te vertellen hoe moeilijk ze het zou gaan krijgen.
‘Fijne reis,’ riepen de toekomstige stewardessen in koor.
‘Jullie ook,’ zei ze, naar de uitgang lopend.
Rufus stond al op haar te wachten.
Met een vreemd droevig gevoel stapte ze naar buiten, het felle zonlicht in. Het was alsof de grond onder haar voeten een maagdelijk strand was, direct na de vloed.
Tot op de dag van vandaag waren de enige voetstappen op haar strand die van haarzelf.







Hoofdstuk 7

 

Kijkend door het autoraampje naar het zonnige levendige centrum van Cairns, had ze plotseling moeite zich te herinneren waarom ze er ook weer zo’n hekel aan had.

Ze reden langs marktkraampjes, het grote zwembad met ligweitjes aan de rand van de oceaan en gezellig uitziende restaurants en barretjes. De trottoirs en de ligweitjes werden bevolkt door zongebruinde toeristen en inwoners van Cairns. Iedereen keek vrolijk en leek het naar zijn zin te hebben. Het stadje was echt veranderd in de afgelopen zeven jaar.
Dat gold echter ook voor haar, realiseerde ze zich met een schok. De opstandige boze tiener van vroeger, had ze allang achter zich gelaten. Ze had een mooi leven voor zichzelf gecreëerd, met een topbaan en vrienden over de hele wereld. Toch ontbrak er iets. Haar onrust en haar reislust hadden plaatsgemaakt voor een zekere verveling en vermoeidheid.
‘Rufus,’ riep ze, toen ze bij een kruispunt aan de rand van Cairns kwamen.
‘Een verandering van plan, Ms. Capuletti?’
‘Ja, ik bedenk me net dat ik even iets wil gaan kopen. Wil je me ergens afzetten?’
Een halfuur later parkeerde Rufus de limousine voor Apple Tree Drive, nummer veertien. ‘Had u iets tegen die arme boom, Ms. Capuletti?’ vroeg hij.
‘Het zou me niets verbazen als jij precies wist hoe vaak ik er als kind ben uitgevallen.’
Hij glimlachte slechts.
‘Bedankt voor alles, Rufus.’
‘Graag gedaan. Ik zie u morgen weer, Ms. Capuletti.’
Ze probeerde hem een fooi te geven, maar die wimpelde hij resoluut af. Hij tikte nog een keer beleefd tegen zijn pet en reed toen langzaam weg.
Daar stond ze dan, op de stoep van haar vroegere ouderlijk huis, gehuld in een peperduur mantelpakje, opgemaakt alsof ze naar een filmpremière moest en stikkend van de zenuwen. Na een diepe ademhaling liep ze met de BMX-fiets die ze net had gekocht aan de hand naar de voordeur. Voorzichtig liet ze de antieke klopper, die ze haar vader nog voor zijn zestigste verjaardag cadeau had gegeven, op de deur vallen.
Na enige tijd werd er opengedaan door Matt. ‘Als dat Siena Capuletti niet is, zuster van Rick, de voorzichtigheid zelve achter het stuur en voormalig bewoonster van dit huis.’
‘Hallo, Matt,’ zei ze, bijna fluisterend. ‘Is... James er?’
Net op dat moment kwam James de keuken uit gelopen met een vaatdoek over zijn schouder, nog pratend tegen iemand die in de keuken was achtergebleven, zijn rug naar haar toegekeerd.
‘James, je hebt bezoek,’ riep Matt, voordat hij naar de aangrenzende kamer verdween.
James draaide zich om, zag haar staan en stopte meteen met praten. Het volgende moment lichtte zijn hele gezicht op.
Haar hart maakte een sprongetje omdat hij niet eens probeerde te verbergen dat hij gevoelens voor haar had. Gevoelens die zij ook voor hem had. Meer hoefde ze niet te weten. Ze voelde zich dus niet voor niets zo verscheurd over het aanbod van Max.
‘Siena, hoi,’ zei hij, naar haar toe lopend.
‘Hoi,’ mompelde ze, van haar ene op haar andere voet wiebelend. ‘Ik heb een cadeautje voor Kane,’ voegde ze eraan toe, wijzend op de gloednieuwe fiets aan haar hand.
Zijn blik gleed via haar rode schoenen, haar mantelpakje en haar uitgebreide make-up naar de fiets.
Plotseling voelde ze zich belachelijk. De fiets leek ineens zo duidelijk alleen maar een voorwendsel om bij hem langs te kunnen gaan, dat ze zich ervoor schaamde.
Er verscheen echter zo’n warme glimlach op zijn gezicht dat haar schaamte meteen weer wegsmolt. ‘Je ziet er beeldschoon uit,’ zei hij, met zijn hand op zijn hart. Vervolgens pakte hij haar bij haar vingertoppen vast om haar nog eens goed te bekijken. ‘Heb je het gesprek al gehad?’
Zijn tedere blik raakte haar diep. Het was zo lang geleden dat iemand lief voor haar was geweest, naar haar had gekeken alsof ze iets kostbaars was. ‘Ik weet dat Kane nog op school is, maar ik wilde gebruikmaken van het enorme laadvermogen van Max’ limousine.’
‘Dit had je echt niet hoeven doen,’ zei hij zacht.
‘Jawel, ik móést het doen.’
‘Juist. Kom dan maar gauw binnen. Alsjeblieft.’ Hij nam de fiets van haar over en zette hem tegen de muur in de hal. Daarna trok hij zachtjes aan haar hand.
Zijn warme ruwe huid tegen haar eigen huid deed haar huiveren van opwinding. Ze verstarde echter toen ze in de keuken een vrouw hoorde lachen. ‘Ik had niet zo maar onaangekondigd moeten langskomen,’ zei ze snel. ‘Ik weet niet waar ik was met mijn gedachten.’
Bij hem, natuurlijk, en als hij dat nu nog niet had begrepen, moest hij wel erg dom zijn. Aangezien ze zeker wist dat hij dat niet was, moest ze onder ogen zien dat hij het meteen had doorgehad. Hij was alleen te aardig om het te laten merken, dacht ze blozend.
‘Nonsens,’ zei hij, over de drempel naar buiten stappend. Hij stond zo dichtbij dat ze opeens moest terugdenken aan haar allereerste kus, die ze precies op deze plek had gekregen. Speciaal voor dat doel had ze een jongen van school mee naar huis gesleept in de hoop dat Rick haar met hem zou betrappen. Dan zou hij flippen en kon zij heerlijk de beledigde tiener uithangen.
De kus was heel kort geweest, maar veel leuker dan ze van tevoren had vermoed.
Rick had echter niets gezien of gehoord.
De rest van de maand had ze een andere bus naar huis genomen om de jongen te ontwijken. Kennelijk had ze toen ook al last gehad van bindingsangst.
‘Siena; zei James, en hij keek haar ernstig aan met zijn donkergrijze ogen. ‘Er is genoeg te eten, en ik heb oude vrienden op bezoek aan wie ik je heel graag zou voorstellen. Kom dus binnen, alsjeblieft.’ Snel legde hij haar hand op het inmiddels vertrouwde plekje in de holte van zijn arm.
Ze schopte voorzichtig haar schoenen uit en liet zich door hem mee naar binnen voeren. Op haar blote voeten voelde ze zich klein en teer naast deze grote, krachtig gebouwde man.
De stemmen in de keuken verstomden. Het volgende moment keken twee gezichten nieuwsgierig om de hoek van de keukenmuur.
‘Dave en Cate, dit is Siena.’
‘Aha, Kanes reddende engel,’ zei Cate met glinsterende ogen.
‘Wie?’ fluisterde Dave.
‘De dame met het groene monster en de groene ogen die zijn armpje heeft verbonden,’ antwoordde Cate op gedempte toon. Glimlachend liep ze naar Siena toe om haar de hand te schudden.
Nadat ook Dave haar had begroet, liepen ze met zijn vieren naar de achtertuin, waar de barbecue al stond te roken.
Die middag kreeg Siena de gelegenheid te zien hoe het zou zijn om deel uit te maken van James’ wereld. Een wereld die voor een groot deel bestond uit carpoolen, voetbaltrainingen en -wedstrijden, ouderavonden op school en zelfs de gehate pianolessen.
Aangezien haar adressenboekje was gevuld met de namen van stomerijen, pedicures en taxibedrijven over de hele wereld, vond ze het af en toe best lastig om mee te doen aan het gesprek.
Dan keek ze echter even naar James, die net op zo’n moment vol warmte naar haar glimlachte, of even zogenaamd per ongeluk met zijn arm langs de hare streek, en dan voelde ze zich weer veilig in deze cocon van het gewone leven.
Naarmate de middag vorderde, werd het steeds warmer. Ze trok haar jasje uit. Zelfs in haar roomkleurige kanten hemdje vond ze het nog om te stikken.
Terwijl Matt en Dave bij de barbecue stonden, Cate aan de rand van het zwembad zat, haar voeten bungelend in het koele water, zaten Siena en James op een bankje in de schaduw van de pergola met een Corona. Ze nam een slok en genoot van de koelte en de frisse smaak door het schijfje citroen dat erin zat.
‘Bier is het allerlekkerst als je het drinkt op een hete zomerdag in de tropen,’ zei James, alsof hij haar gedachten kon lezen.
Ze knikte. ‘Waar ken je Dave en Cate van?’
‘We zijn al ons hele leven bevriend. Ik had ze al maanden niet gezien. Helemaal mijn schuld, maar gelukkig besloten ze vandaag dat het lang genoeg had geduurd en kwamen ze gewoon binnenvallen. Het lijkt erop dat dit mijn geluksweekend is.’
Wat moest ze daar nou op zeggen, dacht ze, opnieuw een verkoelende slok van het bier nemend. Tot haar opluchting veranderde hij echter van onderwerp.
‘Vertel eens hoe het gesprek ging,’ zei hij, zich helemaal naar haar toe draaiend.
De wereld om hen heen leek te verdwijnen toen ze van zo dichtbij in zijn ogen keek. Niets leek er nog werkelijk toe te doen, behalve zij en hij. ‘Hij heeft me Rome aangeboden,’ zei ze zwakjes.
 

Het is maar wat je een geluksweekend noemt, dacht hij onmiddellijk, maar hij verbeet de immense teleurstelling die haar antwoord veroorzaakte. ‘Toe maar, Rome.’

Bijtend op haar lip keek ze hem aan.
Ga niet, wilde hij roepen, maar hij wist dat hij daar het recht niet toe had. Per slot van rekening kenden ze elkaar nauwelijks. Wie was hij om haar te vertellen wat ze wel of niet moest doen? Bovendien had ze een koppige blik in haar ogen die hem vertelde dat ze meteen zou vertrekken als hij dat toch zou proberen.
‘Dat wilde je toch zo graag?’ vroeg hij.
‘Ja,’ zei ze aarzelend. ‘Dat wilde ik altijd al heel graag. En toch heb ik om bedenktijd gevraagd. Hij heeft me vierentwintig uur gegeven om te beslissen, dus morgen om deze tijd is hoe dan ook mijn lot bezegeld.’
En met die woorden vielen voor hem de puzzelstukjes op hun plaats. Ze was direct na haar belangrijke gesprek naar hem toe gekomen. Hij hoefde niet meer te gissen: er gebeurde echt iets bijzonders tussen hen. Iets wat ze niet hadden verwacht en wat hun leven kon veranderen.
‘Telefoon voor je, James,’ riep Matt, met het toestel naar hem toe lopend.
In verwarring stak hij zijn hand uit. Hij had de telefoon niet eens over horen gaan.
‘Het is de school,’ zei Matt. ‘Kane heeft je -’
‘Ik ben al onderweg.’ Hij sprong overeind en rende naar het huis, maar bij de keukendeur draaide hij zich nog even om. ‘Jullie kunnen gewoon blijven, hoor. Ga lekker zwemmen en eet iets. De school is hier niet ver vandaan, dus we zijn zo weer thuis,’ zei hij tegen Cate en Dave.
‘Bedankt, maat, maar het is voor ons ook wel weer zo’n beetje tijd om te gaan,’ zei Dave. ‘Ga maar gauw, dan bellen we binnenkort wel even.’
Hij knikte en wendde zich vervolgens tot Siena, die nog steeds op het bankje onder de pergola zat. Ze zag er zo mooi, lief, en echt uit, dat hij besefte dat hij haar nog niet kon laten gaan. ‘Kom,’ zei hij, zijn hand naar haar uitstekend.
Haar ogen lichtten op.
Terwijl ze naar hem toe liep, wist hij dat hij geen keus meer had. Aan het einde van deze dag zou hij haar vragen om te blijven.
 

Hoewel James zich op weg naar school keurig aan de maximumsnelheid hield, voelde Siena dat hij uiterst gespannen was.

Zo vaak als hij kon, keek hij naar haar, en telkens als hij dat deed, verwarmde de glimlach in zijn ogen haar hart. Zodra hij echter weer voor zich keek, was hij weer helemaal geconcentreerd op zijn doel: zo snel mogelijk bij Kane te zijn.
Het maakte dat ze wenste dat ze niet was meegegaan. Zijn zoon zou altijd zijn eerste prioriteit zijn, en elke minuut dat ze langer naast hem in de auto zat, voelde ze dat sterker.
Nadat hij de auto voor de school had geparkeerd, rende hij met haar hand in de zijne de trappen op. Hij zorgde dat ze hem kon bijhouden in haar kokerrok en met haar hoge hakken, maar hij ging wel zo snel mogelijk.
Terwijl ze over de gang snelden, keek ze nieuwsgierig in de klaslokalen. Weer viel het haar op hoeveel er was veranderd sinds ze was weggegaan.
De tafeltjes in de lokalen stonden niet meer in strakke rijen achter elkaar, maar in groepjes. In sommige lokalen zaten de kinderen op dikke kleurige kussens op de grond. Er waren vrolijke muurschilderingen en groene planten; het leek in niets op de sombere kindonvriendelijke ruimte die zij zich herinnerde.
Er kwam een vrouw van ongeveer James’ leeftijd op hen af, in een keurig marineblauw pakje, haar lange blonde haren in een hoge staart.
James liet Siena’s hand uit de zijne glijden en draafde naar haar toe.
‘James, sorry dat ik je heb gebeld, zo bijna aan het einde van de schooldag,’ zei ze, haar hand vertrouwelijk op zijn bovenarm leggend.
Dat gebaar ergerde haar, terwijl ze er anders nooit moeite mee had om te delen. Daar wisten haar collega-stewardessen uit het buitenland alles van. Die meiden mochten altijd gebruikmaken van haar appartement. Waarschijnlijk hadden ze meer nachten in haar bed doorgebracht dan zijzelf.
‘Dat geeft echt niets, Mandy,’ zei James. ‘We hebben toch afgesproken dat je me altijd mag bellen als hij me nodig heeft? Het doet er niet toe waar ik mee bezig ben, als hij wil dat ik kom, dan kom ik.’
Mandy’s blik viel nu op haar; als een muurbloempje had ze zich half achter James verscholen. ‘Hallo, ik ben Siena,’ zei ze nu blozend. ‘Een vriendin van de familie,’ voegde ze eraan toe, omdat James niets zei. Ze stak haar hand uit, waardoor Mandy gedwongen werd haar hand van James’ arm te halen. Met moeite lukte het Siena een triomfantelijke grijns te onderdrukken.
‘Aangenaam kennis te maken, Siena,’ zei Mandy, haar zonder al te veel enthousiasme de hand schuddend. ‘Kane had het nog over je in de kring.’
‘Echt waar?’ vroeg ze verbaasd.
‘Ja, hij liet ons zijn wond zien.’ Mandy keek haar aan met die angstaanjagende strenge-juffen-blik die alle schooljuffrouwen tijdens hun opleiding leren. ‘Het was erg indrukwekkend. Zal ik jullie dan nu maar naar hem toe brengen?’ Vragend keek ze van James naar Siena.
‘Ga jij maar gauw, James,’ zei ze. ‘Ik wacht hier wel.’ Ze plofte neer op een van de oranje kuipstoeltjes die langs de muur stonden.
‘Bedankt,’ zei James. ‘We zijn zo terug.’ Samen met Mandy liep hij het kamertje in waar Kane zich kennelijk bevond. Door de open deur hoorde ze de diepe stem van James terwijl hij tegen zijn zoon praatte. Wat moest het fijn zijn voor een kind om er zeker van te zijn dat papa er altijd voor hem was.
Dat gevoel van veiligheid had zij als kind nooit gekend. Ze was altijd bang geweest dat ze na haar moeder op een dag ook haar vader zou moeten verliezen. En dat was ook gebeurd. Het ergste was nog dat ook zijn dood haar schuld was geweest.
Als ze bij hen bleef, werd Kane misschien wel net zo vreselijk als zij was geweest, bedacht ze plotseling. Dan klom hij ook ‘s nacht uit zijn slaapkamerraam om met zijn vrienden de hort op te gaan. Dan liep hij op een dag weg bij James, dreigend dat hij nooit meer terug zou komen.
‘Kane was niet de enige die het vandaag over jou had.’
Toen ze zich omdraaide, zag ze Mandy tegen de deurpost geleund.
‘Man vertelde ook al iets.’
‘Ken jij Matt?’ vroeg ze verbaasd.
Was het normaal dat een schooljuf zoveel details kende van het leven van een leerling en zijn vader?
Enigszins schuchter ging Mandy naast haar zitten. Ze rook naar krijt en appelsap.
Naast de efficiënte keurige juf, voelde Siena zich een duister persoon, die gevaarlijk was om te kennen. Het deed haar denken aan hoe ze zich op school altijd had gevoeld, tussen de ‘gewone’ kinderen, die wél twee ouders hadden. Ze voelde zich anders. Een buitenstaander. Slecht.
‘Ik heb Matt en James bij elkaar gebracht,’ zei Mandy. ‘En dat was een goede zet van me, want ze zijn voor elkaar gemaakt.’ Er verschenen twee felroze blosjes op Mandy’s wangen zodra ze het over Matt had.
‘Zijn Matt en jij een stel?’ vroeg ze, hopend dat Mandy haar opluchting niet opmerkte.
‘We hebben zo onze momenten,’ antwoordde Mandy zacht, en even verscheen er een dromerige blik in haar ogen. Het volgende moment had ze zichzelf echter alweer onder controle. ‘Hoewel ik bang ben dat ik die momenten vaker heb dan hij,’ zei ze eerlijk.
Daar heb je het al, dacht Siena.
‘In elk geval zijn James en jij goede vrienden geworden in de afgelopen dagen,’ zei Mandy, haar argeloos aankijkend.
‘Als je bedenkt hoe we elkaar hebben ontmoet, is hij vreselijk aardig tegen me geweest.’ Het leek haar verstandig zich een beetje in te dekken.
‘Dat verbaast me niets. James is een echte heer, een goed mens. We hebben allemaal goede hoop dat Kane en hij met vlag en wimpel door deze moeilijke tijd komen. Ze hebben allebei zoveel mogelijkheden. Kane is een schat van een joch. Hij is loyaal, beleefd en superslim. En James...’ Ze zuchtte zachtjes.
Opnieuw kreeg ze de neiging om de vrouw haar mooie blauwe ogen uit het hoofd te krabben.
‘De helft van alle alleenstaande moeders is smoorverliefd op hem en de andere helft wil hem mee naar huis nemen om voor hem te koken en te zorgen. Maar dat heeft hij natuurlijk helemaal niet door,’ vervolgde Mandy, zich duidelijk geheel onbewust van Siena’s moorddadige gedachten.
Siena knikte beleefd, maar ze kon zich niet identificeren met de moeders die voor hem wilden koken. Haar idee van een zelfgemaakte maaltijd was een taxi nemen naar een restaurant. Ze had geen onsje zorgzaamheid in haar lichaam, het huwelijk was nooit haar ideaal geweest, ze had geen kinderwens en ze verlangde er niet naar om verliefd te worden.
Maar als dat echt zo was, waarom zwijmelde ze dan net zo over James als al die alleenstaande moeders over wie Mandy het had?
Omdat ze geen zin had om tegen Mandy te zeggen dat hij al bezet was, maar ze ook niet net wilde doen alsof zij immuun was voor zijn charme, schonk ze haar een overtuigende welkom-aan-boord-glimlach. Daarna deed ze er het zwijgen toe.
‘Siena?’ James kwam naar buiten gelopen, zijn gezicht op storm. Kane verschool zich achter hem, zijn ogen rood van het huilen.
Wat was ze blij dat ze haar mond had gehouden tegenover Mandy.
‘Het is tijd om te gaan,’ zei James.
‘Prima.’ Ze stond op. ‘Hoi, Kane. Hoe gaat het, jochie?’
Kane antwoordde niet, maar keek naar haar alsof hij haar nooit eerder had gezien. Angstig kroop hij nog iets verder achter het been van zijn vader.
Tja, iedereen kon natuurlijk in één oogopslag zien dat het kind zich ellendig voelde. Behalve zij.
Waarom had ze überhaupt gedacht hij háár erover zou willen vertellen? Voor hem was ze gewoon een van de vele aardige volwassenen die zijn leventje af en toe binnen kwamen huppelen om daarna weer snel te verdwijnen. Ze betekende voor hem waarschijnlijk niet meer dan een aardig meisje achter de kassa bij de supermarkt dat hem een knipoog gaf.
En zij was meteen een fiets voor hem gaan kopen, alsof ze al jaren een goede vriendin van hem was. Stomme idioot, dacht ze, haar klam geworden handen afvegend aan haar rok. ‘Zullen we dan maar gaan?’ Plotseling wilde ze heel graag weg. Vertrekken. Het liefst naar een plaats hier heel ver vandaan.
Van het ene op het andere moment was het haar duidelijk geworden dat ze was voorbestemd om alleen door het leven te vliegen, met wisselende roosters en tijdelijke vrienden.
Dat had ze allang bewezen door haar familie te vergiftigen en een baan te nemen die geen ruimte bood voor een vaste partner in haar leven. Het duidelijkste bewijs vormde echter de diepgevoelde drang die ze op dit moment had om het op een lopen te zetten. Weg wilde ze, ver weg hiervandaan.
‘Ja, we gaan,’ zei James. ‘Tot ziens, Mandy. Bedankt voor het bellen.’
‘Graag gedaan.’ Ze ging op haar hurken voor Kane zitten, zodat ze hem op ooghoogte kon aankijken. ‘Gaat het weer een beetje, vent?’
Hij knikte, en snikte nog een keer na.
‘Doe maar rustig aan dit weekend, want maandag is het projectdag. Dat wil je toch niet missen?’
Hij dacht even na en gaf toen weer een kort knikje.
Wat een slim kind, dacht Siena, het tafereeltje gadeslaand. Het was duidelijk dat Kane zich niet wilde vastleggen. Aan wie deed haar dat toch denken? Juist, aan Siena Capuletti. Ze had beslist het een en ander gemeen met Kane, maar in tegenstelling tot James had ze geen enkele reden om daar opgetogen over te zijn.
Ze was een vrijbuiter, gewend om van dag tot dag te leven, alleen voortgedreven door haar ambitie en haar instinct. Ze had in haar volwassen leven nooit met iemand rekening hoeven houden, omdat ze niemand had gehad.
James gaf Kane een aai over zijn bol, en met zijn drieën liepen ze naar buiten. Deze keer hield hij haar hand niet vast en keek hij haar niet één keer aan.







Hoofdstuk 8

 

De terugrit verliep in stilte.

James kon zich wel voor zijn hoofd slaan dat hij Siena had meegenomen. Ze was een typisch stadsmeisje, dat net een droombaan in Rome aangeboden had gekregen. Dacht hij nu echt indruk op haar te maken met een biertje onder de pergola in zijn achtertuin?
Als overmaat van ramp had hij het ook nog gepresteerd om haar mee te sleuren in, nou ja... het alledaagse leven. En dat alleen maar omdat hij haar zo graag nog even bij zich had willen houden.
Thuis stond Matts auto nog op de oprit geparkeerd, maar die van Dave en Cate was verdwenen.
Zodra de auto stilstond, vloog Kane eruit. Hij liet zichzelf het huis in met de reservesleutel en was al uit het zicht verdwenen voordat James zijn portier had dichtgeslagen.
Nadat Siena was uitgestapt keek ze hem over het dak van de auto aan en lachte ze enigszins opgelaten.
‘Waarom kom je niet nog even mee naar binnen om Kane zijn nieuwe fiets te laten zien,’ zei hij, om de auto heen naar haar toe lopend.
‘Laat jij hem maar zien,’ zei ze snel.
Speels pakte hij haar hand, die zo perfect in de zijne paste. Hij wilde niet dat ze zich zo ongemakkelijk voelden tegenover elkaar, terwijl ze zo-even nog zo ontspannen hadden zitten praten. Het was toch niet nodig dat hun fijne dag op zo’n vervelende manier af zou lopen? ‘Niets ervan,’ zei hij beslist. ‘Het is jouw cadeau, dus jij moet het aan hem geven.’
Zachtjes kneep ze met haar vingers in zijn hand. Vervolgens keek ze glimlachend naar hem op en knikte ze kort.
Opgelucht trok hij haar mee naar binnen. ‘Kane, het eten is zo klaar. Opgewarmde barbecueworstjes,’ riep hij naar boven. ‘Dat is zijn lievelingseten, dus als hij nu niet binnen een halve minuut beneden is, weet ik dat hij echt ziek is.’ Hij zwaaide door het keukenraam naar Matt, die bezig was om blaadjes uit het zwembad te scheppen.
‘Denk je dan dat hij net doet alsof?’ vroeg ze, voorzichtig haar hand uit de zijne losmakend. Snel liep ze naar de andere kant van het kookeiland, op veilige afstand van hem. Daar ging ze zitten, liet haar kin op haar handpalmen rusten en staarde ze hardnekkig naar een punt op het granieten oppervlak.
Hij kon haar geen ongelijk geven dat ze zich van hem afkeerde; ze had zich steeds voorbeeldig gedragen door hem op het juiste moment alleen te laten met zijn kind, met Mandy te kletsen en vervolgens weer lief te zijn tegen Kane.
Kane en hij hadden het echter behoorlijk laten afweten. Ze waren zo verstrikt geraakt in het droevige toneelstuk dat nu al meer dan een jaar duurde, dat ze geen rekening meer hadden gehouden met het argeloze publiek. Hij zou alles op alles moeten zetten om haar weer voor zich te winnen.
Nadat hij het bord met de worstjes in de magnetron had gezet, ging hij op een barkruk tegenover haar zitten. ‘Ik weet niet zeker of hij doet alsof,’ gaf hij toe. ‘Dit soort stunts haalt hij regelmatig uit, en ik heb er nooit een probleem van gemaakt. Vandaag voelde het niet goed. Het was alsof ik aan hem toegaf, in plaats van dat ik goed voor hem zorgde. Dat heb ik hem ook verteld, hoor, zo-even op school. Daarom is hij beledigd naar boven vertrokken, denk ik.’
Ze glimlachte, maar niet van harte.
Wat zeer begrijpelijk was. Deze vrouw was het gelukkigst als ze haar dagen kon doorbrengen met knappe piloten en welgestelde passagiers, niet met zogenaamd zieke kinderen en hun vertwijfelde vaders.
‘Was jij humeurig?’ vroeg hij, om nog enig aanknopingspunt te vinden tussen hun levens.
‘Als kind?’
Hij knikte.
‘Eerlijk gezegd wel,’ gaf ze toe. ‘Ik werd twaalf jaar na Rick geboren, dus ik was een echt nakomertje. Het was bijna onvermijdelijk dat ik een verwend prinsesje of een kind met kuren zou worden. Natuurlijk zou dat eerste alleen over Ricks lijk kunnen zijn gebeurd, en mijn vader had het zo druk met zijn werk dat hij niet eens tijd had om me te verwennen.’
‘Het klinkt alsof ze alles hebben verdiend wat ze hebben gekregen,’ zei hij. Zijn woorden waren bedoeld als grapje, maar Siena trok spierwit weg. Te laat herinnerde hij zich dat haar vader in haar tienertijd was gestorven, en dat ze zichzelf daarvan de schuld gaf.
Hij kende dat gevoel wel een beetje. Het was vreselijk om degene te verliezen van wie je het meest hield op aarde en diep vanbinnen te weten dat je misschien toch iets had kunnen doen om het te voorkomen... ‘Sorry, Siena, dat was zomaar een domme opmerking,’ zei hij, naar haar hand reikend.
Ze trok hem echter snel weg. ‘Dat begrijp ik. Het geeft niet, echt niet.’
Toen het belletje van de magnetron rinkelde, stond hij op en tikte op het keukenraam om Matt te laten weten dat het eten zo op tafel kwam.
Matt gebaarde echter terug dat hij even naar buiten moest komen.
‘Ik ben zo terug.’ Hij liep naar de keukendeur.
Hij had zijn hielen nog niet gelicht, of Siena liet kreunend haar hoofd op het koele graniet van het werkblad rusten. Ze sloot haar ogen, maar opende ze onmiddellijk weer toen ze een paar sneakers over de tegels hoorde schuifelen.
Met een sip gezicht ging Kane tegenover haar zitten.
Fantastisch. Na hun ongemakkelijke ontmoeting in de gang op school, had ze geen idee meer wat ze tegen het kind moest zeggen.
Moest ze met hem mee lachen omdat het hem was gelukt om onder de rest van de schooldag uit te komen? Of moest ze net als juf Mandy voor hem neerknielen en vragen of hij zich al iets beter voelde?
Het idee alleen al gaf haar de kriebels. Als iemand haar vroeger zo kinderachtig had behandeld, zou ze meteen haar respect zijn kwijtgeraakt. Kinderen waren niet dommer of onwetender dan veel volwassenen die ze kende. Het beste kon ze dus maar gewoon zichzelf zijn.
‘Zo, Kane, wil je een broodje met worst, of ben je nog te ziek?’
Vanonder zijn lange donkere wimpers keek hij haar aarzelend aan.
Ze was niet lief, zoals juf Mandy. Ze was niet gemakkelijk, zoals Matt. En ze was niet verblind door liefde, zoals zijn vader. Ze trok haar wenkbrauwen op om hem te laten inzien dat er met haar niet te spotten viel. ‘Zeg het maar, Kane. Wat wordt het: een maaltijd of medelijden? Allebei kan niet, daar heb je het zelf naar gemaakt.’
Verbaasd keek hij haar aan, duidelijk niet gewend dat er op die manier tegen hem werd gesproken. Het volgende moment liep hij echter vastberaden naar de broodtrommel, haalde er een paar broodjes uit en begon ze vol te smeren met boter en tomatenketchup.
Ze was meer geschokt door het feit dat haar bluf had gewerkt dan dat Kane had gebluft. Er gloeide een sprankje hoop bij haar op, als een straaltje zonlicht op de bodem van een put.
‘Houd je van mayonaise?’ vroeg Kane, zonder naar haar te kijken. ‘Ik vind het goor, maar pap doet het altijd op zijn worstjes.’
‘Nee, dank je,’ zei ze, en ze ging naast hem staan. ‘Ik wil alleen brood, boter en ketchup. Anders is het gewoon niet Australisch.’
Met een lachje keek hij naar haar op. Hij zag er nog steeds moe uit en zijn ogen waren nog een beetje rood, maar dat lachje had een stalen randje. Dat koppige had hij niet van James. Misschien had hij het van zijn moeder geërfd, net als zijn mooie bruine ogen.
‘Wil je nu mijn kamer zien?’ vroeg hij hoopvol. Toen ze knikte, propte hij snel een worstje in zijn broodje. Daarna pakte hij met zijn kleverige ketchuphandje haar rechterhand en rende hij voor haar uit.
Halverwege de trap begon ze te twijfelen of het wel verstandig was om naar boven te gaan. Om de herinneringen in toom te houden probeerde ze extra te letten op alle verschillen die er met vroeger waren.
In haar tijd had er bijvoorbeeld tapijt gelegen op de trap, nu liep ze over glanzend gewreven houten treden. De leuning was ook van hout. De geur van cederolie deed haar aan James denken. Ze liet haar hand over de leuning glijden en stelde zich voor hoe hij eraan had gewerkt in zijn atelier.
Maar al droeg de trap nu James’ stempel, het bleef toch dezelfde trap. Als ze de weg naar boven met haar ogen dicht zou afleggen, zou ze de omgeving toch voor zich zien. Spoken uit het verleden begonnen te herleven met elke stap die ze deed: de heftige ruzies met haar broer, de beschuldigingen dat haar opstandige gedrag te veel spanning veroorzaakte voor haar vader, de dag dat haar vader overleed...
Boven aan de trap sloeg Kane linksaf.
Haar onrust nam iets af toen ze zag dat Ricks oude kamer een soort spelletjeskamer was geworden. Dat zou ze hem zeker vertellen.
‘Dit is mijn kamer,’ zei Kane, haar met een trots gezicht haar oude slaapkamer binnen trekkend. Het bloemetjesbehang, de witkanten gordijntjes en de posters van Nirvana waren vervangen door frisgele muren, dikke witte gordijnen en Kanes lievelingsspeelgoed, waaronder een bal met de handtekeningen van de North Queensland Cowboys.
Geduldig bewonderde Siena Kanes computer en alle andere bezittingen waar hij trots op was, maar haar ogen bleven afdwalen naar de halfopen deur aan de andere kant van de hal.
De ouderslaapkamer.
Tegenwoordig natuurlijk de kamer van James.
Vroeger de slaapkamer van haar vader...
Ze had helemaal niet thuis moeten zijn.
‘s Ochtends had ze haar vader een verzuimbriefje afgetroggeld omdat ze geen zin had gehad in schoolzwemmen. De hele ochtend had ze doorgebracht tussen de speelautomaten in het winkelcentrum. Toen ze er genoeg van had gekregen, had ze met haar busgeld een ijsje gekocht en was ze naar huis gewandeld. Tegen enen had ze zichzelf binnengelaten.
Ze was meteen doorgelopen naar de slaapkamer van haar vader om te kijken of hij nog wat muntgeld op zijn kast had laten slingeren.
Zo had ze hem gevonden.
Hij had op zijn bed gelegen. Op zijn rug en zonder adem te halen.
Haar mond werd droog. Pas toen Kane haar naam riep, merkte ze dat ze aan de overkant van de gang stond, met haar hand op de deurknop.
 

‘Siena!’ riep James, toen hij en Matt terug waren in de keuken, verbaasd dat ze er niet was. ‘Kane?’

‘Ga jij boven kijken, dan loop ik naar de voorkant van het huis,’ stelde Matt voor.
Met twee treden tegelijk vloog James de trap op. Hij durfde nauwelijks te hopen dat hij Kane en Siena daar samen zou aantreffen, gezien het laatste contact dat ze met elkaar hadden gehad. Kane had zich onwillig opgesteld en zij had naar hem gekeken alsof hij een buitenaards wezen was. Er was nu eenmaal meer voor nodig om het hart van een kind te winnen dan het af en toe een kunstje te leren of het een nieuwe fiets te geven.
Hij betwijfelde of ze enig idee had wat ze verder kon doen om een band op te bouwen met Kane, maar hij moest haar laten weten dat hij haar heel graag zou helpen als ze het wilde leren.
Of was hij nu egoïstisch? Dacht hij alleen maar aan zijn eigen belang en dacht hij niet meer aan wat goed was voor zijn kind? Maar het zou natuurlijk ook kunnen dat Kane net zo erg naar een nieuwe moeder verlangde als hij naar Siena.
Toen hij vanuit zijn slaapkamer stemmen hoorde, bleef hij op de gang staan.
‘Mijn vader heeft deze gemaakt voordat ik was geboren,’ hoorde hij Kane zeggen.
‘Het is prachtig,’ zei Siena.
Hij was zo opgelucht om haar stem te horen dat hij stond te wankelen op zijn benen.
‘Deze heeft mijn vader niet gemaakt, hoor. Hij was van mijn moeder. Zij hield van echt opvallende dingen. Mijn vader en ik houden meer van klassieke ontwerpen.’
Een glimlach verbijtend leunde James tegen de muur. ‘Hoe is jouw moeder?’ vroeg Kane.
Even overwoog James om naar binnen te gaan om Siena te redden. Hij wist echter dat hij het beter op zijn beloop kon laten. Het was immers Kane die de vraag had gesteld. Bovendien had hij voor het eerst sinds het overlijden van zijn moeder uit zichzelf over haar gepraat met iemand anders dan James. Daarom alleen al was dit gesprekje bijzonder en mocht hij het niet onderbreken.
‘Ik heb mijn moeder nooit gekend,’ zei ze. Ze praatte nu zo zacht dat James zich moest inspannen om haar woorden te kunnen verstaan. ‘Ze is gestorven tijdens mijn geboorte.’
‘Balen,’ zei Kane, onder de indruk van het feit dat zij ook haar moeder had verloren.
‘Zeg dat wel,’ merkte ze droog op.
Het bleef even stil.
Ademloos wachtte James af of er nog meer zou komen. ‘Ik zou willen dat ik haar had gekend,’ voegde ze eraan toe. ‘Al was het maar voor heel eventjes geweest.’
Haar stem klonk rustig, maar kennelijk moest ze er toch even bij gaan zitten, want het volgende moment hoorde hij de veren in zijn bed kraken.
Siena Capuletti zat op zijn bed.
Hoe waren die twee trouwens in zijn slaapkamer beland? Had ze soms lopen rondsnuffelen en had Kane haar betrapt? Dat zou te mooi zijn om waar te zijn...
‘Jij hebt geluk gehad, Kane,’ zei ze.
‘Ik?’ vroeg hij. ‘Maar -’
‘Niets te maren,’ zei ze resoluut. ‘Jij weet nog hoe je moeder er in het echt uitzag. Hoe haar lach klonk. Wat haar lievelingseten was. Hoe laat ze ‘s ochtends meestal opstond. Je weet zelfs nog wat voor soort meubels ze mooi vond, toch?’
‘Ja, dat klopt,’ zei hij met een diepe zucht.
‘En dan heb je ook nog eens een geweldige vader, die zoveel van je houdt dat hij gewoon weggaat bij een barbecue met worstjes en zelfs biefstuk, om jou eerder van school te halen.’
‘Vind je mijn vader echt zo geweldig?’
Deze keer hield James zijn adem langer in dan gezond was.
‘Nou en of, Kane. Ik vind je vader de geweldigste man die ik ooit heb ontmoet.’
Zo geruisloos mogelijk liet James zijn adem ontsnappen. De geweldigste man. Niet eens de geweldigste vader, maar de geweldigste man. Hij kreeg het er warm van. Toen de bedveren opnieuw kraakten, besefte hij dat zijn zoontje naast Siena op bed was gekropen. Doe je best, jongen, dacht hij, zijn ogen sluitend. Laat haar maar eens zien dat de mannen Dillon de moeite waard zijn om voor te blijven.
‘Mama had een hekel aan de ochtenden,’ zei Kane. ‘Daarom stond papa altijd vroeg op om me naar school te brengen. Zij was een nachtuil en ze bleef ‘s avonds altijd naast me op bed liggen totdat ik in slaap viel. Weet je, soms word ik wakker en dan denk ik heel even dat ze weer naast me ligt.’
Opnieuw luid gekraak van de bedveren.
Wat gebeurde daar toch allemaal? Voorzichtig gluurde hij door de spleet van de deuropening, maar hij zag alleen Kanes magere beentjes met de knokige knietjes naast de welgevormde bruine benen van Siena.
‘Ik weet zeker dat onze moeders in elk geval niet zouden willen dat we blijven treuren, Kane. Denk je niet dat je moeder liever zou willen dat het goed met je gaat op school? Dat je vriendjes maakt in de klas? En dat je wat vaker lacht zoals je dat doet als je aan het springen bent op je trampoline?’
‘Dat denk ik wel,’ antwoordde Kane zacht.
‘En ik denk dat je vader dat ook heel fijn zou vinden. Hij wil namelijk niets liever dan dat jij gelukkig bent.’
‘Dat weet ik.’
‘Nou, doe het dan! Wees gelukkig.’
‘Zomaar?’
‘Zomaar. Als je ‘s morgens wakker wordt, zet je gewoon een glimlach op en dan ga je proberen om er een fijne dag van te maken. Zo simpel is het.’ Het bleef even stil. ‘Goed, zo simpel is het ook weer niet, maar het is in elk geval een goed begin. Toch? En volgens mij zou het voor ons allebei goed zijn om daar iets vaker aan te denken.’
James zag de beentjes van Kane opzij draaien, waardoor ze tegen Siena’s benen aan kwamen te liggen. Toen hij besefte dat zijn zoon Siena een knuffel gaf, moest hij steun zoeken tegen de muur.
‘Oké,’ zei ze schor. ‘We kunnen maar beter naar beneden gaan. Anders denkt je vader nog dat we ervandoor zijn gegaan en dan eet hij misschien al die lekkere worstjes zelf op.’
James sprong weg van de muur en rende tot halverwege de trap naar beneden. Daar wachtte hij totdat Kane tevoorschijn kwam. Zodra hij hem in beeld kreeg, deed hij weer een stap naar boven, om de indruk te wekken dat hij nu net de trap opkwam.
‘Pap!’ riep Kane met stralende ogen.
Hij voelde zich helemaal warm worden van geluk toen hij zijn kind zo zag. ‘Wat is er?’ vroeg hij, zich bedwingend om hem in zijn armen te trekken en hem plat te knuffelen.
‘Ik heb mijn broodje met worst in mijn kamer laten liggen.’ Kane maakte rechtsomkeert.
Siena keek geschrokken toen ze James op de trap zag staan. Bijna onmerkbaar wierp ze een steelse blik op de kamer waar ze net uit was gekomen.
‘Laat me raden, Kane heeft je vast de dekenkist laten zien die hij zo lekker naar kamfer vindt ruiken. Als we vroeger verstoppertje speelden, kroop hij daar altijd in. Tot zijn vijfde rook hij daarom zelf ook naar kamfer.’
Ze glimlachte naar hem. ‘Ja, inderdaad,’ zei ze blozend. ‘En waar blijven die hotdogs? Ik sterf van de honger.’ Op de trap perste ze zich langs hem heen, en denderde naar beneden, een spoor achterlatend van duur parfum, hitte en verlegenheid.
 

Nadat ze haar hotdog had opgegeten, nam Siena afscheid van de man, het kind en de overjarige hippie.

‘Is dat jouw fiets, bij de deur?’ vroeg Kane, toen ze langs de gloednieuwe fiets liepen die nog steeds tegen de muur stond geparkeerd.
‘O, wat stom, die was ik bijna vergeten,’ riep ze. ‘Ik heb hem voor jou gekocht, Kane, omdat ik je andere fiets heb platgereden. Je mag er alleen op rijden als je het altijd eerst aan je vader vraagt en als je je helm opzet, begrepen? En als je ‘s ochtends opstaat zoals we hebben afgesproken, natuurlijk,’ voegde ze er met een lief lachje aan toe.
‘Dat doe ik! Te gek, zeg. Bedankt,’ ratelde Kane, de fietsbel uitproberend. ‘Wat is hij stoer!’
‘Zeg nu maar netjes dag tegen Siena,’ zei James.
‘Dag, Siena!’ riep Kane, met de fiets door de hal rennend.
‘Waar ging dat over?’ vroeg James, toen ze even later naar zijn auto liepen. Wat bedoelde je met dat "opstaan zoals afgesproken”?’
Ze leunde achterover tegen het portier aan de passagierskant. ‘Ach, niets bijzonders,’ zei ze, zich gelukkig prijzend dat F. t zo-even niet eerder naar boven was gekomen.
Hij liep van zijn kant van de auto naar haar toe en ging naast haar tegen het portier aan staan. ‘Dus?’ vroeg hij, zijn armen over elkaar vouwend. Hij glimlachte, maar zijn grijze ogen keken haar indringend aan.
‘Dus,’ herhaalde ze, vechtend tegen de diepe blos die ze onder zijn blik voelde opkomen. ‘Deze middag was heel... leerzaam.’
Hij bleef haar aankijken, maar zijn blik was ondoorgrondelijk. Ze kende hem misschien ook nog te kort om zijn lichaamstaal te kunnen verstaan. Hoewel, tijdens de maaltijd had ze toch duidelijk de indruk gehad dat hij buitengewoon in zijn nopjes was.
Hij had zich net zo zelfvoldaan gedragen als een kat die een muis te pakken had gekregen. Zijn blik had haar maar zelden losgelaten, en dat halve lachje van hem leek wel vastgeplakt op zijn gezicht. Die zelfverzekerde houding had ze heel aantrekkelijk gevonden. Sterk, mannelijk en totaal onweerstaanbaar. Zelf had ze daarom ook voortdurend met een glimlach op haar gezicht gezeten.
Natuurlijk was haar goede humeur ook voor een groot deel te danken aan het gesprek met Kane. Vanmiddag was ze boven zichzelf uitgestegen, en dat was een bijzonder gevoel. Ze was in de kamer van haar vader geweest, de plek waaraan ze de afschuwelijkste herinneringen van haar leven bewaarde, en daar was ze sterker geweest dan ze ooit voor mogelijk had gehouden. Dat was haar gelukt dankzij de aanwezigheid van Kane, die haar op dat moment nodig had gehad.
‘Waarom blijf je niet?’ vroeg James.
Gespannen wachtte ze af of hij nog meer zou zeggen.
Bedoelde hij écht dat hij wilde dat ze bleef? Haar hart zwol van vreugde. Ze kon hem in haar borst voelen groeien, totdat ze bijna niet meer kon ademhalen. Even later vulde hij echter zijn zin aan: ‘Voor het avondeten.’
Ze slikte. ‘Nee, dank je,’ zei ze. ‘Het is mijn laatste avond hier, dus ik moet echt nog wat tijd doorbrengen met Rick en zijn gezin. Vooral ook omdat ik niet weet wanneer ik weer een keer kan komen. Als ik die baan in Rome aanneem, zou dat wel eens heel lang kunnen duren.’
Hij glimlachte onaangedaan, en streek toen onverwacht een lok haar uit haar gezicht achter haar oor.
Een beverige zucht ontsnapte aan haar lippen.
‘Waarom blijf je dan niet?’
Deze keer wist ze zeker dat hij niet bedoelde ‘voor het avondeten’.
Hij stelde voor dat ze in Cairns bleef. Voor hem.
Happend naar adem keek ze hem aan. Voordat ze iets kon zeggen, voelde ze echter zijn handen op haar schouder en wist ze wat er ging gebeuren.
Hij boog zich voorover en kuste haar.
Vlak voordat hun lippen elkaar raakten, verwachtte ze nog dat zijn kus voorzichtig en misschien zelfs een beetje verlegen zou zijn. Zijn lippen waren echter warm, vastberaden en zeker. Hij wist precies wat hij deed.
Slap tegen de warme auto hangend, onderging ze met gesloten ogen zijn vurige kussen. Zijn mond werd steeds dwingender, en hoe dieper zijn kus werd, hoe meer ze zich realiseerde dat het hem ernst was. Ze voelde zich zweverig, begeerd en vol verlangen, alsof er een vuurtje was aangestoken onder haar tenen. Nog nooit was ze zo opgewonden geweest en tegelijkertijd zo bang, alsof ze in een liftschacht was gestapt terwijl de lift er niet was. Ze maakte een vrije val, maar ze wist dat James er was om haar op te vangen met zijn sterke armen. Niet eerder had ze zich zo dicht bij een man gevoeld.
Alle bedenkingen die ze had gehad, over hem, zijn gezin en over de liefde, smolten weg onder de vurige liefkozingen van zijn lippen. Met heel haar hart wenste ze dat hij haar zou aanraken met zijn handen. Niets deed er op dit moment meer toe, behalve James. Zijn mond, zijn warmte en zijn kracht. Zijn verzoek aan haar om te blijven, ondanks haar onervarenheid in de liefde en ondanks de prioriteit die hij gaf aan de belangen van zijn geliefde zoontje.
Alsof hij kon horen wat er in haar hoofd omging, trok hij zich abrupt terug.
Ze leunde naar hem toe omdat ze zijn lippen niet los wilde laten. Een zucht van teleurstelling ontsnapte haar toen zijn mond uiteindelijk toch los was van de hare. Met moeite opende ze haar ogen om hem aan te kijken. In zijn ogen zag ze geen verbazing of schuldgevoel, zoals ze had gevreesd, maar een levenslustige schittering.
Zijn grijsblauwe ogen fonkelden als edelstenen, en zijn glimlach straalde als de zon. Het leek alsof hij eindelijk zo blij was met zijn leven dat hij het de moeite waard vond om voluit te lachen. Met dat aanbiddelijke kuiltje in zijn. rechterwang leek hij meer op een filmster dan op een alleenstaande vader met een bedrijf aan huis.
Dromerig keek ze hem aan. Hij was niet alleen adembenemend knap, maar bezat ook het vermogen om te geven. Bovendien had hij een goddelijk lijf, dat er zelfs in een oude spijkerbroek uitzag om op te vreten. En hij vond haar leuk. Heel leuk, daarover bestond geen twijfel meer.
Achteraf begreep ze niet waarom ze zo dom was geweest om zich de hele tijd alleen maar af te vragen wat hij voelde en dacht. Als ze er ook eens bij had stilgestaan wat ze zelf voelde, was ze er misschien iets eerder achter gekomen dat ze smoorverliefd op hem was geworden.
Verliefd. Houden van...
‘Mag ik vragen waarom je ineens zo donker kijkt?’ vroeg hij, met nog steeds die hartveroverende glimlach op zijn gezicht. Hij stak zijn hand naar haar uit en streelde zachtjes met zijn knokkels langs haar wang.
Haar huid gloeide onder zijn aanraking. ‘Ik bedacht net dat je maar een taxi voor me moet bellen,’ zei ze vastberaden. Ze moest hier weg. En wel zo snel mogelijk.
Zo gemakkelijk liet hij haar echter niet gaan. ‘Waarom?’
Vanuit haar ooghoek zag ze iets bewegen. Ze keek omhoog en ving nog net een glimp op van Kane, die achter de dikke witte gordijnen van zijn slaapkamer verscholen stond.
Ze hadden publiek.
Hoe lang stond Kane al naar hen te kijken, vroeg ze zich geschrokken af. Het was zo fijn geweest om iemand te kunnen helpen die haar aan haarzelf had doen denken toen ze nog een kind was geweest. Ze hoopte vurig dat het kind door hun gesprekje weer een beetje goede moed had gekregen, en het laatste wat ze wilde was dat hij opnieuw in verwarring zou raken. De kans was immers groot dat het dan alleen maar verder bergafwaarts met hem zou gaan. Dat wilde ze onder geen beding op haar geweten hebben.
Resoluut deed ze een stap bij James vandaan.
‘Siena, doet dit nou niet,’ zei hij zacht. ‘Ga niet -’
‘Ik denk echt dat je een taxi voor me moet bellen,’ zei ze, met een gebaar naar het raam.
Zijn blik schoot naar boven en bleef rusten op zijn zoon, die inmiddels met zijn neus tegen het raam gedrukt stond. Zijn glimlach verbleekte, maar de begeerte in zijn ogen bleef onverminderd heftig. ‘Ik kan je thuis afzetten,’ fluisterde hij.
‘Je kunt beter hier blijven. Kane heeft je nodig.’ En ik niet. Ik hou van je, maar ik heb niemand nodig.
Hij knikte. ‘Dat is waar.’
Ze pakte haar mobieltje uit haar tas en toetste Inlichtingen in om het nummer van een taxibedrijf te vragen. Deze keer probeerde hij haar niet tegen te houden.
Ze glimlachte opgewekt naar hem, in de wetenschap dat hij zoveel van Kane hield dat hij haar zou laten gaan. Hoewel ze dat begreep, deed het toch pijn.
Alsof het lot haar een seintje wilde geven, arriveerde de taxi binnen recordtijd.
James hielp haar met instappen. ‘Ik bel je nog,’ zei hij, door het geopende raampje van haar portier.
Misschien neem ik niet op, dacht ze. ‘Zeg maar tegen Kane dat hij alleen op de stoep mag fietsen met die nieuwe fiets van hem.’ Ze gaf de taxichauffeur het adres van Rick op en wendde zich daarna voor de laatste keer tot James. ‘Tot ziens, James,’ zei ze, terwijl de taxi al optrok.
Deze keer keek ze niet in het zijspiegeltje om te zien of hij bleef staan. Ze staarde recht voor zich uit tot haar ogen ervan gingen tranen.







Hoofdstuk 9

 

Thuis nam ze eerst een lange hete douche, in de hoop dat ze daardoor een beetje tot rust zou komen, maar dat was helaas niet het geval. Haar gedachten bleven maar in cirkels ronddraaien, totdat ze nog meer in de war was dan eerst.

Nadat ze haar rode pyjama had aangetrokken, liep ze naar beneden. Ze trof Rick aan in zijn studeerkamer, waar hij met een glas cognac in de hand de sportpagina van de ochtendkrant zat te lezen.
‘Waarom ben je niet de hort op met die jongeman van je?’ vroeg hij, zonder op te kijken.
‘Hij is mijn jongeman niet,’ antwoordde ze, net iets te fel, terwijl ze plaatsnam op een stoel tegenover de zijne.
Ongelovig keek hij haar aan. ‘O, nee?’ vroeg hij, zijn krant opvouwend.
Ze had spijt dat ze was gaan zitten. ‘Er zijn nooit mannen in mijn leven. Niet op die manier, in elk geval. Dat kan niet.’
‘Waarom niet?’
‘Omdat ik tot voor kort dacht dat ik een man toch niets te bieden heb. Hoewel ik nu niet meer zeker weet of ik echt zo vreselijk ben, heb ik wel altijd het gevoel dat ik tekortschiet.’ Met gebogen hoofd bestudeerde ze haar vingernagels. ‘Vanmiddag had ik een gesprekje met een jongen van acht waardoor ik eindelijk inzag hoe belachelijk het was dat ik mezelf altijd de schuld heb gegeven van papa’s dood.’
‘Wat?’ Hij kwam half overeind uit zijn stoel. ‘Hoe kom je daarbij?’
Overmand door tegenstrijdige gevoelens keek ze hem aan. ‘Kom op, Rick. De dag waarop hij stierf, had ik gespijbeld. Toen ik thuiskwam, vond ik hem koud en stil op zijn bed. Daarna kwam jij naar binnen gestormd en je riep: "Kijk nou eens wat je hebt gedaan". Maar het was niet mijn schuld, Rick,’ zei ze. ‘Het heeft veel te lang geduurd voordat ik me dat eindelijk realiseerde.’ Ze slikte. ‘Voor mijn leven is het echter minstens zo belangrijk dat jij dat ook beseft.’
Hij opende zijn mond en sloot hem meteen weer, op zijn gezicht de hevige tweestrijd getekend waarin hij verkeerde. Ten slotte leek er echter iets in hem uit te doven, waardoor hij er ineens jaren ouder uitzag. ‘Hij was vijfenzestig en hij had al zijn hele leven problemen met zijn hart. Als ik je het gevoel heb gegeven dat het jouw schuld was dat hij overleed, ben ik een ezel.’
Sprakeloos keek ze hem aan. Jaren had ze ernaar verlangd hem die woorden te horen uitspreken. Nu het eindelijk zover was, merkte ze dat ze haar meteen veel dichter bij haar broer brachten. Voor het eerst zag ze hem niet meer aan voor een ongevoelige tiran.
‘Pa is gestorven omdat hij zo’n beetje verslaafd was aan salami,’ zei hij met schorre stem. ‘Bovendien werkte hij veel te hard en deed hij nooit iets aan lichaamsbeweging. Het spijt me echt heel erg als ik je het verkeerde idee heb gegeven.’
Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Je was zo lastig als kind, Siena. Je was zo slim en zo levendig. Dat ben je nog steeds. Maar je wilde alleen maar uitgaan met je vrienden en tot diep in de nacht feesten. Het was zo’n verspilling. En het doet me pijn dat je eigenlijk nog steeds hetzelfde doet met je leven.’
Haar oogleden prikten, maar ze stond zichzelf niet toe om in snikken uit te barsten. Daar was dit gesprek veel te belangrijk voor. ‘Ik deed het alleen maar om een beetje aandacht van papa te krijgen,’ fluisterde ze. En van jou, voegde ze er in gedachten aan toe. Ik wilde zo graag dat je me zou zien zoals ik echt was in plaats van alleen maar boos op me te zijn. Dat je eens een keer niet teleurgesteld was...
‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Maar jij was het licht in zijn leven. Zijn alles.’
Ze wist dat hij gelijk had. Maar voor haar leven was het ook belangrijk om te weten wat ze voor Rick betekende. Dit ging eigenlijk niet om hun vader, maar om de vaderfiguur die tegenover haar zat. ‘Waarom werd jij al boos als ik twee verschillende sokken aanhad, en verhief papa niet eens zijn stem als ik ‘s avonds meer dan een uur te laat thuiskwam?’
‘Iedereen heeft zijn eigen manier om zijn liefde te tonen, piccola. Ik ben heel direct, maar papa ging liever achteruit zitten om zich te verwonderen over de sterke persoonlijkheid van zijn oogappel. Hij vond het geweldig dat je zoveel pit had en hij vertelde me vaak genoeg dat ik je vrijer moest laten.’
‘Echt waar?’
‘Vergeet niet dat ik twaalf was toen jij werd geboren, Siena. Twaalf toen mijn moeder stierf. Twaalf toen jij het oogappeltje van mijn grote held werd. Jij, die later zo opstandig werd. Je deed nooit je best op school, je liet een piercing zetten op je veertiende en je had een valse identiteitskaart. Ik was niet veel ouder dan jij nu bent toen papa overleed. Stel je maar eens voor hoe het zou zijn als je nu, in de bloei van je leven, plotseling de volledige zorg voor een rebelse puber zou krijgen. Dat valt niet mee, hoor. Als je eenmaal ouder wordt, moeten je eigen behoeftes en verlangens voortaan op de tweede plaats komen.’
Van het ene op het andere moment verdwenen haar verontwaardiging en haar woede, voelde ze alle wrok wegstromen uit haar lichaam, en bleef ze achter met het gevoel alsof ze net een marathon had gelopen.
Opnieuw dacht ze terug aan haar gesprek met Kane van vanmiddag. Toen hij haar zo vol vertrouwen had aangekeken, alsof ze alles van het leven wist, had ze een overweldigende behoefte gevoeld om hem te beschermen. ‘Wees gelukkig,’ had ze hem opgedragen. ‘Ga nooit fietsen zonder je helm op.’
Rick had hetzelfde gevoeld voor haar. Zo jong als hij was, had hij haar willen beschermen.
De woorden ‘het spijt mij ook’ brandden op haar lippen. ‘Rick, ik -’
‘Het is goed,’ zei hij, overeind komend uit zijn stoel. ‘Ik weet het.’ Hij liep naar de deur, maar gaf haar in het voorbijgaan onverwacht een kus op haar kruin.
Het was alsof ze hem voor het eerst had ontmoet. Wat hadden ze veel in te halen, dacht ze ontroerd. En wat hadden ze daar weinig tijd voor.
 

Nadat Kane was gaan slapen, ging James in de onverlichte woonkamer op de bank zitten. Het was nog steeds bloedheet, en hij kon ruiken dat het straks zou gaan onweren.

‘Ik wilde nog even een kop thee drinken voordat ik naar huis ga,’ zei Matt. ‘Wil jij ook? Of heb je misschien liever ijsthee?’
‘Geef mij maar hetzelfde als wat jij neemt.’
Warme of koude thee, wat deed het ertoe? Als Man nog maar even bleef, want hij moest echt met iemand praten. De afgelopen maanden had hij veel steun gehad aar het schrijven in zijn weblog, maar nu had hij behoefte aar echt contact. Hij wilde antwoorden.
‘Je hebt een rimpel in je voorhoofd die ik nog niet eerder heb gezien,’ zei Matt toen hij even later binnenkwam ‘En dat wil heel wat zeggen voor iemand die zoveel rimpels heeft als jij.’
‘Rimpels staan toch gedistingeerd?’ vroeg hij met een zucht.
‘Bij jou wel. Maar jij bent dan ook gewoon een knappe vent.’
‘Vind je?’
‘Oeps, begrijp me niet verkeerd, vriend. Ik heb het ook maar van horen zeggen.’
‘Heb je weer met Mandy gepraat?’
‘Met haar en met anderen.’ Hij nam snel een slok thee voor hij vervolgde: ‘Maar goed, we hadden het over je nieuwe rimpel. Volgens mij komt die door dat meisje.’
‘Daar kon je wel eens gelijk in hebben.’
‘Siena vindt je leuk, maat, dat is zo klaar als een klontje. Mandy zag het ook meteen. Ze belde op nadat jullie op school waren geweest om me op mijn kop te geven dat ik haar niet meteen had verteld hoe het zat met die dame.’
Hij wist dat Matt gelijk had. Als hij nog niet had gemerkt dat ze zich tot hem voelde aangetrokken, dan had haar reactie op zijn kus haar wel verraden. ‘Ik heb haar gekust,’ biechtte hij op.
‘Toe maar!’
‘Ik ben bang dat Kane het heeft gezien.’
‘O, jee.’
Hij boog zich wat verder naar voren. ‘En ik heb haar gevraagd om te blijven.’
‘Man, ik wist dat het klikte tussen jullie, maar loop je niet een beetje te hard van stapel?’
‘Ik heb geen keus. Ze is in Cairns vanwege een sollicitatiegesprek met de grote baas van MaxAir. Hij heeft haar een baan in Rome aangeboden en ze heeft tot morgenmiddag om te beslissen. Daarna vliegt ze naar Melbourne terug. Ik heb dus niet de tijd om haar uitgebreid het hof te maken.’
‘Het lijkt me een fantastische meid, maar weet je zeker dat zij op hetzelfde spoor zit als jij, wat dit betreft?’
‘Ik hoorde haar tegen Kane zeggen dat ze me de geweldigste man vindt die ze ooit heeft ontmoet.’ Hij zag aan Matts gezicht dat hij dat bepaald geen overtuigend bewijs vond. ‘Dat hoefde ze toch niet te zeggen? Ze had ook kunnen zeggen dat ik een leuke vader was, of een aardige vent, of iets dergelijks.’
Matt leek nog niet overtuigd. ‘Het lijkt mij nogal een mager -’
‘Ze laat me weer lachen, Matt. Als ik bij haar ben wil ik lachen en als ik niet bij haar ben ook. Ze is niet alleen een adembenemend mooie vrouw, maar ze is mijn straaltje hoop.’
‘In dat geval...’
Hij slaakte een gespannen zucht, ongeduldig om te horen wat zijn vriend van de situatie vond.
‘In dat geval hoef ik je niet te vertellen wat je moet doen, want dat heb je volgens mij allang besloten.’
‘Maar Kane dan?’
‘Maar Kane dan?’ herhaalde Matt met een diepe frons. ‘Moet hij er niet ook iets over te zeggen hebben?’
‘Over wie er op zijn verjaardagsfeestje mag komen? Natuurlijk. Over wie er op zijn trampoline mag springen? Zeker. Maar over van welke vrouw jij moet houden? Want dat is toch wat je me probeert te vertellen? Dat je van deze vrouw houdt?’
Hij knikte resoluut.
‘Dan is het antwoord: nee, daar heeft Kane niets over te zeggen. En als je wilt weten wat ik ervan vind, zal ik je dat ook nog vertellen. Volgens mij heeft Kane bijna net zoveel behoefte aan een fantastische meid in zijn leven als jij.’ Hij gaf James een klopje op zijn knie, waarna hij met de lege theeglazen naar de keuken liep, hem met zijn gedachten alleen latend.
De gedachte die alles overheerste, was dat ze zijn kus met zoveel vuur had beantwoord. Daardoor was hij alles om zich heen vergeten en had hij zich compleet verloren in hun omhelzing.
Toen hij Kane achter het raam had zien staan, had hij ineens beseft dat hij zich te lang had laten leiden door angst. Door alles wat er was gebeurd, was hij het zicht verloren op waar zijn belangrijkste verantwoordelijkheid lag. Nu hij Siena had ontmoet en van haar was gaan houden, begreep hij dat het zijn eerste verantwoordelijkheid was om gelukkig te zijn. Als hij wilde dat zijn zoon een gelukkig mens werd, moest hij eerst zelf gelukkig zijn.
En om gelukkig te kunnen zijn had hij Siena nodig.
Hij wilde niet dat ze hem pas over een halfjaar kwam opzoeken, als ze toevallig ook weer eens bij haar familie langsging. De gedachte haar zo lang te moeten missen, haar gezicht niet te kunnen zien en haar hand niet te kunnen vasthouden, was ondraaglijk.
Het had hem goed gedaan om met Matt te praten, maar het gesprek loste natuurlijk niets op. Net zo min als het schrijven in zijn weblog. De enige manier om het probleem op te lossen, was door er de confrontatie mee aan te gaan.
Met grote stappen liep hij naar de keuken. ‘Man, het spijt me dat ik vandaag zo’n groot beroep op je doe, maar ik wil je om een gunst vragen. Kun je nog even blijven?’
Siena zat in kleermakerszit op haar bed haar e-mails te lezen. Ze keek verstoord op toen er op de voordeur werd geklopt.
Rick en zijn gezin waren zoals iedere vrijdag pasta aan het eten bij Tina’s ouders. Siena was niet meegegaan omdat ze knallende hoofdpijn had.
Ze bleef doodstil zitten, vurig hopend dat er niet nog een keer zou worden aangeklopt. Even later hoorde ze echter het geluid van kiezelsteentjes tegen haar slaapkamerraam.
Met bonzend hart stapte ze van het bed, en terwijl ze haar pyjamabroek hoog optrok liep ze naar het raam.
Op het maanverlichte gras van de voortuin stond James, met zijn armen wijd uitgestrekt. In zijn hand hield hij een gigantisch boeket en achter hem spoot Ricks bespottelijk grote fontein liters water de lucht in.
Haar hoofd deed pijn van al het gepieker van de afgelopen uren, en ze wist dat ze daar vannacht ook niet mee zou kunnen ophouden. Op dit grote romantisch gebaar van James zat ze echt niet te wachten; het maakte alles alleen nog maar ingewikkelder.
Hem wegsturen kon ze echter niet. Hij stond daar met minstens vijftig witte rozen in zijn hand! Even waande ze zich een personage in een film. Ze opende het raam. ‘Houd op met steentjes tegen het raam gooien, anders breek je het glas! Blijf daar, ik kom naar beneden.’
Met twee treden tegelijk rende ze de trap af. Het gras in de voortuin voelde aangenaam koel aan onder haar voeten. Pas toen ze zag dat hij haar met open mond stond aan te gapen, besefte ze dat ze in haar pyjama naar buiten was gehold.
‘Sodeju, Siena,’ stamelde hij, zich verlustigend aan de blote huid boven de rand van haar afzakkende pyjamabroek.
Grimmig greep ze hem bij zijn vrije hand en sleurde hem in de schaduw van een overhangende wilg aan de zijkant van het huis. ‘Waar denk jij dat je mee bezig bent?’ Boos keek ze naar de bloemen, prachtige witte Rosa Iceberg. Als hij echt een gladde jongen was, zou hij ze al aan haar hebben gegeven, dacht ze. Al was het maar omdat ze dan iets in haar handen zou hebben en ze hem niet in zijn ribben kon prikken, zoals ze nu deed.
‘Toen je vanmiddag wegging, gaf je me de indruk dat je niet meer zou terugkomen,’ zei hij. ‘En dat kan ik niet laten gebeuren.’
Een huivering van opwinding onderdrukkend, kruiste ze haar armen voor haar borst. ‘O, kun je dat niet?’
‘Ik was van plan je een serenade te brengen,’ zei hij met dat halve lachje dat hem onweerstaanbaar maakte. ‘Als dat nodig was geweest om je te zien te krijgen. Maar je bent gemakkelijker te paaien dan ik dacht.’
Ze zette haar handen op haar heupen en keek hem woedend aan. ‘Vind je me gemakkelijk?’
‘Gemakkelijk? Volgens mij heeft er in de hele geschiedenis nog nooit een man zoveel moeite moeten doen als ik om een vrouw duidelijk te maken hoeveel hij aan haar dacht.’
Opeens vielen haar handen slap langs haar lichaam. ‘Denk je aan mij?’
‘Siena, mijn lieve schat.’ Hij zette een stap naar haar toe. ‘Sinds ik je heb ontmoet, denk ik aan bijna niets anders meer.’ Hij pakte haar bij haar armen, zodat de bloemen tegen haar zij werden gedrukt. De zachte blaadjes en de doornige stelen gaven een heel apart gevoel tegen haar huid. Of misschien kwam het ook wel doordat hij zo dicht bij haar stond, dat ze zich zo kriebelig en anders voelde. ‘James, ik ben echt niet zo bijzonder,’ zei ze zacht. ‘Iemand die alleen leeft en geen andere verantwoordelijkheid heeft dan zijn werk, is al gauw fascinerend in de ogen van iemand die wél verantwoordelijkheid draagt voor anderen.’
‘Daar heb je me klem,’ zei hij lachend. ‘Met een kind in je leven kun je alleen nog maar dromen van een leven zonder verantwoordelijkheid.’
‘Probeer je echt om me duidelijk te maken dat zo’n leven iets voor mij zou zijn, James? Dan verkoop je het niet goed.’
‘Ik besef heus wel dat ik het je niet kan verkopen door Kane met je te laten aanpappen, of je biertjes in de zon te geven of je mee te nemen op uitjes naar Kuranda,’ zei hij schouderophalend. ‘Als dit is voorbestemd, hoef ik het je niet te verkopen als een alternatief voor een mondain leven in Rome. Dan wil je het ook zonder omkoperijtjes.’
‘Ik houd van omkoperijtjes,’ zei ze, nadrukkelijk naar de rozen in zijn hand kijkend.
Hij leek de hint echter niet op te merken.
‘Geef me nou eindelijk die bloemen,’ zei ze, ongeduldig met haar vingers tegen haar handpalm trommelend om hem aan te sporen.
Schaapachtig overhandigde hij haar het boeket, en onmiddellijk begroef ze haar gezicht in de witte rozen. Hun bekende geur was bedwelmend. Het waren geen kasbloemen, maar stevige verse rozen, uit zijn eigen tuin. Ze roken net zo heerlijk als de bloem naast haar bed. Op hun blaadjes glinsterde geen nepdauw, zoals op de bloemen die ze weleens van andere aanbidders had gekregen. Ze waren niet samengebonden met zijden linten en fluwelen strikken. Sommige bloemen waren gekneusd, andere hadden blaadjes verloren. Voor haar waren ze echter het mooiste geschenk dat ze ooit van iemand had gekregen. ‘Ze zijn prachtig, James.’
‘Niet half zo prachtig als jij.’
Bijna schoot ze in de lach om het cliché. Het was duidelijk dat hij zoiets als dit al heel lang niet meer had gedaan. De toon van zijn stem vertelde haar echter dat hij ieder woord meende, omdat hij vond dat het waar was. Het was geen afgezaagd zinnetje om haar te paaien, maar een liefdesverklaring.
Na de verwarrende avond die ze achter de rug had, voelde ze zich niet meer in staat om nog op een verantwoorde manier om te gaan met die verklaring. Kon ze hem maar wegsturen tot morgenochtend... Toen ze naar hem opkeek, zag ze zijn gezicht plotseling vlakbij. Alleen het boeket scheidde hen nog van elkaar.
Zijn grijze ogen glinsterden in het maanlicht. Tijdens hun gesprek had hij haar af en toe nog een beetje geplaagd, maar nu was zijn blik ernstig en intens. Hij ging haar kussen. Ieder moment kon hij zijn warme sterke armen om haar heen slaan.
Ineens werd ze bevangen door een gevoel van paniek. James was vast van plan om deel uit te maken van haar toekomst, maar de toekomst was voor haar nog alles behalve vastomlijnd. Ze had nog geen idee wat ze morgen tegen Max moest gaan zeggen. Rome was alles waarnaar ze ooit had verlangd, en het lag nu binnen handbereik. Toch wist ze niet of ze die baan wel wilde om de juiste redenen.
Had ze de baan in Rome zo graag gewild omdat ze verlangde naar het leven dat ze daar kon leiden? Of had ze zich ermee willen bewijzen ten opzichte van Rick? Ten slotte had ze jaren geleefd in de veronderstelling dat hij een bepaalde mening over haar had; pas vanavond was die veronderstelling onderuitgehaald.
En dan was er nog James.
Ze had meer tijd nodig om alles wat ze de afgelopen dagen had geleerd over de mannen in haar leven op een rijtje te zetten. Wie weet wat ze zou hebben beslist als hij niet plotseling was komen opduiken met zijn bloemenhulde.
Zijn ogen werden bijna zwart, en hij bracht zijn mond tot vlak bij de hare. Ze kon maar één manier bedenken om hem te stoppen. ‘James, ik heb je weblog gelezen.’
Zijn kaak verstrakte, en er werd niet gekust.
‘Ik zag het de eerste dag dat ik bij jullie was op de computer in je werkplaats,’ verklaarde ze. ‘Nadat je me over Dinah had verteld, ben ik diezelfde avond nog thuis verder gaan lezen. Ik dacht toen nog dat we elkaar toch nooit meer zouden zien, dus ik zag er geen kwaad in. Ik ben heel nieuwsgierig, dat heb ik je toch verteld? Ik heb echt geprobeerd je te waarschuwen.’
Wilde ze dat hij haar hierom verachtte, of wilde ze dat ze haar woorden kon terugnemen? Kon het zo zijn dat ze zo’n lage dunk van zichzelf had gehad dat ze expres zijn weblog had gelezen, zodat ze daarmee in een later stadium hun relatie kon saboteren? De gedachte maakte haar duizelig.
Zijn ogen weerspiegelden een stortvloed aan gedachten: over de intieme details van zijn leven, zijn diepste gevoelens en zijn pijn die hij de afgelopen maanden aan zijn weblog had toevertrouwd.
De wilgentakken boven hen begonnen te ruisen door de aantrekkende wind. Een tropische storm was onderweg, maar ze had het gevoel dat er een poolwind langs haar blies; ze had kippenvel en begon te trillen.
‘Je hebt mijn weblog gelezen,’ zei hij ten slotte.
‘Helemaal.’
‘Die eerste avond.’
‘En de dagen die volgden.’
‘Het is mijn eigen schuld. Dan had ik dat ding maar niet moeten laten openstaan. Kane had het ook kunnen lezen.’
De maan was achter de grote donkergrijze onweerswolken verdwenen, zodat zijn ogen zo donker waren dat ze er niet aan kon aflezen hoe boos hij op haar was. Het volgende moment gingen zijn ooghoeken echter een beetje omhoog, waardoor ze de indruk kreeg dat hij glimlachte.
Hoorde hij niet boos en gekwetst te zijn? Stond hij niet op het punt om haar precies te vertellen wat een vreselijk mens ze was?
Nee, dat zou Rick hebben gedaan. De oude Rick, van vroeger. De Rick die te jong was geweest om te kunnen omgaan met zijn frustratie, onzekerheid en verwarring.
Daar zag ze het weer!
Deze keer deed ook het kuiltje in zijn rechterwang mee. Hij glimlachte omdat ze achter zijn rug om in zijn dagboek had gelezen? Hoe kon hij daar blij om zijn?
Maar James was nu eenmaal anders dan iedere man die ze ooit had ontmoet.
Plotseling wilde ze zich in zijn armen gooien en hem nooit meer loslaten. Ze kon het echter niet. Nog niet.
‘Als we toch onze zonden aan het opbiechten zijn...’ zei hij, terwijl hij nog dichter bij haar ging staan.
Toen ze een klein stapje achteruit deed, botste ze met haar rug tegen de stam van de wilg.
‘...is dit waarschijnlijk het moment om je te vertellen dat ik aan de deur heb staan luisteren toen jij met Kane over je moeder praatte.’
‘Wit?’ riep ze uit. Daarna wachtte ze op haar lip bijtend af totdat de echo van haar kreet eindelijk was weggestorven.
Hij lachte zo hard dat hij zijn hand naast haar hoofd tegen de boomstam moest leggen om overeind te blijven.
Koortsachtig dacht ze terug aan alle dingen die ze tegen Kane had gezegd. Ze had hem haar eigen angsten en haar gevoelens van hoop toevertrouwd en ze had hem verteld hoe geweldig ze James vond.
Geen wonder dat hij met bloemen was gekomen!
‘Je was aan het luistervinken,’ zei ze verontwaardigd. ‘En de eerste dag had je ook al in mijn digitale agenda zitten neuzen voor mijn telefoonnummer. Ik had het moeten zien aankomen.’
‘Vind je echt dat jij recht van spreken hebt? Je hebt mijn persoonlijke weblog gelezen. Dat is wel iets erger dan luistervinken.’
Hij had gelijk. Ze waren allebei even erg. Geknipt voor elkaar... Toen ze haar hoofd schudde, merkte ze dat zijn hand er nog steeds pal naast lag. Als ze haar hoofd een beetje opzij legde, kon ze haar wang tegen zijn vuist vlijen. Zijn lichaamswarmte verjoeg de kilte uit haar botten.
‘Ik deed het om onbaatzuchtige redenen,’ zei ze zwakjes.
‘Ik niet,’ zei hij onmiddellijk.
De hitte in zijn ogen zette ook haar in vuur en vlam. Ze liet de hand waarin ze de rozen hield langs haar zij vallen en trok hem met haar vrije hand aan zijn trui naar zich toe.
Het voelde alsof hij zijn hele leven op dit moment had moeten wachten; het moment waarop Siena haar koppigheid opzij kon zetten om de eerste stap te doen. Hij boog zijn hoofd naar voren en drukte zijn mond op haar warme lippen. Haar huid was romig en zacht, en ze smaakte naar tandpasta en hitte.
Ze kreunde zachtjes en sloeg haar andere arm om zijn nek, waardoor de rozen tegen zijn rug kwamen te bungelen. Steeds dichter trok ze hem tegen zich aan.
Hij voelde haar borsten door de dunne stof van haar pyjamajasje. Duizelig van begeerte liet hij zijn hand om haar smalle middel glijden, streelde haar warme huid en dook met zijn pink onder het elastiek van haar pyjamabroek. Wat was ze klein, zonder die belachelijk hoge hakken, dacht hij, zo fijngebouwd en teer.
Sinds zijn tienertijd was hij niet meer zo opgewonden geweest. Met zijn vingers woelde hij door haar wilde krullen, iets wat hij had willen doen vanaf het eerste moment dat hij haar had gezien. Met de andere hand had hij haar losjes maar beslist in zijn greep.
Een vreemd trillende sensatie tegen zijn dij, bracht hem in verwarring.
‘Je telefoon,’ mompelde ze tegen zijn lippen.
‘Laat maar,’ fluisterde hij, haar mondhoek kussend. Hij voelde echter dat ze zich terugtrok.
‘James...’ drong ze aan. Toen hij niet reageerde, duwde ze hem met haar hand tegen zijn borst van zich af.
Met een gefrustreerde zucht viste hij zijn mobiel uit zijn, broekzak. ‘Het is thuis,’ zei hij, na een blik op het schermpje te hebben geworpen. Wat voerde Kane nu weer in zijn schild, vroeg hij zich geërgerd af.
Het berichtje was echter van Matt, die hem vroeg om melk mee naar huis te nemen.
Hij grijnsde. Matt had gezegd dat hij hem een berichtje zou sturen voor het geval hij een uitvlucht nodig had om weg te komen als het allemaal misging. Wie had kunnen denken dat het berichtje juist op het moment zou komen dat alles eindelijk helemaal naar wens verliep?
‘Je moet gaan,’ fluisterde Siena.
Meteen verdween de grijns van zijn gezicht. Hij durfde haar bijna niet aan te kijken, omdat hij bang was dat ze bedoelde dat hij voor altijd moest gaan. ‘Gaan?’ vroeg hij schor.
Ze knikte. Er lag een schichtige blik in haar ogen.
Dit kon niet waar zijn, dacht hij, zijn vuisten ballend in zijn broekzakken. Net nu hij eindelijk het gevoel had gehad dat ze op dezelfde lijn zaten, keek ze niet meer naar hem alsof hij het antwoord op haar dromen was, maar meer alsof hij de bakstenen muur was die haar van die dromen scheidde.
Voorzichtig nam hij haar vrije hand in de zijne, een hand die ongewoon slap en koud aanvoelde. Hoewel hij niets liever wilde dan haar bevende lichaam in zijn armen trekken, besefte hij dat hij daarmee de situatie er niet beter op zou maken.
Het was echter wel tijd om zijn kaarten op tafel te leggen. ‘Siena, ik ben vanavond gekomen om je te vragen of je tegen Max wilt zeggen dat je niet naar Rome kunt gaan. Ik wil dat je blijft. Voor mij. Laten we eens zien wat er gebeurt als we echt tijd in elkaar kunnen investeren.’
Haar ogen werden vochtig. ‘Is dat het?’ vroeg ze ten slotte.
Dat was niet helemaal de reactie die hij had verwacht. Hij vond het enorm moedig van zichzelf dat hij zich zo had blootgegeven en hij wist niet wat hij verder nog kon doen. Matt had hem op het hart gedrukt om nu eens voor een keer aan zichzelf te denken. Het probleem was echter dat James bang was dat het niet alleen om hem kon gaan. Stel je voor dat ze bleef en dat het toch niet echt iets werd tussen hen. Dan was het zijn schuld dat ze haar droombaan had opgegeven. Voor niets.
Of stel je voor dat ze bleef en dat Kane zich helemaal aan haar hechtte, en dat ze dan toch alleen maar op een avontuurtje bleek uit te zijn.
De mogelijkheid bestond ook nog dat hij zich had vergist in zijn gevoelens voor haar. Wat moest hij doen als zou blijken dat hij toch niet genoeg voor haar voelde?
Het tegenovergestelde zou net zo’n groot dilemma opleveren. Stel dat ze samen bleven, maar dat zijn gevoelens voor haar altijd dieper zouden zijn dan haar gevoelens voor hem.
Hij wist dat Dinah het altijd zo had gevoeld, maar zij had rekening moeten houden met Kane. Zou hij dat ook kunnen, nu hij in dezelfde schoenen stond?
‘Ja, dat is het,’ antwoordde hij, zijn rug rechtend. ‘Dat is het beste wat ik je op dit moment heb te bieden.’
Ze begreep dat hij heel erg zijn best deed. Het was ook een redelijk en aantrekkelijk aanbod. Voor ieder ander meisje, dat wel normaal in elkaar zat, zou het zelfs een geweldig aanbod zijn.
Voor dit meisje was het echter niet genoeg.
Ze hield van James en ze was als een blok gevallen voor zijn goede manieren, zijn vriendelijkheid, zijn tederheid en zijn vermogen om altijd het beste te maken van een situatie.
Ironisch genoeg was hij echter ook degene geweest die haar aan het denken had gezet. Door wie ze was gaan beseffen dat ze meer verdiende. Met tranen in haar ogen zei ze: ‘Je vroeg me of ik humeurig was als kind. Weet je, ik ben het nog steeds. En ik leef al zo lang alleen, dat ik helemaal gewend ben om alles precies zo te doen als ik het zelf wil. Bovendien ben ik koppig. En Rick heeft gelijk: ik ben een geboren nomade. Ik vind je aanbod echt heel lief, James, maar het is helaas minder aantrekkelijk dan het andere aanbod dat ik dit weekend heb gekregen.’
Zijn aanbod was echter zo verleidelijk dat ze er doodsbang van werd. Ze wilde het zo graag aannemen dat ze wel kon huilen toen ze de verslagen uitdrukking op zijn gezicht zag.
 

James zag dat ze op het punt stond om in tranen uit te barsten. Loog ze? Het enige wat hem tegenhield dat haar te vragen, was dat hij geen enkele reden kon bedenken waarom ze dat zou doen. ‘Duidelijk.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Het is al erg laat, dus ik moet nodig weer op huis aan.’

 

Hij had gezegd wat hij van plan was geweest te zeggen. Hoewel hij weinig ervaring had met het uiten Van zijn gevoelens, had hij zijn uiterste best gedaan om haar duidelijk te maken wat er in hem omging. Hij had haar bloemen gebracht, steentjes tegen haar raam gegooid, haar verteld dat hij alleen nog maar aan haar kon denken en een stukje van zijn ziel aan haar gegeven toen hij haar kuste.

Toch wilde ze hem niet.
De koplampen van een passerende auto gleden over hen heen. In de korte tijd dat Siena baadde in het licht, zag hij dat ze zwaar ademde, dat ze de rozen zo vast tegen haar borst gekneld hield dat haar knokkels wit waren en dat haar lippen waren opgezwollen van zijn kus.
Voor even geloofde hij dat ze net zo gek was op hem als hij op haar, maar dat ze hem om een belachelijke reden wegstuurde. Het kostte hem al zijn wilskracht om haar niet over zijn schouder te smijten en haar mee naar zijn huis te sleuren om haar te laten zien wie er gelijk had.
Het volgende moment begon het echter te regenen. Dikke druppels vielen op zijn hoofd en zijn schouders. Als hij nu niet terugging naar de auto, was hij binnen de kortste keren doorweekt. Met moeite lukte het hem om een stap achteruit te doen. ‘Welterusten, Siena.’ Hij wachtte totdat ze iets zou zeggen, zou doen. Hem zou vertellen dat hij de geweldigste man was die ze kende, zoals ze tegen Kane had gezegd. Hem bij zijn trui zou pakken, zoals ze zo-even had gedaan.
Ze deed echter niets. Haar lippen bewogen niet eens om hem vaarwel te zeggen.
Zonder nog iets te zeggen, draaide hij zich om en rende door de gutsende regen terug naar de auto.
 

Met een mengeling van angst, liefde en zelfverwijt keek ze hem na. Ze had hem laten gaan. Tot haar verbijstering was ze sterk genoeg geweest om hem te laten gaan.

Toen het even iets minder hard ging regenen, zette ze het op een lopen vanonder de wilgentakken naar het huis. Binnen rende ze de trap op naar de logeerkamer, waar ze zich met een wanhopige kreet op het bed gooide.
Haar arme rozen zagen er heel sneu uit. De meeste waren hun blaadjes kwijt en sommige waren zelfs helemaal onthoofd.
Ze begreep hoe ze zich voelden. Zelf was ze haar hoofd al dagen geleden verloren. Lusteloos draaide ze het boeket om en om in haar handen. Ineens zag ze dat er aan een van de bloemen een kaartje was vastgemaakt.
Zoals altijd kreeg haar nieuwsgierigheid meteen de overhand. Ze vouwde het kaartje open en vond aan de binnenkant een kopie van de foto die was gemaakt door het als kikker vermomde fotoapparaat aan het einde van de kabelbaan.
Hij moest hem hebben gekocht terwijl ze in het winkeltje had gezocht naar een cadeautje voor de tweeling.
Terwijl ze naar de foto keek, rolden er twee hete tranen over haar brandende wangen.
Op de foto leunde ze dicht tegen James aan. Ze lachte zo stralend als ze zichzelf nog nooit had zien lachen.
En James had alleen maar oog voor haar.







Hoofdstuk 10

 

Zaterdagmiddag om één uur zat Siena weer in dezelfde stoel bij het zwembad als de vorige dag. De hele nacht had ze geen oog dichtgedaan, tobbend over haar toekomst. De enige reden waarom ze nu niet in haar stoel in de schaduw in slaap viel, was dat ze erg nerveus was voor het gesprek.

‘Vertel het maar, Siena,’ zei Max, haar aankijkend over de rand van zijn cocktailglas. ‘Wat gaat het worden? Ga je verder op weg naar de top of laat je, net als bijna al mijn meisjes zouden doen, het "echte" leven tussen jou en een fantastische toekomst komen?’
‘Geen van beide, Max.’ Ze stond op het punt de grootste gok van haar leven te wagen en ze had geen idee wat de uitkomst zou worden. Ze keek hem recht aan. ‘Ik heb een aanbod dat je volgens mij niet kunt weigeren,’ zei ze met een stralende glimlach.
‘Ik kan me niet voorstellen dat je met iets komt dat beter is dan mijn superaanbod voor Rome.’
‘Jouw aanbod was inderdaad geweldig,’ verzekerde ze hem snel. ‘Daar gaat het me ook niet om. Het probleem is dat ik hier wil... moet blijven. In Cairns.’
Hij wreef met zijn zwaar beringde hand over zijn voorhoofd. ‘Als je me gaat vertellen dat je een jongen hebt ontmoet, verdrink ik me hier, ter plekke, in mijn martini.’
‘Dat zou ik heel akelig vinden, Max, maar ik ben bang dat ik inderdaad een jongen heb ontmoet.’
‘Kon ik maar eunuchen inhuren die net zo fantastisch geschikt waren voor dit werk als jullie, meisjes,’ zei hij met een zucht. ‘Ik ben het zat om altijd maar weer mijn favoriete meisjes kwijt te raken aan hun familieleven.’
‘Maar deze keer hoeft dat niet, Max,’ zei ze haastig. ‘Dat is juist mijn punt.’ Met bevende hand pakte ze een vel papier uit haar handtas. ‘Zal ik het maar vertellen?’
Hij maakte een zwierig gebaar waarmee hij haar toestemming gaf haar plan uiteen te zetten.
Haar plan betekende minder salaris en meer uren werk, maar het zorgde er ook voor dat ze nooit meer op hoge hakken met een topzware rijdende bar door het smalle middenpad van een vliegtuig op tienduizend meter hoogte hoefde te lopen.
Het betekende dat ze een appartement in Cairns moest gaan zoeken in plaats van het kleine flatje in Melbourne, dat ze voornamelijk gebruikte om alle kleding op te slaan die ze insloeg als ze op Europa vloog.
Dat was echter helemaal niet erg, want als ze in Cairns ging wonen kon ze James een tegenbod doen. En ze hoopte vurig dat hij het ook te goed vond om te weigeren.
Het was tijd om te stoppen met rennen. Het wonderlijke was echter dat ze zich vanochtend, toen ze op Ricks veranda naar de zonsopgang had zitten kijken, had gerealiseerd dat ze dat al had gedaan.
Met fonkelende ogen keek ze de machtige man tegenover zich aan. Vervolgens begon ze hem te vertellen wat ze had bedacht, in het volste vertrouwen dat hij haar daarna op staande voet zou ontslaan, omdat ze durfde te veronderstellen dat zij meer verstand had van zijn bedrijf dan hij.
 

James zat in zijn werkplaats, uitkijkend over zijn grote vierkante achtertuin. Het was veel te stil in zijn atelier. Het was zaterdag, en meestal hielp Kane hem dan met klusjes.

Vanochtend hadden Cate en Dave echter gebeld om te vragen of Kane zin had om met hun gezin mee te gaan naar de lagune van Cairns, en tot zijn verbazing had zijn stille verlegen zoon zonder een tel te aarzelen aan hem gevraagd of hij mee mocht.
Hij keek naar zijn mobiele telefoon, die op zijn werktafel lag. Stof dwarrelde langzaam door een straal zonlicht naar beneden. Het gesprek dat Siena met Max had, zou allang afgelopen moeten zijn.
Het afgelopen uur was hij heen en weer geslingerd tussen hoop en vrees. Het ene moment had hij geloofd dat de mogelijkheid nog altijd bestond dat ze haar baas had verteld dat hij de pot op kon met Rome, het volgende moment was hij er zeker van geweest dat ze al bijna in het vliegtuig ernaartoe zat.
In elk geval dacht hij niet dat de kans erg groot was dat ze hem van haar beslissing op de hoogte zou stellen. Anders had ze hem gisteravond toch niet laten weggaan zonder nog een woord tegen hem te zeggen?
Hoewel hij nog steeds niet kon geloven dat ze hem echt zomaar had laten gaan, deed dat niets af aan de intensiteit van zijn gevoelens voor haar. Hij hield van haar, en daarom móést hij weten waar hij aan toe was. Na een nacht wakker te hebben gelegen van de gedachte dat hij haar misschien nooit meer zou zien, hield hij zelfs nog meer van haar dan ooit.
Omdat hij zoveel van haar hield, wilde hij dat ze gelukkig was. Het liefst natuurlijk met hém, maar als ze toch wilde vertrekken... Met zijn vuist beukte hij op de werktafel. Verdorie! Had hij het gisteren maar anders aangepakt. Had hij maar meer over zijn gevoelens losgelaten. Haar langer gekust. Geweigerd haar te laten gaan.
Nooit eerder had hij het gevoel gehad geen controle te hebben over iets wat hij zo belangrijk vond. Het was vreselijk machteloos te moeten afwachten wat iemand anders besloot over iets wat zijn hele leven kon maken of breken. Zijn hoofd tolde en hij voelde zich niet in staat om te werken. Omdat hij toch iets wilde doen, opende hij zijn weblog.
Om afscheid te nemen? Een laatste bericht te plaatsen? Het voelde wel als het juiste moment om te zeggen: genoeg is genoeg.
Hoewel hij de gedachte dat hij haar waarschijnlijk nooit meer zou zien onverdraaglijk vond, besefte hij ook dat hij dankbaar moest zijn dat hij haar had ontmoet. In elk geval had ze hem geholpen een moeilijke periode in zijn leven af te ronden. Vanaf nu zou hij met zijn vrienden praten als hij ergens over inzat. Hij wist dat Matt, Mandy, Dave en Cate altijd voor hem klaarstonden. Zijn weblog was heel nuttig geweest, maar nu niet meer.
Zoekend naar de goede woorden om afscheid te nemen, liet hij zijn vingers boven de toetsen zweven. Voordat hij zijn eerste woord had getypt, zag hij echter dat iemand een commentaar had achtergelaten bij zijn laatste bijdrage.
Dat had hij nog niet eerder meegemaakt, en mede daarom was hij er altijd van uitgegaan dat niemand zijn bijdragen ooit zou lezen. Hij betwijfelde of hij er anders zo lang mee zou zijn doorgegaan.
Even overwoog hij het commentaar ongelezen te wissen, maar zijn nieuwsgierigheid won het.
Meteen na het lezen van de eerste woorden, zat zijn keel dichtgeschroefd.
 

Zaterdag, 08.15 uur, 
Twee dagen geleden heb ik een jongen ontmoet.
Ik was niet echt naar iemand op zoek, maar die dingen gebeuren altijd op het moment dat je ze het minst verwacht.
Tot ik deze jongen ontmoette, vond ik dat ik het heel erg had getroffen met mijn leven. Ik heb de Eiffeltoren al vijftig keer bezocht. Vijftig! Ik heb cursussen gevolgd waarin ik heb geleerd hoe ik moet lassen, hoe ik een vent kan vloeren die twee keer zo groot is als ik, en hoe ik een bonsaiboompje moet snoeien. Waarom? Omdat ik een onafhankelijke sterke vrouw was en omdat ik vast van plan was om dat te blijven. Ik kon heel goed voor mezelf zorgen. Ik had niemand nodig. Maar die jongen liet me zien dat ik een hoge prijs had betaald voor mijn onafhankelijkheid. Onafhankelijkheid had voor mij isolatie betekend. Isolatie was ongemerkt veranderd in eenzaamheid. Door hem ging ik me afvragen of ik er echt vrede mee had om de rest van mijn leven alleen door te brengen.
Het antwoord was nee. Doordat ik hem heb ontmoet, heb ik ontdekt dat ik nooit een eiland ben geweest. Ik was alleen maar een eenzame ziel die op drift was geraakt. Ik weet nu waar mijn thuis is.
Ik hoop alleen dat ik nog niet te laat ben om hem te vertellen hoeveel dit alles voor me heeft betekend.
Ik begrijp het als hij bang is dat hij een harde dobber aan me krijgt, want dat ben ik ook. Ik snap het ook als hij niet gelooft dat ik gisteravond alleen maar probeerde te doen wat het beste was voor hem en zijn zoon, van wie hij zoveel houdt.
Zou hij me kunnen vergeven dat ik zo traag van begrip ben geweest? Als hij mijn arme gebutste hart wil nemen, als hij in staat is om dwars door mijn koppigheid heen te kijken, dan mag deze jongen, deze man, van wie ik meer houd dan van wat ook ter wereld, zelfs meer dan van Rome, dan mag hij me hebben.
Want nu ik weet dat ik wil thuiskomen, realiseer ik me ook dat ik me alleen ergens echt thuis kan voelen, als hij bij me is.
S.

 

Hij slaakte een hartgrondige, bevrijdende kreet. Vervolgens haalde hij diep adem en las hij het hele bericht nog een keer, om er zeker van te zijn dat hij niet droomde.

Toen hij eindelijk geloofde dat ieder woord waar was, pakte hij de telefoon en belde hij achtereenvolgens het nummer van Inlichtingen en Ricks bedrijf.
‘Met Rick.’
‘Rick, met James Dillon. Is Siena daar?’
‘Nee, maat. Die engerd van een chauffeur heeft haar ongeveer een halfuur geleden opgehaald. Ze is op weg naar het vliegveld. Ik dacht trouwens dat jullie -’
Hij verbrak de verbinding en vloog weg. In de keuken griste hij zijn sleutels van tafel, trok een T-shirt over zijn hoofd en racete door naar zijn auto.
Hoewel het erg druk was op de weg, wist hij de afstand naar het vliegveld in betrekkelijk korte tijd af te leggen, doordat - wonder boven wonder - alle lichten voor hem op groen sprongen zodra hij eraan kwam. Het leek alsof het lot hem nog één kans wilde geven.
Bij het vliegveld viel zijn oog op een grote babyblauwe reclameposter voor MaxAir. Bijna parkeerde hij de auto tegen de vangrail bij het zien van Siena’s beeldschone gezicht, dat hem, vele malen uitvergroot, vriendelijk toelachte.
Abrupt liet hij het gas los om zich te vergapen aan haar schitterende zeegroene ogen, haar klassieke jukbeenderen, haar hartvormige gezicht haar... Het nijdige getoeter van een auto achter hem bracht hem weer tot de werkelijkheid.
Die poster kon wachten. Als het verkeer nog een beetje bleef meezitten, stond hij straks, aan het einde van de rit, tegenover de echte Siena.
Hij had haar zoveel te vertellen, en deze keer zou hij het beter aanpakken dan gisteravond. In de auto op weg naar huis had hij nog het gevoel gehad dat hij alles had gezegd wat hij van plan was geweest, maar na het lezen van haar liefdesbrief aan hem, wist hij dat hij zich had ingehouden.
Verdorie, hij had het voorgoed kunnen verknallen met zijn kiezelsteentjes tegen haar raam en al die rozen en dat vage aanbod om het samen maar eens te proberen en te zien waar het schip strandde. Als zij niet door zijn oppervlakkige gebaar heen had gekeken, had hij haar kunnen verliezen.
Met piepende remmen stopte hij bij een vrij plekje op de parkeerplaats. Even later baande hij zich een weg door de mensenmenigte in het luchthavengebouw, ondertussen inwendig schietgebedjes prevelend dat hij nog op tijd zou zijn.
Het was hem nu zo duidelijk dat hij de rest van zijn leven bij Siena wilde zijn, dat hij niet meer kon begrijpen dat hij ooit ook maar een spoortje van twijfel had gekend.
Hij hield van haar koppigheid, van het feit dat ze ‘een harde dobber’ was en dat ze Kane aan het lachen maakte. Hij vond het fijn dat ze zo sterk was en dat hun relatie sterker was geworden door de tegenwind die ze hadden meegemaakt. En het allerfijnst vond hij het dat ze net zo gek was op hem als hij op haar.
Zodra hij in de grote hal was aangekomen, rende hij naar het bord om de MaxAir-vlucht naar Melbourne te vinden. Vervolgens vloog hij de trap naast de stampvolle roltrap op naar boven. Terwijl hij door de vertrekhal naar de juiste uitgang holde, keek hij goed om zich heen, in de hoop dat zijn oog tussen de honderden reizigers toch op die ene vrouw met de donkere krullen en wilskrachtige groene ogen zou vallen.
Was het verbazingwekkend dat hij haar uiteindelijk zag zitten in een café met een half opgedronken cappuccino voor zich op tafel? Ze zat zo geconcentreerd te kijken naar een stapeltje dat ze had gemaakt van peper- en zoutzakjes, dat ze hem niet zag aankomen, wat hem de gelegenheid gaf om haar eens gade te slaan terwijl ze helemaal zichzelf was.
Ze hield haar hoofd een beetje schuin. Haar donkere krullen waren getemd in een glad golvend kapsel dat haar een beetje op een filmster uit de jaren veertig liet lijken, en ze zag er onbeschrijfelijk sexy uit in haar babyblauwe MaxAir-uniform.
Voor de grap had hij haar ervan beschuldigd een robot te zijn, maar als deze zachte, uiterst vrouwelijke vrouw ergens niét op leek, was het wel op een robot. Het enige wat afbreuk deed aan het stralend zonnige plaatje, was de intens droevige blik in haar ogen.
Als hij die had veroorzaakt, zou hij ervoor zorgen dat dat nooit meer zou gebeuren. Waaraan hij het had verdiend dat hij voor de tweede keer in zijn leven de liefde had gevonden, wist hij niet. Kennelijk had hij toch iets goed gedaan, dat hij op deze manier werd beloond. Hij hield van Siena, en hij was er met heel zijn hart van overtuigd dat deze liefde zijn leven lang zou duren.
‘Siena.’
 

Toen ze opkeek kon ze haar ogen niet geloven. ‘James?’ De hele tijd dat ze hier had gezeten, had ze aan hem gedacht. Ze had zich afgevraagd of hij ooit nog iets in zijn weblog zou durven schrijven nu ze hem had opgebiecht dat ze alles had gelezen. Als hij nooit meer op zijn weblog zou komen, zou hij haar brief dus ook nooit lezen... zou hij nooit te weten komen wat ze voor hem voelde.

En nu stond hij hier. Helemaal echt en van haar.
Zonder zijn gezicht een ogenblik los te laten met haar blik, kwam ze overeind uit haar stoel.
Hij zag er bijna hetzelfde uit als op de eerste dag dat ze elkaar hadden ontmoet. Zijn oude spijkerbroek zat strak om zijn smalle heupen en het ietwat kreukelige T-shirt spande mooi om zijn gespierde borst. Zijn korte bruine haar zat een beetje in de war omdat hij er steeds met zijn handen doorheen woelde.
Dat deed hij vooral als zij zich een beetje maf gedroeg, en dat kwam vaak genoeg voor.
In elk geval was hij de liefste, de knapste en de meest verleidelijke man die ze ooit had gekend. Hij zag er zelfs aantrekkelijker uit dan de jonge onbezorgde James die ze op de foto’s bij hem thuis had gezien.
Zonder nog een woord te zeggen, wierp ze zich in zijn armen. Haar hele lichaam schokte toen ze zich eindelijk liet gaan, en ze er alle verdriet en pijn en geluk en liefde in één grote huilbui liet uitkomen.
Toen haar snikken een beetje waren bedaard, maakte hij zich zachtjes los uit haar omhelzing om haar natte wangen te strelen. ‘Waar komen al die tranen vandaan?’ vroeg hij, haar met een warme glimlach aankijkend.
Ze snufte nog wat en probeerde vervolgens diep adem te halen. Ze was echter te veel van slag door zijn onverwachte aanwezigheid. ‘Ik… Ik kan gewoon niet geloven dat je echt hier bent,’ stamelde ze. ‘Ik hoopte het en ik heb zo veel mogelijk positieve signalen gezonden als ik kon, maar ik had nooit kunnen denken dat het echt zou gebeuren.’
‘Ik ken het gevoel,’ zei hij, teder haar haren strelend. ‘Maandenlang heb ik gedacht dat ik nooit zoveel om iemand kon geven. Als ik eraan denk dat ik dit geluk zou hebben verspeeld als ik hier niet op tijd was geweest...’
‘Ben jij dan iemand die zo gauw opgeeft?’
Zijn ogen begonnen te glinsteren.
‘Zou je me soms niet achterna zijn gegaan naar Melbourne?’
‘Eerlijk gezegd wel, ja.’
‘Dat had anders niet gehoeven, hoor. Ik heb namelijk al geboekt voor de vlucht van Melbourne naar Cairns van morgenmiddag.’
‘Moet je werken op die vlucht?’
Ze realiseerde zich dat hij nog niet besefte dat ze hem had verkozen boven Rome. ‘Nee, ik vlieg mee als passagier. Nu ik hier ga werken, moet ik natuurlijk een leuk appartementje vinden, liefst met airconditioning.’
‘Vertel me niet dat je ontslag hebt genomen,’ zei hij met een ongelovige glimlach op zijn gezicht.
‘Nee, hoor,’ zei ze. ‘Ik heb Max een aanbod gedaan dat hij niet kon weigeren. Eigenlijk was ik van plan om je morgenavond een verassingsbezoekje te brengen en je dan alles te vertellen, maar je hebt me het ritje bespaard.’
Ze zag de radertjes in zijn hoofd op volle toeren werken en glimlachte hem stralend toe. ‘Max vond me zo goed in mijn werk, dus het leek mij een prima idee als hij me zou inzetten om de nieuwe lichting stewardessen op te leiden om net zo goed te worden als ik. Dan kan ik ze ook mooi alles vertellen over de voor- en nadelen van het werk op de intercontinentale vluchten. Max was dolenthousiast!’
‘Dat geloof ik graag. Het enige probleem is dat die meiden toch nooit hetzelfde kunnen worden als jij, hoe hard ze het ook proberen. Misschien moet MaxAir toch maar een legertje Siena-vormige robots bouwen om de klus te klaren.’
Giechelend gaf ze hem een stomp.
Het volgende moment pakte hij haar stevig vast en zwierde hij met haar in het rond.
Ze schaterde het uit. Nog nooit had ze zich zo geliefd en fantastisch gevoeld.
Even later zette hij haar weer voorzichtig op de grond. ‘Neem maar geen appartement,’ zei hij vastberaden.
‘Waarom niet?’
‘Ik meende het toen ik zei dat je moest blijven. Ik was alleen zo van slag door hoe je eruitzag in die sexy rode pyjama dat ik het niet helemaal goed onder woorden bracht. Gelukkig doet dit blauwe mantelpakje me niets...’ Hij gleed met zijn handen onder haar jasje en legde ze om haar middel. ‘Siena; fluisterde hij, zo zacht dat alleen zij het kon horen, ‘kom bij me wonen. Trouw met me, liefste.’
Had ze het wel goed verstaan? ‘Zei je echt...’
Teder legde hij zijn handen om haar gezicht, zodat ze hem wel moest aankijken. ‘Siena, je moet nu toch beseffen hoeveel ik van je hou.’
Nu wel, ja, dacht ze, duizelig van geluk. ‘Ik hou ook van jou,’ zei ze zacht.
Tegelijkertijd bogen ze zich naar elkaar toe voor een kus.
En Siena wist dat ze, na jaren over de hele wereld te hebben gevlogen, eindelijk was thuisgekomen.
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Korte inhoud

 
Een zaak van geluk
SHIRLEY JUMP 
 
Omdat ze zelf niet bepaald een gelukkige jeugd heeft gehad, besluit Carolyn mee te doen aan een project voor kansarme kinderen. Tot haar schrik staat haar jeugdzonde, met wie ze jaren geleden een huwelijk van vier dagen heeft gehad, ineens in levenden lijve voor haar. Hij is net als zij advocaat en deelnemer aan het project. Het weerzien is des te schokkender omdat het waar blijkt te zijn wat ze zeggen: oude liefde roest niet!







Biografie

 
SHIRLEY JUMP begon te schrijven om een smoes te hebben als ze geen zin had in het huishouden. Ze beweert dat het hebben van kinderen haar gevoel voor humor in vorm houdt - ze heeft er twee. Inmiddels heeft ze diverse prijzen gewonnen met haar boeken, maar daarvan zijn ze niet zo onder de indruk dat ze nu vaker de afwas doen. Af en toe, als de wasmand te vol dreigt te raken, verzint Shirley een deadline.







Hoofdstuk 1

 

Carolyn Duff had in haar hele leven één grote fout gemaakt - een fout die had plaatsgevonden in een kerkje in Vegas. Helaas had ze die fout niet in Vegas achtergelaten, maar was hij haar achtervolgd, en werkte hij nu in een kantoor een paar straten verderop.

De meeste dagen dacht ze niet aan Nicholas Gilbert en concentreerde ze zich op haar baan. Als assistent-officier van justitie had ze amper tijd om de zon te zien ondergaan, aangezien haar dagen vooral voorbij vlogen in een stroom van telefoontjes, dossiers van rechtszaken in Indiana en dringende e-mails. Op haar kalender mocht dan staan dat het vrijdag was, op de klok mocht dan te zien zijn dat het al vijf uur was geweest, Carolyn zat nog steeds achter haar met dossiers afgeladen bureau, ook al begon de volgende dag het feestweekend van the Fourth of July en zouden de rechtbanken gesloten zijn tot dinsdag.
Het maakte haar niet uit. Een onderhuidse tijdbom bleef tikken, haar dwingend om verder te gaan, om meer criminele zaken op te lossen, om de ijzeren gevangenisdeuren nog een keer dicht te zien slaan.
Om te weten dat zij haar aandeel opnieuw had geleverd.
En toch was het niet genoeg. Het kwam niet eens in de buurt van genoeg.
Ze masseerde haar slapen, in een poging haar hoofdpijn tegen te houden voordat die te intens werd. Daarna ging ze weer verder met haar onderhandelingen met een advocaat die vond dat zijn cliënt - een winkeldief - slechts een straf van negentig dagen verdiende, plus een kleine boete. Carolyn, die in een visioen deze cliënt met een dodelijk wapen een bankoverval zag plegen, wilde hem jaren achter de tralies opsluiten. De rechter had haar en de advocaat het weekend gegeven om tot een compromis te komen.
Mary Hudson stak haar hoofd om de deur. Haar korte hazelnootbruine haar omlijstte haar gezicht met de grote bruine ogen en de vriendelijke glimlach. ‘Iedereen is al weg,’ zei ze. ‘Vertel me alsjeblieft dat jij ook feest gaat vieren.’
‘Ooit een keer.’
Mary zuchtte. ‘Carolyn, het is een vakantie. Tijd om te feesten, niet om te werken. Kom op, laten we wat gaan drinken. Ik heb met wat meiden van het andere advocatenkantoor afgesproken in de pub.’
‘Sorry, Mary. Ik heb te veel te doen.’
‘Weet je wat jij nodig hebt?’ Mary liep naar de koffiepot, en schepte er een paar lepels koffie in. ‘Een sexy zomerjurkje en een sexy man - de één trekt de ander altijd aan.’
In Mary’s ogen was een vrouw zonder man als een kat zonder staart - een schepsel om medelijden mee te hebben en te helpen.
‘Ik heb geen man nodig, Mary.’ Al was de laatste keer dat ze een afspraakje had gehad...
Oké, ze kon zich dus niet herinneren wanneer de laatste keer geweest was.
Maar nu ze het over afspraakjes en mannen hadden, schoot de gedachte aan Nick weer door haar hoofd, en iets overweldigends dat Carolyn weigerde verlangen te noemen, welde in haar borst op. Wat was het toch met die man? Hij was een foutje in haar leven geweest, en toch bleef de gedachte aan hem altijd in haar achterhoofd zitten, alsof hij een hoofdstuk van haar leven was dat nooit geschreven had mogen worden, maar dat ze toch wilde lezen. Ze wist al hoe het afliep.
Eén gek weekend. Eén roekeloze beslissing. Vier dagen later was het voorbij.
Mary leunde tegen het mahoniehouten bureau, wachtend op Carolyns instemming. ‘Oké, ik kan je niet overhalen om eerder weg te gaan, maar je bent nog wel sponsor van het Care and Connect with Children project, toch? Deze kinderen hebben zoveel nodig, Carolyn. Ik heb hun dossiers gelezen. Kinderen met pleegouders, arme gezinnen die allemaal ver onder aan de ladder staan. Maak je geen zorgen dat je je er te veel mee hoeft te bemoeien. We hebben veel activiteiten gepland om de kinderen de hele dag bezig te houden, voor een deel ook om hun pleegouders wat rust te schenken. Het is best inspannend om vreemden in huis te nemen.’
En inspannend voor de kinderen om bij vreemden in huis te moeten leven, dacht Carolyn, maar dit zei ze niet. Ze hield haar verleden voor zichzelf. Toen ze Boston drieënhalf jaar geleden had verlaten, had ze ook die herinneringen achter zich gelaten. ‘Ik beloof dat ik zaterdag bij de picknick zal zijn. Maar ik heb geen nieuwe jurk nodig. Ik kan die ene dragen die ik naar het zomerfeestje van het kantoor droeg vorig jaar. Niemand onthoudt wat mensen bij dat soort gelegenheden dragen. En ik kom gewoon alleen, want ik kan heel goed -’
‘Voor jezelf zorgen,’ maakte Mary met een zucht haar zin af. ‘Ja, ik weet het. Heremietkreeften kunnen dat ook, maar zie je hen ooit lachen?’
‘Dat zijn schaaldieren, Mary. Ik denk niet dat ze een lach hébben.’
‘Precies.’ Mary knikte, alsof ze een goed punt had gemaakt.
Mary werkte hier al twee jaar, maar Carolyn had nog niet helemaal uitgevonden hoe haar gedachtegang precies werkte. Gelukkig kon ze ontzettend snel typen en in een razend tempo dossiers samenstellen. Maar verder...
Nou ja, Carolyn was achtentwintig, en had niemand nodig om haar te vertellen hoe ze moest leven. Of om haar te vertellen dat ze een man nodig had om voor haar te zorgen. Niet wanneer er belangrijkere zaken waren, zoals een dief.
Ze opende de dikke map die voor haar lag en begon de feiten van de zaak opnieuw door te nemen. Als ze één seconde lang werd afgeleid, zou ze iets over het hoofd kunnen zien. Een schuldig persoon, bijvoorbeeld. Dit keer was het Liam Pendant, een beroepscrimineel in wiens auto een ongeregistreerd vuurwapen was gevonden. Zijn advocaat wilde hem niet te hard aanpakken, maar Carolyn was het daar niet mee eens. Wat als Liam zijn misdaad één stap verder had gebracht? Als hij het huis was binnen gegaan in plaats van alleen de grasmaaier uit de garage te hebben gestolen? Wat als hij het pistool had meegenomen? Zou hij het hebben gebruikt tegen de eigenaar van het huis die hem de oprit had zien af rennen?
In plaats van een simpele diefstal had ze ook naar de zoveelste zinloze tragedie kunnen zitten kijken; het resultaat van een slecht humeur in combinatie met een pistool.
Carolyn wist als geen ander waartoe dat kon leiden. Hoe een familie in een oogwenk kon worden verwoest. Nee, dacht ze, terwijl ze haar ogen nog één keer over Liams dossier liet glijden voordat ze de map dichtsloeg.
Ze zou niet tot een schikking komen.
Mary ging op het randje van Carolyns bureau zitten, en legde een hand over haar werk. ‘Schat, een aardworm heeft een leuker leven dan jij.’
‘Mary, word jij niet betaald om -’
‘Je te assisteren, niet te commanderen?’ maakte Mary haar zin af.
Carolyn lachte. ‘Dat heb ik zeker al te vaak gezegd.’
‘En ik heb je vaak genoeg genegeerd. Maar na twee jaar te hebben samengewerkt, beschouw ik ons als vriendinnen. En als jouw vriendin moet ik zeggen dat je te hard werkt. Het is zomer. Mensen zijn buiten aan het genieten van de zon. Niet binnen aan het blijven als vampiers.’
Snel wierp Carolyn haar blik op het raam. Er was veel verkeer, iedereen reed op dit moment naar huis.
‘Het is een perfecte dag,’ zei Mary. ‘En het gaat een perfect weekend worden voor de kinderen. Ze zullen de cadeautjes geweldig vinden en -’
‘O, de cadeautjes! Verdorie! Ik heb nog geen cadeautje gekocht. Ik zou sponsor van een van die kinderen zijn en ik ben helemaal vergeten naar de winkel te gaan. Sorry, Mary. Deze laatste paar zaken blijven aan me knagen.’
‘Er zal altijd weer een nieuwe zaak komen,’ zei Mary vriendelijk. ‘Ga alsjeblieft naar buiten en geniet van de zon, Carolyn. Al dat binnen zitten maakt je gek.’
Carolyn liep naar het raam, en voelde even de warmte van buiten. Ze dacht terug aan haar jeugd, aan die eerste middagen na school waarop ze naar huis rende om haar vader te begroeten die terugkwam van zijn werk, de eindeloze fietstochtjes die ze samen hadden gemaakt en de vele keren dat ze met de bal hadden gespeeld in de tuin. Af en toe bleven ze laat op, wachtend op vallende sterren en spelend met vuurvliegjes.
Er vormde zich aan brok in haar keel. O, papa. Wat miste ze hem toch, het voelde nog steeds als een grote leegte in haar hart.
Ze waren altijd met zijn tweeën geweest sinds Carolyns moeder bij een auto-ongeluk verongelukt was vlak nadat zij was geboren. Daarom hadden Carolyn en haar vader een sterke band gehad, een band die ze ontzettend miste.
Nadat haar vader was overleden toen ze negen was, had ze altijd de zomers vermeden, omdat de magie er sindsdien af was geweest.
Pas toen had ze Nick een paar jaar geleden had ontmoet, had ze met hem die goede tijden van weleer opnieuw kunnen beleven. Had ze de magie opnieuw kunnen ervaren.
In die gelukkige periode had Carolyn al haar zorgen van zich afgeschud en iets verschrikkelijk geks gedaan - zo gek dat het tot een ramp van een huwelijk had geleid.
Gelukkig had ze die fout vrijwel onmiddellijk rechtgezet, en was ze nu weer terug op het goede pad. Ze was succesvol in haar baan. Ook al had ze daar bepaalde dingen voor moeten opgeven, het was het waard geweest, aangezien Carolyn toch nooit een hecht gezin had gehad en het dus ook niet miste.
De herinneringen wegdrukkend, nam ze weer plaats, slikte twee aspirientjes en ging verder. ‘Ik zal eerder weggaan. Beloofd, Mary.’
‘Oké. Dan zie ik je morgen. Je bent er toch bij de picknick? En niet achter je bureau,’ voegde ze er dreigend aan toe.
‘Ik zal er zijn. Beloofd,’ zei Carolyn met een glimlach. ‘Ik houd je eraan.’
Met die woorden vertrok Mary om feest te vieren.
Ze kon zich de laatste keer niet meer herinneren dat zij zoiets spontaans had gedaan. Het was steeds natuurlijker geworden om weekends en vakanties aan haar bureau door te brengen, om uitnodigingen voor etentjes af te slaan, om geen interesse meer in mannen te hebben.
Mary had gelijk. Carolyn kon bijna voelen hoe haar vader op haar neerkeek vanuit de hemel en bezorgd zijn hoofd schudde om alle zonneschijn die ze had gemist.
Ze had natuurlijk wel een goed excuus om vroeg weg te gaan; ze moest nog inkopen doen voor de picknick van morgen. Haar blik viel op de blauw met gele envelop van het Care and Connect with Children project. Nadat ze die in haar koffertje had gestopt liep ze de deur uit.
In de lift opende ze de envelop en haalde er een foto van het kind uit. Er was een vijfjarig jongetje op te zien.
Haar maag trok samen. O, wat een schattig kind - blond met blauwe ogen, een beetje mager, en volgens de papieren kwam hij zowat alles tekort. Schoolspullen, kleding, lakens. Zijn verlanglijstje was zo simpel dat het haar hart haast brak: boeken om te lezen en een speelgoedauto. Even zag ze de toekomst door de ogen van dat jongetje. Als ze door was gegaan met Nick, als het serieus was geworden...
Maar nee. Ze moest niet meer nadenken over Nicholas Gilbert. Ze had haar keuze gemaakt.
Zodra de liftdeuren opengingen, was ze zichzelf weer. Ze ging de praktische dingen na die ze moest kopen, terwijl ze haar emoties zo veel mogelijk buitensloot.
Dat was de beste manier, wist ze, om dat deel van zichzelf te beschermen wat haar het meeste waard was, en wat ze ook niet meer zou weggeven.
Haar hart.
 

De laatste plek waar Nicholas Gilbert had verwacht te zijn die vrijdagavond, was in een speelgoedwinkel.

Toch was hij er, terwijl hij een keuze probeerde te maken tussen een pop die kon huilen en een pop die kon boeren. Wat zou een kind liever hebben?
Huilen... of boeren?
Al was hij in een grote familie opgegroeid, Nick had absoluut geen verstand van kinderen. Waarom had hij dan ook besloten het Care and Connect with Children project te sponsoren?
Hij had zich laten meeslepen door de foto in de envelop samen met de informatie over het kind. En hij had gedacht dat hij het wel aankon, zoals hij dat over alles dacht.
Dat had hij dus mooi mis.
Ook had hij stiekem gehoopt dat een middagje picknicken het lege gevoel in zijn borst zou kunnen laten verdwijnen. De laatste tijd was dat gevoel steeds erger geworden. Het sloeg nergens op, want hij had immers alles wat hij nodig had. Een goede carrière, een liefhebbende familie, een gemakkelijke levensstijl die niet te veel van hem eiste. Hij zou tevreden moeten zijn.
En toch...
Hij pakte de pop stevig vast, en een boer ontsnapte uit het stuk speelgoed. Twee moeders die in hetzelfde gangpad stonden, keken hem vol medelijden aan.
‘Even oefenen tot ik een echt kind heb,’ grapte hij.
De moeders liepen lachend en hoofdschuddend weg.
Nick gooide beide poppen in zijn wagentje. Hij wilde hier zo snel mogelijk weg. Toen hij echter met zijn wagentje de hoek om reed, botste hij tegen een ander wagentje op. De poppen vlogen door de lucht.
Nick had het amper door. Hij staarde immers recht in de ogen van de vrouw die hij had gedacht te kunnen vergeten.
Carolyn Duff.
Hij staarde in haar diepgroene ogen, naar haar prachtige benen op die hoge hakken. Naar haar lange blonde haar, opgestoken in een knot.
Carolyn was de enige vrouw geweest die zijn aandacht meer dan wie dan ook had getrokken tijdens hun studie rechten. Haar stijve strenge houding had hij als een uitdaging gezien - immers, zodra ze elkaar hadden ontmoet en hij haar aan het lachen had gemaakt, had hij voor een kort moment gezien wie de echte Carolyn was. Het was zijn missie geweest haar wat losser te krijgen, haar wat meer te laten lachen.
Dat was ook gebeurd, en vervolgens hadden ze de meest spontane actie ondernomen die een mens maar kon ondernemen. Ze waren getrouwd - de grootste fout in zijn leven.
En nu stond die fout recht voor hem.







Hoofdstuk 2

 

‘Wat doe jij hier?’ vroeg Carolyn. Haar hart sloeg een slag over toen ze hem zag; dezelfde verrassing was ook in zijn ogen te lezen en aan de manier waarop hij aan de grond genageld leek te zijn.

Nick Gilbert. Haar...
Man?
Die gedachte schoot door haar heen, samen met de herinnering aan het gênante moment waarop ze ‘ja, ik wil’ had gezegd in een kitscherig zaaltje in Vegas. Waar ze beloftes had gedaan die ze nooit had moeten maken.
Nee, hij was niet haar man. Niet meer. Hij was haar ex. Hun huwelijk, hun relatie was voorbij. Zij waren voorbij.
‘Ik wilde jou net hetzelfde vragen,’ antwoordde hij.
Ze keek naar hem op, wensend dat ze niet zo klein was. Met zijn één meter vijfentachtig was Nick nog altijd vijftien centimeter groter dan zij. Jaren geleden had ze dat nog leuk gevonden, toen had ze ervan genoten om tegen hem op te kijken, om diep in zijn blauwe ogen te staren.
Maar nu hadden die blauwe ogen geen effect meer op haar. Wat er ook gebeurde. Behalve dat sprankje dat ze had gevoeld toen ze hem een week geleden was tegengekomen in de lift. En wanneer ze af en toe een snelle blik in de kantine wierp.
Ze was hem vaak tegengekomen sinds hun scheiding, maar nooit was ze zo dicht bij hem geweest als nu. Nooit hadden ze een echt gesprek gehad. Ook nu zou ze kunnen weglopen alsof er nooit iets was gebeurd.
Maar dat was er wel.
Ineens merkte ze dat hij haar aanstaarde - omdat ze zijn vraag niet had beantwoord, natuurlijk. Het bloed steeg naar haar gezicht, waardoor ze zich alleen maar ongemakkelijker voelde.
Carolyn Duff voelde zich nóóit ongemakkelijk. Dat hoorde gewoon niet.
‘Ik ben speelgoed aan het kopen voor de kinderen van het liefdadigheids -’ Ze keek in zijn mandje. Boeken.
‘Ik ook. Ik geloof dat iedereen van het gerechtshof in Lawford meedoet,’ zei Nick. ‘Misschien had ik me beter bij het strafrecht kunnen houden, want ik heb geen idee wat ik hier doe.’ Hij bukte zich om te poppen op te pakken. ‘Boeren of huilen? Wat is beter? Hoe moet ik dat weten? Ik heb ze allebei niet graag in mijn buurt.’
Toen ze daar om lachte, realiseerde ze zich gelijk wat hij in haar naar boven bracht. Een vrolijk gevoel, dat ze was verloren in de jaren dat ze bij tante Greta had gewoond, en dat ze weer terug had gevonden toen ze Nick had ontmoet.
Een vrolijk gevoel dat ze miste tijdens haar zware werk als assistent-officier van justitie. Ze staarde Nick aan. De arme man had duidelijk totaal geen verstand van kinderen - en zij ook niet. Allebei zaten ze gevangen in dezelfde crisis. Wat kon een beetje kletsen nu voor kwaad? ‘Ik weet hoe je je voelt. Ik heb precies hetzelfde probleem,’ stemde ze in, terwijl ze een aantal speelgoedtrucks uit haar karretje haalde. ‘Een brandweerauto of een politieauto? Een vuilniswagen of... Wat is dit? Een frontlader? Wat is dat eigenlijk? En dan heb je nog dingen die transformers heten, maar ik weet niet waarom iemand een stuk speelgoed zou willen hebben dat transformeert, en of dit überhaupt wel is wat dat jongetje wil.’ Carolyn gooide de trucks terug in het karretje, en hief haar handen op. Ze was aan het babbelen, iets wat ze altijd deed als ze nerveus was - iets wat altijd alleen leek voor te komen buiten het gerechtshof, en vooral als ze in de buurt was van Nick. Wat is er toch mis met de goede oude honkbalspullen?’
‘Het is allemaal een stuk ingewikkelder geworden, hè,’ zei Nick met een lach. ‘Alles wat ik hier zie, bevat een computerchip, dat weet ik zeker. Dit is niet zomaar speelgoed, dit zijn technologische hoogstandjes.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nou ja, ik sla me er wel doorheen. Hoe moeilijk kan het nu eenmaal zijn?’ Zijn gevoel voor humor was iets wat Carolyn altijd net zo aantrekkelijk aan hem had gevonden, net als zijn donkerbruine haar en zijn kobaltblauwe ogen.
Zou hij nog weleens denken aan de dag dat ze zich naar Vegas hadden gehaast? De impulsieve daad die ze hadden verricht? Eentje waarbij ze niet met hun verstand maar puur uit lustgevoel hadden gehandeld?
Carolyn, voor de eerste keer sinds haar negende weg uit tante Greta’s huis, had niet kunnen wachten om de verstikkende structuur van het leven bij haar tante van zich af te schudden. Ze was om alle verkeerde redenen met Nick getrouwd, al was ze gelukkig wel zo verstandig geweest om haar fout zo snel mogelijk ongedaan te maken.
Nick leunde voorover, en bestudeerde de dozen die op de planken stonden, de details over het speelgoed aandachtig doorlezend. Hij gedroeg zich momenteel als een serieuze advocaat, en gaf niets prijs van de leuke spontane kant die Carolyn ooit van hem had gekend. Dat was maar goed ook. Die man had ze niet nodig in haar leven. Die man was tijdverspilling geweest - hij had haar ten onrechte doen denken dat ze iemand anders kon zijn.
‘Hier staat voor acht jaar en ouder,’ zei hij met een serieuze blik in zijn ogen. ‘Ik denk niet dat dat goed is. In mijn dossier staat dat het kind zes is.’
‘Mijn -’ Ze onderbrak zichzelf voordat ze ‘mijn kind’ zei, want dit was haar kind niet. ‘Het kind dat ik sponsor is bijna even oud. Hij is vijf.’
‘Ze hebben niet goed nagedacht voor ze ons die kleine kinderen gaven. Ze hadden ons middelbare scholieren moeten geven, die kunnen we wel aan. Geef ze een rekenmachine, een woordenboek en wat studieadvies...’
‘Ja,’ stemde ze in met een klein lachje. Er viel een ongemakkelijke stilte, de stilte tussen twee mensen die elkaar ooit hadden gekend, maar nu niet meer. Ondanks hun poging om zo ontspannen mogelijk te doen, was de spanning in de lucht voelbaar.
Ga weg, dacht ze. Gebruik deze stilte als een excuus om te vertrekken. Maar ze was als aan de grond genageld.
‘Misschien moet je deze eens proberen...’ Ze pakte een doos met een wit speelgoedpaard van de plank af, maar op de doos stond dezelfde leeftijd aangegeven als op die van Nick. Een kind dat zou stikken in de kleine onderdeeltjes kon ze er niet bij hebben. ‘Laat maar. Te veel kleine onderdeeltjes.’
‘Sinds wanneer heb jij zo’n verstand van speelgoed?’
‘Heb ik niet. Het is de advocaat in me die de aanwijzingen leest.’
‘Daar was je altijd al goed in.’
Daar reageerde ze niet op, wetende dat hij het niet alleen over het speelgoed had. Ze was altijd de plichtsgetrouwe student geweest, degene die zich altijd aan de regels hield - in tegenstelling tot hem.
Wat is de naam van jouw kind?’ vroeg Nick, terwijl ze hun karretjes richting verkleedkleren reden.
‘Naam?’
‘Ja. Zijn naam.’
Th...’ Ze dacht even na. ‘Bobby.’
Nick grijnsde, en als hij dat deed, verlangde ze weer terug naar die oude tijd. ‘Leuke naam. Mijn kind heet Angela.’
‘Jouw... jouw kind? Ben je getrouwd?’
‘Ben je gek? Zie je mij al met een kind? Je kent me, Carolyn. Ik kan me niet goed binden.’
Dat was deel van zijn aantrekkelijkheid en deel van het probleem geweest. Carolyn was op Nick gevallen omdat hij precies het tegenovergestelde van haar leven in Boston vertegenwoordigde, maar toen ze hem nodig had gehad om haar te helpen, om een ware partner te zijn...
Toen was hij er niet geweest.
‘Angela is het kind dat ik sponsor,’ ging Nick verder.
Ze slaakte zachtjes een zucht van verlichting. Nick was niet getrouwd en hij had geen kinderen. Geen andere vrouw had zijn hart veroverd.
‘Dus, nee, geen kinderen voor mij. Verder dan dit ga ik niet.’
‘Een ééndaagse verplichting, hè?’
‘Daar ben ik beter in.’ Nick keek in haar ogen. De spanning tussen hen nam toe.
Twee moeders liepen langs hen heen. Opnieuw voelde ze zich ongemakkelijk, en wist ze zich geen houding te geven.
‘Nou, fijn je weer eens gezien te hebben, Nick,’ zei ze. ‘Succes met het winkelen.’
Voordat ze kon weglopen, legde Nick zijn hand op de hare. Zijn aanraking, zo vertrouwd, en toch zo nieuw na al die tijd, deed Carolyn haar adem inhouden. De geur van zijn aftershave - dezelfde, alsof er niets was veranderd. Het was alsof ze zijn hartslag tegelijk met de hare kon voelen.
‘Wacht. Niet weggaan,’ zei hij.
‘Waarom niet?’
‘Waarom winkelen we niet samen?’
De moeders verdwenen de hoek om met hun jengelende kinderen. ‘Samen winkelen,’ herhaalde ze.
‘We weten geen van beiden niet wat we in hier ‘s hemelsnaam doen,’ zei Nick met een grijns.
Om zich heen kijkend, stemde ze daarmee in. Op de planken stonden knuffelbeesten in alle soorten en maten. Ze kon alleen maar hopen dat er iets tussen zat wat haar kind leuk zou vinden. De waarheid was, dat ze geen idee hadden wat kleine jongetjes - of kleine meisjes - echt leuk vonden. Ze kon zich haar eigen jeugd amper herinneren.
Dus wiens hulp kon ze nu beter gebruiken dan die van een man? Een man die vroeger graag frisbee speelde op de campus. Eentje die duidelijk wist hoe hij lol moest maken.
Zij en Nick waren volwassen. Hun mislukte huwelijk lag achter hen. Wat kon er fout gaan tijdens een uurtje winkelen?
‘Ik bied het maar één keer aan,’ zei Nick. ‘Een advocaat van Lawford die de officier van justitie hulp aanbiedt, gratis.’
Toen ze daar om lachte, voelde ze die oude magie weer. De magie die ervoor had gezorgd dat ze haar gestructureerde leventje in de steek had gelaten en had meegedaan aan Nicks belachelijke Vegas-plan. Maar dit idee was niet belachelijk. ‘Wat liefdadig van je.’
‘Het is niet liefdadig. Zijn we niet altijd beter geweest als we samen waren dan alleen?’
‘Misschien op school. We konden goed samenwerken, maar niet als stelletje. Dat weet je, Nick,’ antwoordde ze. ‘Wat mij betreft zijn we de afgelopen drie jaar gelukkig gescheiden geweest.’
Toen Nick als reactie een wenkbrauw optrok, vroeg Carolyn zich af of hij het daar eigenlijk wel mee eens was. ‘Gelukkig?’
‘We wilden allebei scheiden. We waren het erover eens dat het een stomme fout was geweest die we zo snel mogelijk ongedaan moesten maken. Het niemand vertellen, vergeten dat het ooit was gebeurd. Doen alsof we elkaar nooit hadden ontmoet. Toch?’
Die woorden kon ze zich nog herinneren, net als de pijn die ze in Nicks ogen had gezien. Dat had haar verrast, want ze had niet gedacht dat Nick het serieus had genomen - hij nam immers nooit iets serieus.
‘Ik herinner me het einde van onze relatie als iets meer dan alleen het snelle rechtzetten van een klein foutje.’
‘Nou ja, nu is het voorbij, en we zijn allebei verdergegaan, of niet soms?’
‘Natuurlijk. En we zijn waarschijnlijk volwassen geworden.’
‘Ben je dat?’ vroeg ze.
‘Helemaal niet,’ antwoordde hij met een grijns.
Ze giechelde. ‘Dat verbaast me niets.’
‘Nou ja, daardoor blijft mijn leven leuk. Het zorgt voor wat afleiding buiten de rechtszaal.’
De afgelopen jaren had Carolyn Nick ontweken, voor zover dat mogelijk was in het kleine gerechtshof van Lawford. Nu besefte ze dat hij geen spat was veranderd.
In dat pak zag hij er echter wel ongelooflijk sexy uit. Ze dacht aan zijn gespierde borst, die onder dat marineblauwe pak zat. En blijkbaar was ze niet de enige, want er stonden wel meer vrouwen in het gangpad naar hem te staren. Nick Gilbert was een man waar vrouwen naar bleven kijken.
‘Ik zal je nu rustig laten winkelen,’ zei ze uiteindelijk. ‘Het was leuk je weer te zien. Goedenavond, Nick.’
Nick hield haar opnieuw tegen toen ze weg wilde gaan. Wil je niet samen winkelen? Ben je bang?’
‘Bang? Waarvoor?’
‘Samenwerken. Ook nog eens voor een goed doel.’
‘Natuurlijk durf ik te winkelen met jou.’
‘Zonder al te erg geïntimideerd te zijn door al mijn overwinningen?’
‘Welke overwinningen?’ reageerde ze meteen plagerig lachje. ‘Ik hoorde dat je je laatste twee zaken hebt verloren.’
‘Houd jij mijn carrière in de gaten, Miss Duff?’
‘Natuurlijk niet.’
‘Ik zou bijna denken van wel. Hoe weet een officier van justitie anders hoe het een simpele advocaat afgaat?’
‘Gewoon even een oogje in het zeil houden, Mr. Gilbert, om te kijken of je je aan de regels houdt.’
‘Ha, wanneer heb ik me ooit aan de regels gehouden?’ kaatste Nick de bal met een grijns terug.
Herinneringen schoten door haar hoofd. De dag dat ze Nick Gilbert had ontmoet. Met een stapel boeken in haar handen was ze gestrest de bibliotheek van de universiteit uit gelopen, klaar om voor haar examens te studeren. Ze zat pas sinds een maand op de school in Indiana, en vond het moeilijk zich aan te passen.
Door haar financiële situatie had ze het niet meer kunnen redden in Boston, en dit was de enige school die haar een studiebeurs had aangeboden waarmee ze haar studie had kunnen bekostigen.
Toch had ze zich er nog steeds niet thuis gevoeld. Terwijl ze door de gangen liep, had ze de andere studenten naar haar voelen staren. Op dat moment was ze gestruikeld, waren haar boeken op de grond gevallen, en... was Nick Gilbert tevoorschijn gekomen.
Hij had haar boeken opgeraapt en haar tegelijkertijd met zijn charisma betoverd. Veroverd.
‘Dus, wat wordt het?’ vroeg Nick. ‘Zelf onze weg vinden door de jungle van de knuffelbeesten, of onze krachten bundelen?’
Ze glimlachte. ‘Oké, ik zal samen met je winkelen. Maar alleen omdat je duidelijk zo hulpeloos bent.’
‘O, ik snap het al, je hebt gewoon medelijden met me.’
Een lach welde in haar op. ‘Heb je mijn medelijden dan niet nodig, meneertje Boeren-of-Huilen?’
‘O, ik heb meer dan dat nodig, Carolyn.’
De manier waarop hij dat zei, met die hese mannelijke stem, bracht beelden in haar hoofd waarvan ze dacht dat ze die was vergeten. Maar, o nee, ze was ze absoluut niet vergeten. De gedachten waren blijven hangen in haar achterhoofd, wachtend om weer naar voren te worden gehaald op een moment als dit.
Wat zou ze nu graag in een rechtszaal in plaats van in een speelgoedwinkel zijn. Dat was de wereld die ze kende, die ze kon voorspellen.
Dit was niet goed voor haar. Helemaal niet goed. ‘Vadertje en moedertje spelen,’ zei Carolyn, naar een babypop wijzend. ‘Dat hebben we nodig.’
Nick trok een wenkbrauw op. ‘Jij en ik? Vadertje en moedertje spelen? Volgens mij hebben we al bewezen dat zoiets niet echt werkt bij ons.’
‘Niet voor ons. Voor -’ Ze brak haar zin af. Samen zijn met Nick... O, waarom had ze gedacht dat ze dat zou aankunnen? Ze had echter al toegezegd. ‘Ik bedoel voor het kind dat je sponsort. Kleine meisjes vinden dat leuk.’
‘Maar jij niet, of wel soms? Of heb je ooit een moment gehad dat je erover fantaseerde om iets langer dan een paar dagen iemands vrouw te zijn?’
‘Ik?’ snoof ze. ‘Je weet dat dat niets voor mij is. Ik heb niets huiselijks in me.’
‘Dan hebben we dat tenminste nog gemeen,’ zei Nick met een grijns. ‘Ik moet zelf ook nog huiselijk worden. En jij? Hoe is jouw leven verlopen de afgelopen drie jaar?’
Ze pakte het dichtstbijzijnde stuk speelgoed van de plank. ‘Zou Angela deze haarset leuk vinden?’
‘Deze afleidingsmanoeuvre herken ik. Niet reageren op vragen over je persoonlijke leven en verdergaan met je werk, of niet?’
‘Nick, als je dit niet serieus neemt -’
‘O, ik neem het serieus, Carolyn. Net zo serieus als jij.’
Na die woorden begon hij het karretje voort te duwen, op weg naar het gangpad met nepvoedsel en nepstofzuigers. Nu was ook zijn houding puur zakelijk. Geen lol meer.
Carolyn was helemaal niet teleurgesteld. Absoluut niet. ‘Wat vind je hiervan, voor Angela?’ vroeg Nick, een keukensetje omhoog houdend.
‘Perfect,’ vond ze. Ze bestudeerde het pak. Wat stonden ze nu dicht bij elkaar. Toen ze inademde, kon ze de geur van zijn aftershave weer ruiken, kon ze de warmte van zijn lichaam haast weer voelen.
In plaats van daarop te letten, richtte ze zich snel op de kleurrijke verpakking van het cadeau, waarop vrolijke kinderen rondom een plastic tafeltje te zien waren, spelend dat ze een vijfsterrenrestaurant runden. ‘Toen ik klein was, hadden ze nog geen speelgoed als dit. Ik pakte altijd gewoon echte spullen uit de keuken, en als er geen vriendjes bij me speelden, moest mijn arme vader doen alsof hij genoot van mijn zogenaamde maaltijden. O, wat heb ik die man laten lijden met mijn etentjes voor hem en mijn knuffelberen.’
Nick grinnikte. ‘Mijn zussen probeerden mij en mijn broers daar ook altijd voor te strikken, maar we waren ze meestal te snel af. We stalen dan de koekjes en renden dan zo hard als we konden naar de tuin. Linda, Marla en Elise zijn nog steeds van mening dat Daniel en ik duivelsgebroed waren omdat we steevast hun etentjes verpestten.’
Daar moest ze om lachen. ‘Ik heb nooit een kans gehad om je familie te ontmoeten. Jammer, want ze klinken zo leuk.’
‘Ze zouden jou ook leuk gevonden hebben.’
De woorden bleven tussen hen in hangen. Ze waren te kort getrouwd geweest om elkaars familie te ontmoeten niet dat er iemand aan Carolyns kant was om te ontmoeten. Niemand die zich had geïnteresseerd voor Nick in ieder geval.
Zou Nick zijn familie over haar hebben verteld? Zou hij zijn zussen hebben verteld over de vrouw die zijn hart had gestolen en hem toen had gebroken, allemaal binnen een maand tijd?
Carolyn schoof die gedachten opzij. Ze had er goede redenen voor gehad, redenen die Nick altijd had geweigerd onder ogen te zien. Hij had voor haar gevochten, had zich krampachtig aan haar vast geklampt, haar verteld dat hij bereid was op haar te wachten, dat het allemaal vreemd was omdat ze nog maar pas getrouwd waren. Hij had haar gesmeekt om te blijven, niet begrijpend dat ze eenvoudigweg niet had kunnen blijven.
Dat ze op dat vliegtuig had móéten stappen. Ze had niet in Indiana kunnen blijven om daar vrolijk getrouwd te zijn, terwijl de man die haar vader had vermoord, doorging met zijn misdaden. Toen ze eenmaal thuis was aangekomen, was de scheiding al geregeld. Nick had voor de details gezorgd, had de papieren rompslomp afgewikkeld.
Het was het beste geweest, vertelde ze zichzelf opnieuw.
‘Laten we de rest van Angela’s cadeautjes gaan kopen,’ zei Carolyn, terugkomend op de reden waarom ze hier waren. Nick stemde opgelucht met haar in, en al snel was het karretje gevuld met cadeautjes voor het kleine meisje.
‘Nu is het mijn beurt om jou te helpen,’ zei Nick een tijdje later. ‘Trouwens, even zodat je het weet: jongens houden niet van huishoudelijke speeltjes, dus laten we naar een ander gangpad gaan.’
Ga weer aan het werk. Concentreer je op het project. Niet op de man.
Ze liep voorop op hun tocht naar het gangpad van trucks en auto’s.
‘Dit is wat Bobby wil,’ zei Nick toen ze er aangekomen waren, een rode plastic truck - groot genoeg om een puppy in te vervoeren - omhoog houdend.
‘Hoe weet je dat zo zeker? Je hebt ook nog die, en die, en die ene daar...’ Carolyn gebaarde naar het hele gangpad, net zo in de war als dat ze een uur geleden was geweest.
‘Ik weet het omdat ik zelf ook ooit een klein jongetje ben geweest. Ik had er ook zo eentje,’ zei Nick, dromerig naar het pakket starend. ‘Ik heb een hoop lol met die truck gehad, ik kan me nog herinneren dat ik hem kreeg met kerst. Ik was vijf. Daniel was drie. Hij kwam meteen op me af rennen omdat hij met de truck wilde spelen. Vervolgens viel hij en haalde zijn kin open aan de tafel, eindigend bij de Spoedeisende Hulp met kerst, waar ze de verwondingen hebben gehecht.’
‘O, hemel. Dat moet vreselijk geweest zijn.’
Maar Nick schudde zijn hoofd. ‘Mijn moeder is een engel. Ze kon ons vijven opvoeden en het huishouden runnen met een blinddoek om. Ze vertelde mijn vader en de andere kinderen hoe we het diner moesten voorbereiden, zette Daniel in de auto en reed naar het ziekenhuis, helemaal kalm. Natuurlijk verpestten wij het diner volkomen zonder haar hulp,’ voegde hij er met een lach aan toe. ‘Maar toen ze terugkwam, met Daniel die onder de hechtingen zat, maakte ze het op de een of andere manier toch weer goed en redde ze onze kerst.’
Ze balde haar vuist, denkend aan hoe haar tante Greta gereageerd zou hebben op zo’n gebeurtenis. Ten eerste zou het niet eens gebeurd zijn, omdat er geen grote vrolijke familie rondom de kerstboom had gezeten. Omdat er geen kalkoen was geweest om te vullen. Maar als dat wel zo was geweest, had Greta simpelweg niet toegestaan dat de chaos in haar huis de overhand had genomen. In het huis van tante Greta was het nooit, maar dan ook nooit chaos. Zelfs niet een klein beetje. En daarnaast namen kinderen er nooit risico’s. Ze renden niet. Ze fietsten niet rond op hun driewielers. Ze deden niets dat ook maar enigszins druk was. ‘Je familie klinkt als iets uit een roman.’
Nick glimlachte, en stopte de truck in het winkelwagentje. ‘Soms denk ik weleens dat dat ook zo was.’ In een fractie van een seconde ving hij Carolyns blik op, zich afvragend wat er in haar hoofd omging. ‘Carolyn -’
‘Laten we verdergaan met winkelen. Ik moet naar huis. Ik heb nog een stapel werk dat op me ligt te wachten.’
Met grote passen liep ze het gangpad af, haar blik wegdraaiend van die van Nick, en van het verlangen dat ze in zijn ogen dacht te hebben gezien.
‘Ja, goed idee. We moeten ons inderdaad op het winkelen concentreren,’ zei hij, terwijl hij naast haar kwam staan bij de raceauto’s. ‘Ik heb ook nog wat werk te doen.’
Ze keek hem van opzij aan, maar ze kon niets van zijn gezicht aflezen. Misschien had ze zijn blik verkeerd geïnterpreteerd. Of misschien was hij veranderd, was hij niet meer de man zoals ze die zich herinnerde.
Nadat ze het snel eens waren geweest over hun aankopen, rekenden ze af bij de kassa. Bij elkaar hadden ze voor wel honderd dollar speelgoed gekocht. Veel meer dan ze hadden verwacht uit te geven. Het winkeluitje was leuk geweest, bijna net zo leuk als toen Als toen ze trouwden. Nooit eerder was Carolyn ergens op af gegaan zonder een plan, puur haar verlangens volgend.
Ze had die week niet nagedacht, ze had het simpelweg gedáán. En even had ze gedacht dat ze alles aankon. Een getrouwde vrouw zijn, en misschien... ooit... een moeder.
Wat als ze vandaag geen speelgoed hadden gekocht voor een liefdadigheidsproject? Wat als het voor hun eigen kind geweest was?
Waar zouden ze nu hebben gestaan in hun leven? Wonend in een huis ergens in een buitenwijk van Lawford, elkaar elke dag gedag kussend met een kop koffie erbij? Of zouden ze precies zoals nu zijn geëindigd, als vage collega’s die ooit iets met elkaar hadden gehad? Terwijl Nick zich nog steeds gedroeg als het populaire jochie van college, en Carolyn als de stijve vrouw uit Boston?
‘Die kinderen zullen een vrachtwagen nodig hebben om dit allemaal thuis te krijgen,’ zei Nick, haar gedachten onderbrekend.
‘Daar zag ik er geloof ik een paar van in gangpad drie,’ zei ze met een lach.
‘Breng me niet in de verleiding,’ zei Nick, en in zijn ogen zag ze meer dan alleen het verlangen om een grote truck te kopen.
Hij straalde een brandend verlangen uit. Het viel aan zijn hele houding en gezichtsuitdrukking af te lezen. Trouwens, wie hield ze nu eigenlijk voor de gek? Zij voelde het ook.
Maar het verleden was voorbij. En met een goede reden.
Ze hadden één keer een grote fout gemaakt. Alleen idioten zouden dat nog een keer doen.
‘Nou, dat was het dan, hè? Ik zal even naar het warenhuis gaan om wat kleden te kopen, als jij voor deze dingen zorgt,’ zei ze, in haar handtasje zoekend naar haar portemonnee. Toen ze die had gevonden, reikte ze Nick de helft van het geld voor hun aankopen aan. Ze hadden besloten dat Nick, aangezien zijn auto groter was, de cadeautjes naar de picknick zou vervoeren, en dat zij voor de rest van de benodigdheden zou zorgen. ‘Ik zie je morgen?’ Haar toon was net zo professioneel als wanneer ze met cliënten praatte.
Terwijl ze aanstalten maakte om weg te gaan, deed Nick een stap naar voren, waardoor ze nog maar een paar centimeter van elkaar verwijderd waren. Er liep een rilling over haar rug, die een vuur in haar binnenste deed oplaaien dat ze lange, lange tijd niet meer had gevoeld. Een seconde lang vroeg ze zich af of hij haar zou gaan kussen. Een dwaas deel van haar wilde heel graag dat hij dat zou doen. Hetzelfde dwaze roekeloze deel van haar dat ervoor had gezorgd dat ze tijdens haar studie dingen had gedaan zonder erbij na te denken.
Oké, misschien niet het beste deel van haar hersens om naar te luisteren.
‘Carolyn,’ zei Nick zachtjes.
‘Wat?’ Het woord glipte ongemerkt uit haar mond.
‘Ga niet weg. Nog niet. Laten we wat gaan drinken. Wat bijpraten over vroeger.’
O, wat zou het makkelijk zijn om weer voor hem te gaan, zonder het te veel te analyseren. Maar nee, ze was nu ouder. En wijzer.
‘Waarom, Nick? Wat is er nu helemaal veranderd? Je hebt ons samen nooit serieus genomen. En ik zou toch altijd mijn carrière op de eerste plaats hebben gesteld.’
‘Er speelden meer dingen mee tijdens het beëindigen van onze relatie, Carolyn. Veel meer,’ zei Nick, zijn blik nog steeds strak op de hare gericht, zijn mond nog steeds een paar centimeter verwijderd van de hare.
Ondanks haar woorden wilde ze ineens heel graag met hem samen zijn. Zodat het lege gevoel haar zou verlaten. Op hetzelfde moment nam haar verstand het echter weer van haar gevoel over. Ze had geen tijd voor een man als hij - een man die haar kon afleiden, die haar van het werk kon afhouden waar ze gelukkig van werd, het werk dat haar maakte tot wie ze was.
Ze had vroeger de tijd niet gehad, en nu had ze die nog steeds niet. Op een terrasje gaan zitten met hem zou dat dilemma niet oplossen.
‘Je hebt gelijk,’ zei ze uiteindelijk. ‘En al die redenen zijn er nog steeds, Nick.’
De temperatuur die in de lucht hing, leek een paar graden te dalen. ‘Zoals altijd heb je weer overtuigende argumenten te bieden, Miss Duff. Nou, tot morgen dan.’ En met die woorden draaide hij zich om en liep weg naar de kassa.
Terwijl ze hem weg zag lopen, hield ze zichzelf voor dat ze blij was dat ze zijn uitnodiging had afgeslagen. Want Nick Gilbert was als een heerlijk, maar veel te machtig chocolade-ijsje, en Carolyn kon al die calorieën er absoluut niet bij hebben.
Vandaag niet, en nooit meer.







Hoofdstuk 3

 

Nick stond in de keuken van zijn huis met het strijkijzer te worstelen, degene die dat stomme ding had uitgevonden vervloekend. ‘Waarom doe ik ook alweer mee aan dat project?’

‘Omdat je een man bent die om kinderen geeft,’ zei zijn broer Daniel, die regelmatig op bezoek kwam. Hij had al gezeurd over de lege inhoud van de koelkast en had Nicks hele dvd-collectie al doorgekeken om er vervolgens twee dvd’s uit te pakken, alsof Nick een videotheek dreef. Maar Nick klaagde niet. Hij hield van het gezelschap, en tolereerde het neuzen van Daniel door zijn spullen. Meestal.
Daniel had hetzelfde donkerbruine haar en dezelfde blauwe ogen als de meeste Gilberts, maar, misschien omdat hij een schrijver was, was zijn kledingstijl nonchalanter dan die van Nick. ‘En dat moet ook wel,’ ging Daniel verder. ‘Je bent met vier broers en zussen opgegroeid.’
‘Ik heb het niet over de kinderen, ik bedoel, waarom ga ik naar een festiviteit waar Carolyn ook aanwezig zal zijn?’ Eerder al had hij zijn broer verteld over zijn ontmoeting met Carolyn in de speelgoedwinkel.
Was het toeval geweest? Of een tweede kans?
Opnieuw schoot Nick uit met het strijkijzer, en vloekte. ‘Wat is het toch met deze dingen?’
‘Heeft mam je niet geleerd om voor jezelf te zorgen voordat ze je vrijliet? Kom, laat mij het doen. Je verpest het,’ zei Daniel.
Nick deed een stap terug, en keek bewonderend naar zijn broer, die het strijkijzer wel onder controle kreeg. ‘Hoe doe je dat?’
‘Door een vrijgezel te zijn die te arm is om het te láten doen,’ antwoordde Daniel met een grijns, waarop hij Nick het gestreken shirt aanreikte. ‘En ik ben momenteel niét afgeleid door de gedachten aan een vrouw.’
‘Ik ben niet afgeleid.’
Daniel trok een wenkbrauw op.
‘Oké, misschien wel. Een beetje. Ik dacht dat ik over haar heen was. Over het hele gedoe heen was. Toen zag ik haar gisteravond in de speelgoedwinkel en -’
‘En je bent meteen weer voor haar gevallen?’ Daniel neuriede een liefdesliedje.
‘Helemaal niet. Het was meer een herhaling van onze ergste momenten ooit samen.’ Maar er waren ook momenten geweest waarop hij zich weer had herinnerd waarom hij haar aantrekkelijk had gevonden. Waarom hij met haar getrouwd was geweest. Ze hadden lol gehad - een paar minuten lang - en toen was Carolyn weer veranderd in de saaie officier van justitie, en Nick had zich weer herinnerd waarom ze het uit hadden gemaakt.
Toch voelde hij zich schuldig. Zij was niet de enige die fouten had gemaakt, wist hij. Hij was ook niet bepaald de gevoeligste geweest, of de perfecte man om mee getrouwd te zijn.
‘Ik ben gewoon blij dat we dat huwelijk na een paar dagen hebben beëindigd en niet na een paar jaar,’ merkte hij op. ‘Carolyn is altijd veel te stijfjes voor mij geweest. Ik wil een vrouw om plezier mee te hebben, die me kan laten lachen, die een beetje levendig is. Niet iemand waar ik helemaal gek van word. En Carolyn Duff heeft die uitwerking op me.’
Daniel bukte om Bandit, de hond van Nick, te aaien. Enthousiast begon het beest te kwispelen en stootte met zijn staart een plastic plant om. ‘Al waren er ook mooie momenten, of niet? Heel mooie momenten.’
De gedachte aan één mooie herinnering in het bijzonder kwam bij Nick op. De neonlichten van Vegas die op Carolyns huid had geschenen terwijl ze plezier hadden gehad in hun hotelkamer. Hij zag haar glimlach nog voor zich, hoorde haar weer lachen en kon de geur van het kersenbadschuim dat ze gebruikte bijna weer ruiken.
‘Oké, misschien is er één mooie herinnering. Of twee.’ Een ander moment kwam op in zijn gedachten, om gevolgd te worden door een derde. Ze voelde aan als steken in zijn hart. Nick schudde zijn hoofd. Hoe goed die momenten ook geweest waren, het einde ervan was snel en onverwacht aangebroken.
Ineens had Carolyn hem willen verlaten, had ze per se het huwelijk willen beëindigen, onder het verwijt dat hij te onverschillig was, dat hij niet echt naar haar luisterde.
Waarschijnlijk had hij dat ook niet gedaan. Maar ze had hem ook niet echt een kans gegeven.
Het was het beste zo. Ze waren helemaal niet geschikt voor elkaar.
Sinds de dag dat ze gescheiden waren, waren Nick en Carolyn niets meer dan vreemden voor elkaar, vreemden die ooit het bed hadden gedeeld. En toch had hij de avond ervoor kwetsbaarheid in haar blik gezien, een kreuk in het Carolyn-satijn.
Hij vroeg zich af of het verkeerd was geweest om haar te laten gaan. Zou het goed gaan als ze het nu weer zouden proberen?
Nick schudde zijn hoofd. Ze waren allebei niet veel veranderd in de afgelopen drie jaar. ‘Het was sowieso belachelijk van ons om te gaan trouwen,’ zei hij tegen Daniel. Absoluut belachelijk.
Toch dacht hij op bepaalde momenten precies het tegenovergestelde. Absurde gedachten, die in zijn hoofd op kwamen wanneer hij midden in de nacht ontwaakte uit een droom waar een hoop neonlichten in voorkwamen. Dan kwam hij uit bed en schonk hij wat whisky voor zichzelf in, terwijl de gedachten bleven spelen in zijn achterhoofd.
Hij was een advocaat. Natuurlijk was ook hij fout geweest in hun korte huwelijk, maar hij voelde onmiddellijk aan als iemand iets verzweeg. Carolyn had iets achtergehouden toen ze hem de gouden ring had teruggegeven in het restaurant, om vervolgens zijn leven uit te lopen.
Tot gisteren dan.
Nick schudde de gedachten van zich af. Ze waren twee compleet verschillende personen - en het was voorbij. Twee erg goede redenen om Carolyn te vergeten.
‘Misschien was het geen toeval dat jullie elkaar tegenkwamen. Of dat jullie beiden sponsor zijn van dat picknickgebeuren. Misschien was het een voorteken of zo,’ zei Daniel.
‘Zou je erover willen ophouden?’
‘Alleen als jij me vertelt waarom jullie weer een gesprek zijn begonnen met elkaar, na al die tijd.’
‘Wanhoop,’ grinnikte Nick. ‘We zaten allebei vast in de speelgoedwinkel. Ik moest een cadeautje voor een meisje kopen, en zij voor een jongen, en we wisten niet waar we mee bezig waren. Teamwork, niets meer.’
‘Aha. Je had een van de vele moeders daar om hulp kunnen vragen. Of je had je zussen kunnen bellen,’ vond Daniel. ‘Die hadden je allemaal maar al te graag advies gegeven.’
‘Daar, eh, heb ik niet aan gedacht.’
‘Ik zei het toch. Je was verblind door de knappe vrouw die jouw wereld nog steeds op zijn kop kan zetten.’
Nick rolde met zijn ogen. ‘Als je mijn broer niet was, had ik nooit meer met je gepraat. Ik heb je al duizend keer verteld dat Carolyn en ik niet samen horen.’
Daniel schudde zijn hoofd. ‘Jullie advocaten zijn allemaal hetzelfde.’
‘Hé, dat vat ik op als een belediging. Je weet dat ik niet zoals andere advocaten ben. Ik ben minder... zakelijk. Ik ben leuk.’
‘Je ziet er nu vrij zakelijk uit,’ vond Daniel. Bandit legde een oranje speelgoedbot aan zijn voeten, en kwispelde enthousiast.
‘O, maar daaronder ben ik nog steeds niet zakelijk.’ Nick tilde zijn rechtermouw op, waardoor de tatoeage te zien was die hij drie jaar geleden had laten zetten. De cartoon van een haai - een grap die hij op zijn arm had laten zetten toen hij nog rechten studeerde - was nooit te zien onder zijn pakken.
‘Natuurlijk. Ik had ook niet anders verwacht. De perfecte tatoeage voor een man als jij, broer.’ Met een grijns gooide Daniel het bot een eind verderop. Bandit rende erachteraan. ‘Dus, in wat voor auto rijd je tegenwoordig? Waar reed je ook alweer in naar het bal op de middelbare? Dat ding dat trouwens een hele boom schepte op weg naar huis.’
‘Dat was een tractor. Mijn date ging bijna dood van schaamte, maar niemand vergat mijn entree.’
‘Je bent nog net zo gek als toen we kinderen waren. Weet je die keer nog dat je je assistent spontaan op reis stuurde naar Jamaica?’
‘Om de motivatie op het bureau op te krikken.’
Daniel ging verder, Nicks woorden negerend. ‘karaoke zingen, zonder de muziek erbij -’
‘Gewoon om wat lol te maken.’
‘In de réchtszaal?’
Nick haalde zijn schouders op. ‘Ik heb die zaak gewonnen, hoor. Bewezen dat de jingle van mijn cliënt niet beledigend was.’
‘Of dat verjaardagsfeestje dat je voor je neefje georganiseerd had, compleet met ponyritjes en een hele kinderboerderij in de achtertuin. Je weet dat je zus er haast een hartaanval van kreeg. Ze is niet zo het type voor ponyritjes.’ Daniel schudde zijn hoofd. ‘Het is alsof je leeft van pret.’
Daar had Daniel gelijk in. Nick leefde inderdaad om pret te hebben. Het was iets waarmee hij was opgegroeid. Het was voor hem zo vertrouwd als zijn eigen gezicht, bovendien gaf het hem een vreemd gevoel van comfort. Het zorgde ervoor dat hij zich nog niet te erg volwassen voelde.
De laatste tijd was het echter saai geworden. Hij had een eigen huis, maar dat was leeg - behalve op maandagavonden als zijn vrienden langs kwamen om een wedstrijd te kijken. Hij had afspraakjes gehad met vrouwen die konden lachen, vrouwen die léúk waren. Maar niet serieus.
Carolyn Duff was serieus geweest. Het enige serieuze meisje op de campus van de Lawford University. Zo serieus dat ze voor hem een uitdaging was geworden: het werd zijn missie om haar aan het lachen te maken. Na hun eerste afspraakje had hij iets bij haar gevonden wat hij nooit bij andere vrouwen had kunnen vinden: een karakter dat dieper ging en ervoor zorgde dat hij beter zijn best wilde doen. Zijn best doen om meer te zijn dan wat hij tot dan toe was geweest. Ze had een kalm tintje aan zijn leven gegeven, waardoor hij was gaan overwegen om zich te gaan settelen, om volwassen te worden. En dus was hij met het gekke idee gekomen om naar Vegas te gaan en te trouwen.
Omdat hij dacht dat hij alles kon hebben.
Maar nee.
Nick schudde het verbitterde gevoel van teleurstelling van zich af. Op deze manier was hij toch gelukkiger. Vrijer. Hij hoefde alleen naar zichzelf te luisteren.
Nadat hij de route naar de picknick in zijn zak had gestoken, checkte hij of hij zijn sleutels en zijn portemonnee had. ‘Nou, eens kijken wat voor verrassingen ze voor me in petto hebben.’
Daniel liep met zijn broer mee naar de deur. ‘Als het op jou en Carolyn aankomt, geloof ik dat de verrassingen pas net begonnen zijn.’
‘Nee, het is voorbij. Al sinds ze me dumpte tijdens de rit terug van Vegas, drie jaar geleden.’
‘Aha,’ zei Daniel, die duidelijk geen woord serieus nam van wat Nick zei. ‘Dat geloof ik pas als ik jou en Carolyn samen zie en absoluut geen vonkje zie overspringen. Ik zag jullie vorig jaar toch nog toen we samen zouden lunchen. De manier waarop jullie naar elkaar keken... De chemie was overduidelijk. Zij wil jou. Jij wil haar. Iedereen kan het zien.’
‘Je vergeet wat zaken in die simpele redenering. Zoals het feit dat ze mij heeft gedumpt. Dat ze ineens besloot dat ze geen tijd had voor een huwelijk in combinatie met haar carrière. Dat dit allemaal een gekke impulsieve daad geweest was die ze ongedaan wilde maken en zo snel mogelijk wilde vergeten. Alsof ze een paar schoenen had gekocht die niet bij haar jurk bleken te passen.’
Daniel grinnikte. ‘Wat een drama.’
‘We praten er wel over zodra jij je bindt aan iets anders dan een autocontract. Of aan iemand anders.’
Nadat Daniel zijn handen in de lucht had gegooid, als teken dat hij zich overgaf, liepen de broers samen naar Nicks auto. De julizon zorgde ervoor dat het al boven de vijfentwintig graden was, en Nick was blij dat hij zijn kor te kaki broek en een T-shirt had aangetrokken. De organisatoren van de festiviteiten hadden ‘vrijetijdskleding’ op de uitnodiging vermeld, dus geen ‘zakelijke outfit’, iets waar Nick ze dankbaar voor was. Er was niets erger dan de hele dag in zijn pak in de hitte te moeten staan.
‘Dus, je houdt nog steeds vol dat je niet in haar geïnteresseerd bent?’ vroeg Daniel.
Nick schudde zijn hoofd. ‘Er is niets tussen ons. Niet meer.’
‘Lieg niet tegen me, grote broer. We zijn samen opgegroeid, weet je nog? Ik herken de tekenen als jij je opmaakt voor een afspraakje,’ zei Daniel plagend.
‘Het is een picknick voor het goede doel. Voor arme kinderen.’
Daniel lachte. ‘En voor die kinderen heb jij aftershave opgedaan, je nagels schoongemaakt en je T-shirt gestreken?’
‘Ik wilde er -’ Nick brak zijn zin af voordat hij ‘goed uitzien’ zei, want dat zou betekenen dat het hem iets kon schelen wat voor indruk hij op Carolyn maakte. En dat kon hem niets schelen. ‘...professioneel uitzien.’
‘Ik ben benieuwd hoe "professioneel" Carolyn eruit zal zien vandaag,’ zei Daniel met een knipoog. ‘En hoe lang jullie elkaar zullen kunnen weerstaan.’
Carolyn zat aan een picknicktafel in het Lawford City Park, omringd door druk kletsende kinderen, terwijl ze haar best deed om haar blik los te maken van de feestelijk versierde ingang van het park, en zich te concentreren op haar taak. Geen van beide ging haar erg goed af.
Ze had diezelfde ochtend een nieuwe jurk gekocht - die stomme Mary en haar advies ook. Heen en weer schuivend op het bankje, was ze zich bewust van haar zomerse blauw met witte jurk en het feit dat ze heel lang bezig was geweest met haar uiterlijk voor iets wat casual hoorde te zijn.
‘Jeetje, Miss Duff, kunt u geen arend maken?’ vroeg een klein meisje met een naamplaatje waar Kimberly opstond. ‘Ik maakte al vogels in de kleuterklas.’
Carolyn vervloekte degene die het knutselwerk voor deze tafel had bedacht. Het maken van een papieren arend. De kleine deeltjes en de lijm lagen over de hele tafel verspreid, en Carolyn wist niet eens wat de voorkant en wat de achterkant was.
De kinderen hadden haar al gezegd dat haar eerste poging tot een arend nergens op leek, dus nu was ze bezig met haar tweede papieren knutselwerk. ‘We hoeven toch ook niet per se een arend te maken?’ opperde ze. ‘Waarom geen vlinder? Of een lief klein roodborstje?’ Ze gaf Kimberly een - hopelijk aanmoedigende - glimlach.
Kimberly keek haar echter beschuldigend aan. ‘Dit is toch een feest voor óns land. En de arend komt toch uit Amerika?’
Daar had het meisje gelijk in. Deze kinderen uit groep vijf waren niet dom.
Alweer een reden waarom Carolyn geen kinderen had. Omdat ze niet wist hoe ze hen in ‘s hemelsnaam bezig zou moeten houden. Waarom zij was aangewezen om deze tafel te begeleiden, zou ze dan ook nooit weten.
Mary zwaaide naar haar vanaf de andere kant van het veld. Het was vast weer een van haar plannetjes geweest. Carolyn schonk haar een grimas terug. Of Mary merkte het niet op, of ze negeerde het, en ze ging verder met het klaarzetten van het eten. De jongere kinderen waren naar een poppenshow aan het kijken die elk moment afgelopen kon zijn. De kinderen uit groep vijf vonden zichzelf te oud voor zo’n kinderachtige activiteit, dus moest Carolyn op ze letten en ze bezig houden.
De zenuwen gierden door Carolyn heen als ze dacht aan de ontmoeting met het kind dat ze sponsorde. Maar ze stelde zichzelf gerust. Ze was officier van justitie, ze strafte bedreigende criminelen. Er was geen reden om nerveus te zijn over het ontmoeten van een vijfjarig jongetje.
‘Eh, Kimberly, laat de arend maar even zitten. Laten we overgaan op een andere vorm van vaderlandsliefde.’ Carolyn maakte een prop van het knutselpapier, en haalde nieuw knutselmateriaal uit haar tas. ‘Hier, kinderen. Vlaggen. Het perfecte symbool van de Fourth of July.’
Dit kon ze, hoopte ze terwijl ze rode, witte en blauwe stukken karton uitdeelde aan de kinderen. Ze begon te knippen en te plakken, het werd een rommel en de lijm bleef aan haar vingertoppen kleven.
Kimberly, die al klaar was met het maken van een perfecte vlag, schudde haar hoofd.
Carolyn zuchtte. Te veel lijm. Jeetje, wat had ze gedaan tijdens haar jeugd? Ze was helemaal vergeten hoe ze moest knutselen. En toen kwam de herinnering weer terug als een steek in haar hart. Ze wist wanneer ze was gestopt een klein meisje te zijn en volwassen was geworden.
De dag dat ze haar vader had zien overlijden. Nee, niet overlijden - hij was vermoord. Voor haar neus neergeschoten.
Omdat hij zichzelf voor haar had opgeofferd.
De herinnering sneed als een mes door Carolyn heen, als een wond die nooit helemaal was genezen. Ze had haar vader verloren, de hele wereld verloren, en ze had vanaf toen bij haar tante Greta moeten wonen, die niet geloofde in het opvoeden van kinderen met knutselpapier, maar met discipline en hard werken.
Ze was negen geweest. En veel te jong om te stoppen met knutselen, wist ze nu.
Carolyn schudde de deprimerende gedachten van zich af, en richtte haar aandacht weer op de zes kinderen en de vlaggen. De kinderen waren allemaal druk bezig met het maken van hun eigen symbool voor de feestdag, en leken niet bewust te zijn van het feit dat het inkomen van hun ouders de grens van armoede overging. Carolyn besloot haar best te doen en een vlag te maken.
Hemel, hoe moeilijk kon het zijn? ‘Ik kan het wel,’ bleef ze tegen zichzelf zeggen. Ze zou zich niet laten verslaan door iemand uit groep vijf, ze zou het goede voorbeeld zijn en de mooiste vlag maken.
En dat zou voor afleiding zorgen van haar gedachten aan Nick en het feit dat hij elk moment kon arriveren. Als ze geluk had, zou hij alleen het speelgoed komen brengen en de rest van het feest overslaan, vooral na hun eerdere ontmoeting in de speelgoedwinkel.
Carolyn pakte een liniaal en een nieuw stuk rood karton van de tafel, en begon lijnen te trekken, die ze uitknipte zodat ze nieuwe, rechte strepen had om op de vlag te plakken. Kimberly staarde haar een tijdje aan, en tikte toen het kleine meisje naast haar aan. Samen keken ze hoe Carolyn een vlag maakte.
‘Mijn lerares zou jouw vlag mooi vinden,’ zei een klein jongetje met rommelig bruin haar. Op zijn naamkaartje, dat ondersteboven op zijn borst vastzat, stond Paul. ‘Ze houdt van nette dingen. Ik ben rommelig.’ Hij hield zijn vlag omhoog, die zoveel op Carolyn’s eerste poging leek dat het beschamend was.
‘Ze wordt steeds beter,’ zei Kimberly tegen Veronica, het meisje naast haar.
‘Dit ziet er tenminste niet dood uit,’ zei Veronica, wijzend naar Carolyns eerste arend zonder bekje.
Carolyn besteedde geen aandacht aan de opmerkingen, en plakte een perfect blauw vierkant in de linkerboven hoek van haar vlag. Kimberly reikte haar het zakje met zilveren sterretjes aan. ‘Dank je,’ zei Carolyn.
‘Er moeten er vijftig op, voor het geval je dat nog niet wist. Dat weet ik omdat Miss Laramie ons dat heeft verteld. Zij is heel slim.’
‘En jij bent volgens mij ook nogal intelligent,’ zei Carolyn.
Kimberly knikte.
Toen Carolyn de eerste sterren uit het zakje had gehaald en begon met lijmen en plakken, besefte ze zich ineens waarom Mary haar aan deze tafel had gezet. Zodat Carolyn met de kinderen kon communiceren.
En met ze werken.
En ze leren kennen.
Natuurlijk. Ze deed nooit zoveel met anderen. En ze had al helemaal geen ervaring met kinderen. Opnieuw forceerde Carolyn een glimlach. ‘Kimberly, Veronica, kunnen jullie me helpen deze sterren op de vlag te bevestigen? En dan kan Paul hem afmaken, goed?’
Wat betekent bevestigen?’ vroeg Veronica. ‘Is dat een soort lijm?’
‘Ik denk dat het een kleur is,’ suggereerde Paul. ‘Of niet?’ Hij zond Carolyn een verwarde blik.
‘Bevestigen betekent vastmaken, aanhechten,’ legde Carolyn uit. Toen realiseerde ze zich dat ze nog steeds omringd was met vragende blikken. ‘Ja, lijmen.’
‘Eh, Miss Duff, dat zijn stickers,’ zei Veronica, en plakte een van de sterren op de vlag. ‘Ziet u?’
‘O. Natuurlijk. Nou, willen jullie me dan helpen met het opplakken? Alsjeblieft?’
Daar werden de meisjes vrolijk van. Ze graaiden in het pakje en begonnen de sterren op de vlag te plakken; in de vorm van een bloem, in plaats van in de nette rijen die Carolyn had gewild. Maar Carolyn zette zich eroverheen, glimlachte en gaf hen complimentjes voor hun creativiteit.
En toen Paul zijn sterren aan de onderkant geplakt had, als ‘gras voor de bloem’, moest Carolyn toch toegeven dat de nieuwe versie van de vlag schattig was. Anders. ‘Dit is perfect,’ zei ze tegen de kinderen. ‘Het is jullie gelukt om de geest van de democratie in Amerika vast te leggen. Geweldig oog voor detail ook.’
De kinderen knipperden uitdrukkingloos met hun ogen.
‘Ik zie dat het je is gelukt wat vrienden te maken,’ zei een bekende stem.
Nick.
Carolyn draaide zich om, en probeerde zo koel als een ijsklontje te blijven. Dat was niet makkelijk, aangezien het Nick was gelukt om er zowel knap als jongensachtig uit te zien in zijn korte broek en golfshirt.
Toen ving ze een glimp op van zijn tatoeage die net onder de mouw van zijn crèmekleurige T-shirt uitkwam, en een gevoel van sterk verlangen ging door haar heen, zodat ze even haar adem moest inhouden. Hij had hem nog steeds. Nou ja, dat was ook logisch. Een tatoeage was permanent.
De herinnering schoot door haar gedachten. Haar ontmoeting met hem die eerste dag, haar blik die zich automatisch op zijn linkerarm richtte, waar ze die onzakelijke, onverwachte tatoeage zag, en onmiddellijk was ze onder de indruk geweest. Voelde ze zich tot hem aangetrokken. Daarna hadden ze gepraat, en ze had iets gedaan wat ze nog nooit eerder had gedaan...
Ze had hem mee uit gevraagd, op een afspraakje dat had geduurd tot en met de volgende dag. Niet omdat ze met elkaar naar bed waren geweest, maar omdat ze door waren blijven praten. Dagenlang hadden ze gepraat, over alles wat ze konden bedenken. In hem had ze iemand gevonden die zo speciaal was, zo open, dat ze in een spraakwaterval veranderd was. Drie weken later waren ze getrouwd.
Vier dagen dáárna gescheiden.
En drie jaar later kon ze hem nog steeds niet vergeten. En zijn tatoeage ook niet. ‘Kom je ook met ons knutselen, Mr. Gilbert?’
‘Eh... nee. Knutselen is niet mijn sterke punt.’ Hij staarde naar de tafel vol kinderen, die nu enthousiast over de scharen en het papier heen gebogen zaten. ‘Trouwens, volgens mij heb je het hier wel onder controle.’
‘Dat lijkt maar zo,’ zei Carolyn met een lach.
‘Eigenlijk ben ik hier om je te vragen of je Mary al gezien hebt,’ zei Nick, na zijn keel te hebben geschraapt. ‘Ik weet dat de jongere kinderen elk moment kunnen arriveren en ik verheug me erop om Angela te ontmoeten.’
Waarom ging er teleurstelling door haar heen toen hij niet zei dat hij was gekomen om haar te zien? Toen hij niets zei over haar jurk? En over het feit dat ze haar haar los had zitten, in plaats van in een strakke knot zoals gewoonlijk? Ze wilde niet dat Nick opnieuw geïnteresseerd in haar raakte; ze wilde haar verleden niet opnieuw meemaken. ‘Mary stond bij de tafel met het eten, de laatste keer dat ik haar zag.’
In plaats van in die richting te kijken, bleef Nicks blik een lange tijd op Carolyn gericht. Het voelde alsof hij over elke muur heen kon kijken die zij de afgelopen jaren opgebouwd had, elk wapen dat ze opgezet had.
Hij leunde voorover totdat zijn lippen haar oor raakten. Terwijl hij in haar oor fluisterde, blies zijn adem zachtjes een pluk van haar haar op. ‘Je ziet er prachtig uit vandaag, Carolyn.’
Een golf van hitte raasde door haar lichaam heen. Ze weigerde erop te reageren, maar haar hormonen waren het duidelijk niet met haar verstand eens.
‘Dank je.’
Hij stond nog steeds zo dichtbij, zo dichtbij dat ze een gouden gloed in zijn ogen kon zien. Als ze een paar centimeter naar rechts zou bewegen, zou ze hem aanraken. Zou ze zijn wang tegen de hare voelen.
‘Oooh, Miss Duff heeft een vriendje,’ begon Veronica te zieken. ‘Miss Duff en Mr. Vreemdeling, zitten in een boom -’
‘K-U-S-S-E-N-D,’ viel een koor van jonge stemmetjes haar bij.
Wat leerden ze die kinderen op school tegenwoordig? Heel wat meer dan lezen en schrijven, dat was zeker. Carolyn keek de groep boos aan, een trucje dat ze had geleerd van haar tante. ‘We zijn gewoon collega’s. En we zijn niét aan het kussen.’
‘Ik dacht dat een collie een hond was,’ zei Paul, opnieuw met een frons in zijn voorhoofd.
‘Dat is het ook, Paul.’ Nick ging op het houten bankje naast Carolyn zitten. ‘En, wat ben jij aan het maken?’
‘Een vlag.’
‘Een vlag? Cool,’ zei Nick, een blik op Carolyn werpend. Haar schouders waren gespannen en van haar gezicht was de spanning van de dag af te lezen. Nick schonk haar een grijns - een grijns die zei dat hij haar als een open boek kon lezen en dat haar ongemakkelijkheid met haar taken vandaag geen geheim voor hem was - , en richtte zich toen weer tot de kinderen. ‘Willen jullie weten wat nog meer cool is?’ Hij haalde een spel kaarten uit zijn zak die hij die ochtend mee had genomen, haalde de kaarten eruit en legde ze op tafel neer. Wie wil wat magie zien?’ De drie kinderen staken hun hand op. Maar Nick draaide zich naar Carolyn. Een paar seconden lang hield hij haar blik vast, lang genoeg om haar duidelijk te maken dat het allemaal wel goed zou komen, als ze hem maar vertrouwde. ‘Miss Duff, wil jij de eer hebben een kaart uit te kiezen?’ Hij duwde de kaarten haar kant op.
Vertrouw hem gewoon.
Ze twijfelde. Ze keek naar de kinderen, zij keken naar haar. Haar maag draaide zich om, en ze keek terug naar Nick, ineens ontzettend bang dat hij haar met hen en die stomme papieren arenden zou achterlaten. ‘Oké, Nick,’ zei ze en ze reikte naar voren om een van de kaarten te pakken. De ruiten drie die ze gepakt had, liet ze aan de kinderen zien, hem buiten Nicks zicht houdend. Toen schoof ze hem weer terug tussen de andere kaarten. Pauls ogen waren groot van enthousiasme. ‘O, zag je die kaart? Dat was een -’
‘Nee, niet zeggen,’ zei Nick, zijn vinger in de lucht stekend. ‘Ik ga Carolyns gedachten lezen en ik zal jullie dan allemaal vertellen wat haar kaart was.’ Hij kneep zijn ogen dicht en maakte er een behoorlijk optreden van door zijn hand uit de steken en met zijn vingertoppen Carolyns voorhoofd aan te raken. ‘Ik zie... iets roods.’
De monden van Veronica en Kimberly vielen open. Carolyn glimlachte. Pauls ogen werden groot.
‘En ik zie ruiten.’
De kinderen keken elkaar zowel geschrokken als opgewonden aan. Carolyn bleef mysterieus glimlachen, en verklapte niets. Dit was Nick op zijn best, in het middelpunt van de aandacht, een groep vermakend met zijn trucjes.
Nick deed net alsof hij zich nog beter concentreerde, terwijl zijn vingertoppen over Carolyns gezicht gleden. Toen trok hij zijn hand terug en opende zijn ogen. ‘Is jouw kaart... de ruiten drie?’
De kind barstten uit in luid applaus. ‘Hoe wist je dat?’
‘Dat is cool!’
‘O, nee! Hij kan echt toveren!’
En zomaar had Nick het voor elkaar dat de kinderen aan Carolyns tafel volop met hem kletsten, lachten en hem hun vlaggen en arenden lieten zien. Hij hemelde elk knutselwerk op alsof de kinderen Picasso waren. In een paar minuten had hij een Nick-fanclub opgericht. En Carolyn, die dat allemaal niet voor elkaar gekregen had, voelde zich als de vrouw in de cafetaria die broccoli serveerde.
Aan de andere kant van het park kwam een grote gele bus aan, die het arriveren van de jongere kinderen aankondigde. Mary gebaarde naar Carolyn en Nick. ‘Ben je er klaar voor?’ vroeg Nick.
‘Natuurlijk.’ Maar ze voelde zich allesbehalve klaar. Haar successen met de kinderen waren tot nu toe nul komma nul geweest.
Nick legde zijn hand op de hare. ‘Ik weet zeker dat jij en Bobby het best met elkaar zullen kunnen vinden.’
Alsnog kwam er een sterk gevoel van twijfel in haar op. Terwijl de andere kinderen opsprongen om op zoek te gaan naar hun sponsors, stond Carolyn op om de rommel op tafel op te ruimen. Voordat ze kon protesteren schoot Nick haar te hulp. Ze propte de stukken papier in de dichtstbijzijnde prullenbak en Nick deed hetzelfde. Heel even raakten hun handen elkaar.
Een grote wilskracht ging door haar heen, alsof ze een maand lang geen water had gedronken, en nu ineens in een hele put vol water ontdekt had. Het was alleen omdat ze hem drie jaar lang niet had aangeraakt. Dat was alles.
Die vervloekte Nick Gilbert. Bij hem in de buurt zijn was altijd zo... afleidend, vreemd.
Door hem vergat ze de dingen om haar heen. Door hem vergat ze haar prioriteiten. Door hem vergat ze dat wat belangrijk was. En bovenal vergat ze dat wanneer ze hem nodig zou hebben, hij er niet zou zijn.
Als er iets was wat tante Greta in Carolyns hoofd had gestampt, dan was dit het wel: het verliezen van je concentratie zorgt voor problemen. En problemen doen mensen pijn, en zorgden ervoor dat je degene van wie je houdt verliest. Ze zorgen voor scènes in winkels, met mannen die achter de tralies zouden moeten zitten in plaats van pistolen tegen iemands hoofd te houden.
Nee. Ze zou zich niet inlaten met Nick. Niet weer.
Ze trok haar hand terug en pakte er een schaar mee op. Het liefst zou ze Nick daarmee een prik geven zodat hij weg zou gaan. Maar in een park vol met advocaten, was iemand lastigvallen met een scherp voorwerp waarschijnlijk niet het slimste idee.
‘Carolyn...’
De manier waarop hij haar naam zei, op dezelfde zachte, geruststellende toon die hij jaren geleden gebruikt had, deed haar even stoppen met haar bezigheden. Ze verroerde zich niet, draaide zich nog niet om. Keek niet in die blauwe ogen. Want ze wist dat ze verloren zou zijn als ze het wel deed. ‘Wat?’
‘Het zal allemaal goed gaan vandaag. Je doet het vast prima.’
De man kende haar te goed. Kende haar verleden. Kende haar geheimen. En dat gaf hem een oneerlijke voorsprong die haar hart deed overslaan.
Ze rondde het opruimen van de tafel af, zijn blik ontwijkend. Ze gooide al de rommel weg en draaide zich naar hem toe. ‘Natuurlijk zal het goed gaan. En bij jou ook. Fijne dag, Nick.’
De hitte tussen hen koelde af.
Jij ook, Miss Duff.’ Na die woorden draaide hij zich om en liep weg.
De bus met de jongere kinderen liep leeg, en een hele horde kinderen kwam het park in rennen. Bobby zou er bijna zijn. Dan zou Carolyn hem de cadeautjes geven, ze zouden samen lunchen en dan zou de picknick afgelopen zijn. Nick zou naar huis gaan en Carolyn ook, en daarmee zou hun tijdelijke samenwerking beëindigd zijn. En dat was maar goed ook.
Ze wist dat ze de juiste keuze had gemaakt, toen en nu. Nick was de spontaniteit zelve; zij was degene die op het rechte en duidelijke pad bleef. Al jaren geleden had ze geleerd dat dat het pad was waar haar talenten lagen - werken in een omgeving waar ze controle over had. Die ze kon voorspellen. Waar overal redenen voor waren. Dat was hoe ze haar jeugd had overleefd nadat haar vader dood was gegaan. Het was de wereld die ze kende en die ze begreep, een wereld zo comfortabel als een zachte deken.
Nick Gilbert kon ze niet voorspellen. Had ze niet onder controle. Hij deed genoeg dingen zonder reden. En dat was precies waarom ze ervoor zou zorgen dat alles aan hem in het verleden bleef. Zodra deze dag voorbij was.







Hoofdstuk 4

 

Nick verloor het staarspelletje al voordat hij ook maar was begonnen.

‘Oké, dit heb ik dus al eerder gedaan,’ begon Angela, hem aanstarend met haar groene ogen. ‘En je hoeft niet te doen alsof je me aardig vindt of zo. Ik weet dat je hier gewoon bent omdat dat moet.’
‘Net als jij, of niet?’ beet Nick terug.
Het meisje knikte. ‘Precies.’
Hij stak zijn hand uit, wachtend tot zij hem zou schudden met haar veel kleinere hand, om de afspraak vast te leggen. ‘Dus we zijn het eens. We zijn geen vrienden, we zijn gewoon -’
‘Met elkaar opgescheept. Totdat dit hele filmgedoe voorbij is en ik weer terugga naar mijn pleegouders.’
Nick gebaarde naar een bankje naast de speeltuin. Kinderen klommen in en uit de felgekleurde speelattributen, vrolijk en lachend, terwijl de sponsors in groepjes stonden te kletsen met pleegouders en echte ouders. Angela gedroeg zich echter alsof ze veel te oud was voor zulke spelletjes.
Wat verdrietig, dacht Nick. Zoiets verdrietigs had hij in tijden niet gezien. Hij had niet veel ervaring met kinderen - helemaal geen ervaring eigenlijk, afgezien van zijn broers en zussen en hun kinderen, maar zelfs hij wist dat kinderen niet zo hoorden te zijn. Aangedaan. Verbitterd. Alsof het haar allemaal niets kon schelen.
‘Oké, dit is wél nieuw voor mij, dus je zult wat moeten vertalen. Filmgedoe?’
Angela rolde met haar ogen. ‘Je kent die films toch wel, zoals Madeline, waarin een weeskind zijn één groot avontuur lijkt?’
De herinneringen aan een film die hij had gezien toen hij kind was, kwam in hem op. ‘O, die. Vol met aardige nonnen en schattige hondjes.’
‘Precies,’ knikte Angela. ‘Maar echte weeshuizen zijn niet zo.’
‘Dat spijt me voor je.’
Angela streek over haar spijkerbroek. De broek was schoon, maar afgedragen, en Nick vroeg zich af of hij tweedehands was. Van een ouder kind in het pleeggezin waar ze woonde misschien? Van een ander pleegkind? Uit haar vroegere leven? ‘De pleegouders vallen wel mee,’ zei Angela. ‘De meesten dan.’ De zon wierp een gouden gloed over haar blonde krullen. ‘Deze zijn best aardig. Beter dan de vorige.’
Nick wilde haar niet vragen over ‘de vorige’. Die woorden waren genoeg om hem te vertellen dat zij in haar korte tijd op aarde meer had meegemaakt dan hij in zijn achtentwintig jaar. Ineens wilde hij haar tegen zich aan drukken en haar beloven dat haar nooit meer iets slechts zou overkomen.
Maar dat kon hij haar niet beloven. Dus deed hij het niet.
‘Ben je hier gelukkig?’ vroeg Nick. Hij was niet gewend om zich als een ouder tegenover een kind te gedragen, al was het maar voor een dag. Gewoonlijk was hij niet zo volwassen, en dat zette hem aan het denken. Het deed hem anders naar de wereld kijken dan voorheen.
Een wereld buiten het ideale gezin waarin hij was opgegroeid.
‘Ja,’ zei Angela, haar schouders ophalend. ‘Mijn pleegouders zeggen dat ze me willen adopteren.’ Ze wees naar een vriendelijk ogend stel aan de overkant van het park, dat eruitzag alsof ze uit een tijdschrift voor perfecte ouders gestapt waren. Ze zwaaiden en lachten naar Angela, in een poging haar bij hen te betrekken. ‘Ik wacht maar af. Ik zie wel wat er gebeurt.’
Ze vertrouwde mensen niet zo snel meer, bedacht Nick. Ze zou zich pas weer aan iemand binden wanneer ze volledige zekerheid had. Even zag hij een glimp van hoop in Angela’s ogen, daarna sprong ze op van het bankje en streek over haar spijkerbroek.
‘Ik kan wel met de andere kinderen gaan spelen, en dan kun jij naar hén gaan, als je wilt,’ zei ze, gebarend naar de andere advocaten.
Nick keek in haar ogen, en realiseerde zich dat hij nog nooit iemand had gezien die zo eenzaam leek en zo hard een vriend nodig had. Een vriend kon hij voor haar zijn. Een ouder... niet echt. ‘Nee hoor. Ik zit hier goed. Ik zal je een geheim verklappen. Advocaten zijn helemaal niet leuk. En ze kennen geen goede grapjes.’
Even gleed er een glimlach over haar gezicht, maar die verdween al weer snel, en ze haalde haar schouders op. ‘Oké, wat jij wilt.’
Dit was geen ongecompliceerd meisje.
Hij haalde het spel kaarten uit zijn zak. ‘Geloof je in magie, Angela?’
Ze haalde haar schouders op. ‘Niet echt. Dat is voor kleine kinderen.’
Maar Nick kon zien dat een deel van haar heel graag een klein kind wilde zijn.
En dat kon hij haar schenken. Daar was hij goed in.
Terwijl hij voorovergebogen kaarttrucjes begon te doen - en daarmee elke keer weer de mond van het meisje dat zogenaamd niet meer in magie geloofde liet openvallen - zocht zijn blik Carolyn. Zelfs vanaf waar hij stond kon hij haar stijve postuur zien, en de frustratie op haar gezicht terwijl ze het Bobby, haar sponsorkind, naar zijn zin probeerde te maken. Ineens realiseerde Nick zich dat hij die blik van eenzaamheid wél eerder had gezien - en dat hij die, al die jaren later, nog steeds kon zien.
Ooit had hij de taak op zich genomen om haar wat losser te krijgen, en het was leuk geweest om zijn eigen weddenschap te winnen. Zou hij dat nog een keer kunnen doen? Dit keer niet met de intentie om haar terug te winnen - hij wist toch al waartoe dat zou leiden - maar om haar te helpen met de kinderen. Terwijl hij het veld overstak naar haar tafel, realiseerde hij zich wel dat het afbreken van de muur die Carolyn had opgebouwd, meer zou vereisen dan wat kaarttrucjes.
 

Carolyn voelde dat Nick haar naderde voordat ze hem zag.

‘Heb je hulp nodig?’ vroeg hij.
Dat had ze zeker. Bobby had tot nu toe maar drie woordjes gezegd: ‘hoi’ en ‘dank je’. De cadeautjes, die Carolyn op Nicks advies gekocht had, had hij wel leuk gevonden, maar het kind zei verder geen woord. Nu was hij met de andere kinderen aan het lunchen; aansluitend zou er een film in het park gedraaid worden. ‘Nee hoor, alles gaat goed.’
‘Kom op, Carolyn. Zo erg is het niet om te bekennen dat je hulp kunt gebruiken,’ zei Nick, zachtjes een hand op haar schouder leggend.
‘Nee, echt, Nick. Het stelt allemaal niets voor. Gewoon wat spelletjes spelen met die kinderen.’ Kinderen die niet met haar wilden praten.
Het moest haar toch lukken. Hemel, ze kreeg de ergste criminelen zo ver om te bekennen. Dus waarom zou ze dit niet aankunnen?
‘Waarom laat je mij je niet helpen?’
‘Ik kan dit wel aan, Nick.’
Gefrustreerd slaakte hij een zucht. ‘Natuurlijk. Jij bent Carolyn Duff, de buldog van Lawford, jij werkt alleen. Jij hebt niemand nodig.’
‘Noem me niet zo. Dat klinkt...’ Haar woorden stierven weg.
‘Hoe klinkt dat?’
‘Dat klinkt zo koud uit jouw mond.’
Nick deed een stap dichter naar haar toe. ‘Het gaat niet goed met je. Dat zie ik.’
‘Het gaat wel goed.’
‘Je zou nog niet kunnen liegen als je leven ervan afhing.’ Zijn blik gleed over haar heen. ‘Hoe is het écht met je gegaan, Carolyn, sinds we het uit hebben gemaakt?’
Toen ze weer wilde zeggen dat alles goed ging, onderbrak hij haar. ‘Slaap je nog steeds met de lichten aan?’ vroeg hij haar bezorgd.
Die vraag herinnerde haar er weer aan dat ze haar hele leven voor negenennegentig procent onder controle had. Maar die ene procent nog niet; als het nacht werd, moest ze weer denken aan het moment waarop haar leven door dat vreselijke voorval bergafwaarts was gegaan.
‘Hij zit in de gevangenis, Nick. Het is voorbij. Alles gaat goed.’ Ze ging verder met het klaarzetten van de spelletjes. Ze moest bezig blijven - wegblijven van Nick.
‘Nou, als je wilt praten, ik ben er voor je. We zijn nog steeds vrienden.’
‘Kom op, Nick. We zijn niets meer. En als ik met iemand zou willen praten, zou ik niet naar jou komen.’
‘Waarom niet naar mij?’
‘Je neemt niets serieus. En dat is prima, daardoor kun je goed met kinderen overweg, maar niet met relaties. Dus stop met deze plotselinge overhoring en laat het gewoon rusten.’
Een eind verderop zaten de kinderen nog steeds rustig op een kleedje naar een televisiescherm te kijken. Die zouden voorlopig niet voor afleiding zorgen, helaas. ‘Ik heb hier ook helemaal geen tijd voor. Ik moet de spelletjes klaarzetten. Straks komen de kinderen terug en dan moeten we ze bezighouden, anders worden ze onrustig en...’ Ze bleef doorratelen terwijl ze de spelletjesonderdelen op hun plaats legde.
‘Hé, laat me anders helpen,’ stelde Nick voor, zijn hand op de hare leggend.
‘Ik heb het onder controle.’
‘Natuurlijk, maar zei je net niet dat ik zo goed ben in spelletjes?’
Wat als hij ook zo was geweest tijdens hun huwelijk, bedacht ze zich. Wat als hij toen ook zo vasthoudend geweest was, en zich aan haar had willen blijven vasthouden?
Maar zo was het niet gegaan. Natuurlijk had hij tegengestribbeld, maar uiteindelijk had hij braaf de echtscheidingspapieren ondertekend. Hij had snel opgegeven. Een deel van haar was daar opgelucht om geweest, een deel was gebroken geweest.
Nick had slechts gedaan waar hij het beste in was; hij had haar achternagezeten tot hij haar voor zich gewonnen had, toen had hij haar teleurgesteld wanneer zij hem het hardst nodig had.
‘Waarom ben je nou écht hier, Nick?’
‘Om dezelfde reden als jij,’ antwoordde Nick na een pauze. ‘Ik sponsor een kind, dus ik geef het kind de cadeautjes en speel met haar.’
‘Nee, ik bedoel hier met mij. Met je kind kan je overal spelen. Je hoeft me echt niet te helpen... of te blijven proberen jezelf te bewijzen, wat je dan ook wil bewijzen.’
‘Daar komen de kinderen,’ zei hij.
En inderdaad kwam een stel kwetterende kinderen hun kant op lopen.
‘Wees voorbereid,’ fluisterde Nick in Carolyns oor. Hij was zo dichtbij dat ze zich even zwak voelde worden. Eventjes maar.
‘Nick!’ Een klein meisje kwam op hen af rennen en klemde zich aan hem vast. Glimlachend begroette Nick haar. ‘Hoi, Angela. Heb je het leuk gehad?’
Het meisje knikte. ‘We hebben een film over een zeemeermin gezien. Ik houd van zeemeerminnen, want ik houd van zwemmen. Alleen heb ik geen zwembad. Jij wel?’
‘Nee, maar ik houd ook van zwemmen. Vooral als er een waterglijbaan is.’
Carolyn liet haar blik over de menigte glijden, zoekend naar Bobby. Intussen ving ze het enthousiaste gesprek tussen Angela en Nick op. Hoe had hij dat voor elkaar gekregen?
‘Hoi, Miss Duff.’
Carolyn keek naar beneden. Daar stond Bobby, met een angstige blik in zijn ogen. ‘Hallo, Bobby. Was de excursie leuk?’
‘Ja.’
‘En was de film vermakelijk?’
Bobby porde met zijn voet in het gras. ‘Ja.’
‘Mooi. Houd je van films met zeemeerminnen?’ Bobby haalde zijn schouders op. ‘Het zijn meisjes.’
Dat vatte ze als een ‘nee’ op. Oké, ze had dezelfde vragen gesteld als Nick, maar niet dezelfde reactie gekregen.
Wat deed ze verkeerd?’
‘We moeten tweetallen vormen voor de spelletjes. Wil jij met mij de aardappelzakrace doen?’
Bobby keek naar de grond. ‘Miss Duff, u bent een -’
‘Een wat?’
‘Een meisje. Ik weet niet of u een goede racer bent.’
‘Bobby, ik verzeker je dat ik een erg goede racer ben,’ probeerde Carolyn hem met een grote glimlach gerust te stellen. Wil je het proberen?’
Bobby keek haar met een veelzeggende blik aan. ‘Moet het? Mag ik niet gewoon op het bankje zitten? En kijken?’
‘Ja, dat mag ook.’ Verslagen keek Carolyn hem na.
Ze was omringd door lachende kinderen en hun sponsors. Maar haar lukte haar niet haar jongetje aan het spelen te krijgen.
‘Het ziet ernaar uit dat je een been tekortkomt voor de aardappelzakrace.’
Nicks stem. Carolyn draaide zich om. Even overwoog ze weer te ontkennen, maar toen besefte ze dat als zij niet om hulp zou vragen bij dit kindergedoe, Bobby’s hele dag verpest zou zijn. En Bobby was het belangrijkste vandaag - haar trots niet. ‘Ik ben mijn partner kwijtgeraakt. Hij vindt me niet echt... leuk.’
Nick grinnikte. ‘Dát kan ik begrijpen, als oudere broer van enkele niet-echt-leuke zusjes.’
‘Meisjes kunnen wel leuk zijn. Ik ben... leuk.’
‘Dat ben je inderdaad.’ Een glimlach verscheen op zijn gezicht. ‘Dat was je tenminste. Van wat ik me herinner.’
Er hing een broeierige warmte tussen hen, voortkomend uit herinneringen van vroeger, maar Carolyn wist dat die te fragiel waren om er een toekomst op te bouwen. Ze schudde de gedachten van zich af. ‘Nou, blijkbaar is Bobby het niet echt met je eens.’
Wil je ruilen, voor de race? Angela zal het niet erg vinden, dat weet ik zeker. Toen ik uiteindelijk haar vertrouwen had gewonnen, bleek het een heel leuke meid te zijn.’
‘Nick, ik ben niet zo goed in dit soort dingen.’ Ze keek naar de grond, ineens ongemakkelijk bij het idee in een aardappelzak rond te moeten hupsen voor de ogen van haar collega’s. En waarschijnlijk te vallen. Ze zou voor schut staan. Carolyn die de controle verloor, die gek deed? Dat paste niet bij haar. ‘Ik moet nog helpen met het klaarzetten van de rest van de spelletjes, en -’
‘Hoe ben je van plan ooit goed met kinderen te worden als je het niet eens probeert?’
‘En waarom zou ik goed willen zijn met kinderen?’
‘Omdat je op een dag, Miss Duff, misschien wel weer eens zult willen trouwen.’ Zijn blik ving de hare, en er was iets broeierigs en donkers uit af te lezen, iets wat ze niet helemaal begreep. ‘Misschien is er ergens een man die jouw hart kan veroveren. Een man bij wie je wilt blijven. Een man met wie je een toekomst wilt beginnen. Dus waarom wil je van vandaag geen voorproefje van je toekomst nemen?’
‘Omdat -’ Ze brak haar zin af, omdat ze hem niet kon afmaken. Niet hier, niet met al deze mensen om hen heen. Het ging de rest van Lawford niet aan wat ze had willen zeggen.
Trouwens, de dagen dat zij Nick Gilbert over haar romantische toekomstplannen placht te vertellen, lagen ver achter haar.
‘Angela,’ zei Nick, het kleine meisje wenkend. ‘Ik wil je voorstellen aan een vriendin van me.’
Angela rende over het gras naar hem toe, haar blonde krullen op en neer bewegend. Ze keek op naar Carolyn. ‘Hallo. Ik ben Angela.’
‘Dit is Carolyn,’ zei Nick.
‘Miss Duff,’ corrigeerde Carolyn hem.
‘Miss Duff?’ Nick trok zijn wenkbrauw op.
‘Ja, kinderen moeten leren respectvol te zijn. En formeel. Als die grenzen niet worden gesteld -’
‘In ‘s hemelsnaam, Carolyn, dit wordt geacht een ontspannen spelletjesmiddag te zijn. Bovendien zijn we hier om vrienden te maken, toch, Angela?’ Hij glimlachte naar het meisje. Terwijl ze knikte, gingen haar krullen op en neer. ‘En vrienden noemen elkaar bij de voornaam.’
‘Maar -’
‘Dit is geen rechtszaal, Carolyn. Het is een picknick. Wees eens wat losser.’
Was dat het probleem? Was ze te stijfjes geweest? Te formeel tegen Bobby? Maar ze kende geen andere manier. Ze had nergens echt ervaring mee, behalve met rechtszaken. Daarvoor was ze uitermate geschikt, maar hiervoor...
‘Hier,’ zei Nick, en hij gooide een aardappelzak naar haar toe. ‘Dan nemen jij en Angela deze, en dan ga ik vrienden maken met Bobby. Dan nemen wij jongens het tegen de meisjes op.’
Angela lachte vrolijk. ‘O, de meisjes zullen winnen. Meisjes winnen altijd.’
‘Wedden om een stuk taart?’ stelde Nick voor.
‘Oké!’ Angela draaide zich naar Carolyn. ‘We kunnen ze wel verslaan, of niet, Carolyn? O, ik bedoel, Miss Duff.’ Een beetje van haar enthousiasme verdween van haar gezicht tijdens het uitspreken van die laatste twee woorden.
Ineens begreep Carolyn waarom Bobby niet weg van haar was geweest.
‘Natuurlijk kunnen we dat, Angela,’ zei ze, de zak voor zich houdend zodat ze er allebei in konden stappen. ‘En... noem me maar Carolyn.’







Hoofdstuk 5

 

Nick bereikte buiten adem de finish, omringd door lachende kinderen en advocaten die zich ongemakkelijk voelden. Hij tilde Bobby overeind. ‘Niet slecht voor twee amateurs, hè?’

Het kleine jongetje knikte trots. ‘Dat was leuk. Dat heb ik nog nooit eerder gedaan. En we hebben gewonnen. Jij moet hier wel heel goed in zijn.’
‘Nee, ik heb alleen veel ervaring. Mijn vader en mijn broer zijn de aardappelzakkampioenen van Lawford,’ reageerde Nick met een knipoog.
‘Doet jouw vader dit met jou?’ De mond van het jongetje viel open, wat Nick een steek in zijn hart bezorgde.
‘Vroeger wel, maar nu is hij te oud. En volgens mij -’ Nick drukte zijn hand tegen zijn pijnlijke rug, ben ik dat inmiddels ook.’ Het viel hem op dat hij er minder mee zat dan hij gedacht zou hebben, dat hij te oud werd voor dit soort kinderlijke dingen. Hij had het leuk gehad met Bobby, en even had het gevoeld alsof Bobby zijn neefje was. Misschien zelfs zijn eigen kind.
Dát was pas een raar gevoel geweest. Nog nooit eerder had Nick gedacht aan het hebben van een eigen kind. Die eventuele gebeurtenis had voor hem altijd miljoenen jaren in de toekomst gelegen. Maar hij schudde de gedachten van zich af. Hij was één keer getrouwd geweest, had het verpest, en hij was niet van plan dat nog eens mee te maken.
Een eindje verderop stond Mary met drie trofeeën in haar handen, voor de drie winnaars. Nick ving een glimp op van Carolyn en Angela, en moest grinniken. Nooit eerder had Carolyn er zo ongemakkelijk uitgezien. De tijd dat hij haar zo ver had gekregen om wat losser te worden, was ontzettend leuk geweest, maar nu was ze weer net zoals ze vroeger was, en met die stijve houding paste ze niet echt goed tussen de kinderen.
‘Dat moet wel heel leuk zijn,’ zei Bobby.
Wat moet wel leuk zijn?’ vroeg Nick, zijn aandacht weer op het jongetje richtend.
‘Als je vader een aardappelzakrace met je doet.’
Opnieuw keek Nick naar Carolyn, en ineens kon hij zichzelf wel voor zijn hoofd slaan. Natuurlijk. Ineens viel alles van die dag op zijn plaats. Haar ongemakkelijkheid in het bijzijn van de kinderen. Haar moeite om een band met hen te krijgen. Haar tegenzin om met de spelletjes mee te doen. Het kwam niet alleen doordat ze niet aan kinderen gewend was. Er was veel meer aan de hand met Carolyn. Nick was opgegroeid in een fijn gezin met twee ouders, een gezin dat tijdens Thanksgiving gezellig om de eettafel zat. Hij had zijn vader niet neergeschoten zien worden tijdens het kopen van een pak melk. Hij was niet weggestuurd om bij een vrouw te wonen die hem haatte.
Dat deel van Carolyns verleden was hij niet vergeten, maar hij had nooit echt beseft wat voor een impact het op haar moest hebben gehad, tot aan vandaag. Het moest ontzettend moeilijk voor haar zijn om te verkeren in het gezelschap van kleine kinderen die allemaal bij vreemden woonden, of een slechte thuissituatie hadden.
Ineens kreeg hij ontzettend spijt. Hoe had hij zo bot tegen haar kunnen zeggen dat ze te formeel was? Later, bedacht hij, zou hij zich verontschuldigen. Het weer goed maken. Maar vooral zou hij haar helpen om de rest van de dag alsnog een succes te maken.
‘O, kijk, Nick, de onze is van goud. Denk je dat het echt is?’ vroeg Bobby.
Nick keek naar hun kleine trofee, die van aluminium gemaakt leek te zijn, met een dun laagje goudspray. Maar hij was ook klein geweest, en hij wist hoeveel het betekende voor een kind om in het onmogelijke te geloven. ‘Ik denk het wel. Hij ziet er echt uit.’
‘Ik wou dat mijn moeder hem kon zien,’ zuchtte Bobby, en hij keek op naar Nick. ‘Ze was te ziek om te komen vandaag. Ze is heel vaak ziek. Maar misschien voelt ze zich beter als ik deze mee naar huis neem?’
Opnieuw kwamen de woorden aan als een steek in Nicks hart, en hij realiseerde zich dat er achter deze gebeurtenis veel meer lag dan plezier en spelletjes, en dat het een impact zou kunnen hebben op het kind.
Hij voelde de zware last van verantwoordelijkheid op zijn schouders drukken, iets wat hij nog nooit eerder had gevoeld. Het voelde voor het eerst alsof iemand hem echt nodig had.
Maar...
Hij keek naar Bobby, die hem met grote ogen aankeek, wachtend op een antwoord, wachtend op iemand die hem kon verzekeren dat er nooit meer iets slechts op deze wereld zou gebeuren, en hij besloot dat hij het aankon. Voor deze ene dag.
‘Daar voelt ze zich vast beter door,’ zei Nick. Hij kon Bobby’s zieke moeder dan wel niet beter maken, hij kon niet zorgen dat Bobby’s vader terugkwam; hij kon het verleden niet veranderen, maar hij kon deze dag voor het jongetje wel laten stralen als hun trofee.
En als er iets was waar Nick goed in was, dan was het wel plezier maken. En misschien, als hij plezier maakte met Bobby, zou hij dat vreemde gat in zijn eigen leven ook weten te vullen.
 

Ze waren laatsten geworden.

Nog nooit was Carolyn ergens laatste geworden. Door de verontwaardigde blikken die ze opving van Angela, stelde ze vast dat dat ook voor haar het geval was. ‘Dat was leuk, of niet?’ vroeg ze.
‘Waar is Nick?’ vroeg Angela als antwoord. Blijkbaar was dat een ‘nee’.
‘Hij neemt zijn trofee in ontvangst. Hij en Bobby zijn... eerste geworden.’
‘En ze krijgen een trofee!’ riep Angela teleurgesteld uit.
‘Alle deelnemers krijgen een lintje,’ probeerde Carolyn opgewekt te klinken. ‘Bovendien zijn er nog genoeg andere spelletjes.’
‘Daar komt Nick aan!’ Angela viel haar prins op het witte paard om zijn hals.
Mary drong zich door de menigte heen naar Carolyn. ‘Hoe gaat het allemaal?’
Ze slaakte een zucht. ‘Ik overweeg een sterilisatie.’
‘Zo slecht?’
‘Het moederschap is niks voor mij. Ik denk dat men me nog niet zou kunnen vertrouwen met een puppy. Niet eens met een plantje. Ik zou het ding dood laten gaan van verveling.’
‘O, zo erg kan het niet zijn.’
Carolyn gebaarde naar Nick, die Bobby op zijn schouders had getild en stond te praten met twee mensen die blijkbaar Angela’s pleegouders waren. Angela stond enthousiast te vertellen. ‘Daar staat de held onder de kinderen. Ik heb ze alleen maar naar hem toe gejaagd.’
Mary lachte. ‘Misschien moet je je krachten bundelen met die van Nick. Het hele doel van vandaag is immers om het de kinderen naar hun zin te maken. En als het allemaal lukt kun je nog een stapje verder gaan.’
‘Een stapje verder?’
‘Je zou je kunnen inschrijven voor het Be a Buddy project. Dit is maar een probeerdagje. Als het allemaal goed gaat hopen we veel sponsors te werven voor het project om nog meer om te gaan met deze kinderen. Vele van hen hebben een goed voorbeeld nodig in hun leven. Iemand die ze vaak kunnen zien en met wie ze leuke dingen doen.’
Leuke dingen doen? Een goed voorbeeld? Voor kinderen? Mary verwarde haar vast met iemand anders.
‘Ik ben wel de laatste persoon die je voor zoiets moet vragen. Je kent mijn rooster, Mary. Je weet hoe mijn leven eruitziet.’
‘Inderdaad,’ zei Mary zachtjes. ‘En dat is precies waarom ik vind dat ik je hier wél voor moet vragen. Volgens mij heb jij dit nog harder nodig dan de kinderen.’ Ze kneep zachtjes in Carolyns arm, waarna ze wegliep.
 

Het had gemakkelijk moeten zijn om weg te lopen.

De picknick was voorbij. De kinderen - vrolijk napratend, maar ook teleurgesteld dat de dag weer voorbij was - klommen in de schoolbussen of in de auto’s. Nick was bij wijze van afscheid platgedrukt door Angela én Bobby, en had het jongetje Carolyn toen een stijve handdruk zien geven.
Even had hij haar zien verzachten, en het verlangen in haar ogen gezien om het jongetje tegen zich aan te drukken. Maar dat moment had niet lang geduurd.
De vrolijke vrouw die ze eens was, die hij zo kort had gekend, was weg. Dat stelde hem ontzettend teleur. Hij had gehoopt dat ze vandaag plezier zou maken, maar daarmee had hij haar ook niet erg geholpen.
Zijn intenties waren goed geweest, maar hij was te zeer afgeleid geweest bij de activiteiten met de kinderen. Daarmee had hij haar alleen gelaten. Alweer had hij haar teleurgesteld.
‘O, kijk, ze is toch gekomen.
Nick draaide zich naar Mary die naast hem was komen staan. ‘Wie?’
‘Bobby’s moeder. Bobby zei dat ze zich niet goed voelde vanochtend, en ik had niet gedacht dat ze naar de picknick zou komen. Hij was zo teleurgesteld. Maar ze is er toch. Ze wist hoeveel dit betekende voor. Bobby, dus ze is gekomen,’ zei Mary met een glimlach. ‘Ze is een sterke dame.’
Terwijl Bobby over het veld op zijn moeder af rende, kwam Carolyn op Nick en Mary af. ‘Is dat Bobby’s moeder?’
‘Ja. O, kijk, hij zwaait naar ons,’ zei Mary. ‘Ik denk dat hij je aan haar wil voorstellen.’
‘O, ik denk niet -’ begon Carolyn.
‘Ik denk dat je moet gaan,’ onderbrak Mary haar. ‘Eventjes maar.’
Nick zag hoe gespannen ze was. Hij herinnerde zich wat ze hem had verteld over haar jeugd, de jaren dat ze bij haar kille tante Greta gewoond had. Alleen in een groot, antiek huis, zonder andere familieleden. Waarschijnlijk voelt Carolyn zich ongemakkelijk bij een ander gezin, dacht Nick. Hoewel ze eerder had gezegd dat ze het leuk zou hebben gevonden om zijn familie te ontmoeten toen ze nog samen waren, had ze destijds altijd wel een smoesje weten te verzinnen om dat niet te hoeven. Het idee leek haar te beangstigen.
‘Kom op, zo erg kan het niet zijn,’ zei Nick, haar hand vastpakkend. Gewoon uit vriendschap. De aanraking voelde echter zo vertrouwd...
Naar hem opkijkend, zei ze: ‘Dat heb ik ook nooit gezegd. Laten we gaan.’ Zijn hand liet ze niet los totdat ze aan de overkant van het veld waren.
Daar stond Bobby met een kleine slanke brunette die er moe maar gelukkig uitzag. Bobby hield haar arm vast. ‘Nick, Miss Duff, ik wil jullie aan mijn mama voorstellen.’
‘Ik heb geweldige dingen over jullie beiden gehoord,’ zei de vrouw met een glimlach die even alle zorgen van haar gezicht leek te wissen. ‘Ik ben Pauline Lesten’ De drie volwassenen schudden handen en stelden zichzelf voor.
‘Ze hebben speelgoed voor me gekocht, mama,’ zei Bobby. ‘Heel veel, ik weet niet of het wel in mijn kamer past. Moet ik het teruggeven?’
Zijn moeder lachte. ‘Nee, je kunt het allemaal houden, lieverd.’ Ze knuffelde haar zoontje en keek Carolyn en Nick aan. Tranen van dankbaarheid kwamen op in haar ogen. ‘Dank jullie. Ik kan niet eens beschrijven hoeveel dit betekent voor mijn zoontje, en voor mij.’
‘Het was niets,’ mompelde Carolyn, die ineens wilde dat ze een heel huis voor Bobby en zijn moeder had gekocht. ‘We hebben gewoon geprobeerd iets te vinden wat hij leuk zou vinden.’
‘O, dat is jullie gelukt. Bobby is een geweldig jongetje. Hij heeft niet veel nodig.’
‘Alleen jou, mama,’ zei Bobby, terwijl hij zijn hoofd in haar trui verborg.
Er vormde zich een brok in Carolyns keel. Waarom had Mary haar dit jongetje toegewezen? Juist degene die haar zo erg deed denken aan haar eigen jeugd? De ouders die ze had verloren - de ene had ze nooit gekend, de andere was van haar gestolen. Haar hart brak van Bobby, omdat hij net als zij was toen ze klein was. Op zoek naar iemand voor veiligheid, iemand die bij hem wilde blijven.
Opnieuw pakte Nick haar hand vast en kneep er zachtjes in.
Dat was een verrassing voor haar. Hij had opgelet, en hij had haar begrepen. En nu liet hij haar weten dat hij er voor haar was. Dankbaarheid ging door haar heen en ze glimlachte naar hem ‘Heb je mijn trofee gezien, mama? Ik denk dat het misschien wel echt goud is,’ Bobby hield zijn trofee omhoog, glimmend van trots. ‘Nick en ik hebben de aardappelzak-race gewonnen. Hij zei dat hij en zijn vader vroeger altijd wonnen.’
‘Echt waar? Nou, dan heb je een goede partner gevonden.’
‘En Nick zei dat ik zijn vriendje ben.’ Bobby’s lach werd nog groter. ‘Ik heb nog nooit zo’n vriendje gehad.’
‘Dat is geweldig, Bobby.’ Na geglimlacht te hebben naar haar zoontje, rilde Pauline ineens even en hoestte. Carolyn zag hoe uitgeput ze was. ‘Laten we nu maar gaan.’
‘Gaat alles wel goed, mama?’
Pauline klopte op zijn schouder. ‘Prima, Bobby. Prima.’ Maar alle volwassenen konden horen dat ze tegen haar zoontje loog.
‘Nogmaals bedankt,’ zei Pauline tegen Nick en Carolyn. ‘Het is erg fijn om Bobby weer te zien lachen.’
Toen draaide ze zich om en vertrok, met Bobby aan haar arm.
Een familie, hoe klein ook.
 

Wat is dat toch met jullie twee?’

Nadat Bobby en Pauline Lester vertrokken waren, was Nick nog gebleven om wat dingen op te ruimen. Net toen hij wilde vertrekken dook Mary Hudson, de organisator van de picknick, naast hem op. Ze keek moe uit haar bruine ogen, maar ook nieuwsgierig. Wie bedoel je?’ vroeg hij.
‘O, alsjeblieft. Alsof je dat niet weet. Jij en Carolyn. Iedereen kan zien dat jullie nog heel wat af te maken hebben. En ik kan het weten, want ik werk elke dag met Carolyn. Ze weigert om over je te praten. En als ze stil is, is dat een teken dat ze iets groots verzwijgt.’
Dus Carolyn wilde niet over hem praten met andere mensen. Nick wist niet of hij dat als een belediging moest opvatten of niet. ‘Het ligt allemaal in het verleden.’
‘Niet zo ver in het verleden blijkbaar.’
‘Carolyn is verdergegaan, dat weet ik zeker.’ Nick was schaamteloos aan het vissen, en hij wist het.
‘Nee, dat is ze niet. Ze is elke minuut van de dag aan het werk. Opgesloten in dat kantoor, over haar computer gebogen, of in de rechtszaal. Ze heeft geen liefdesleven, helemaal geen leven eigenlijk. Ze heeft een man nodig.’
En aan Mary’s onderzoekende blik kon hij zien dat hij wat haar betrof daarvoor in aanmerking kwam. Maar Mary kende de geschiedenis tussen hem en Carolyn niet. Er waren paden die niet nog een keer betreden konden worden.
‘Ze ontmoet vast wel iemand,’ zei Nick, zijn blik van haar af draaiend.
Het was beter zo. Dat wist hij maar al te goed. Hij had het verpest toen hij met Carolyn getrouwd was, hij had haar nooit een aanzoek moeten doen. Het ging hem immers meer om het spelletje dan om het echte werk.
Zelfs nu had hij niet het verlangen om zich echt te settelen. Om een, voor honderd procent, volwassen man te worden. En totdat moest hij uit de buurt blijven van vrouwen - en dan vooral van Carolyn - met wie het te serieus dreigde te worden.
‘Nick, wacht.’
Nick hield zijn pas in.
‘Ik beloof dat we niet meer over je liefdesleven hoeven te praten,’ zei Mary. ‘Dit gaat over de kinderen. Je hebt het fantastisch gedaan vandaag.’
‘Dank je.’
‘Ooit word je een geweldige vader.’
‘Dat laat ik over aan mijn zussen en broer. Er zijn al genoeg Gilberts op de wereld. Ik ben beter in de rol van de leuke oom.’
‘Jammer,’ vond Mary. ‘Want ik zag vandaag een perfecte vader in je. Je won Angela’s vertrouwen, ze heeft de oren van je kop gepraat. Bobby heeft het ook leuk gehad. Het was ongelooflijk.’
Nick gaf geen antwoord. Als er echt zo’n goede vader in hem zat, zou hij inmiddels wel getrouwd zijn en kinderen hebben. Maar zijn enige poging tot een huwelijk had hij compleet verpest, en hij zou zijn hart niet nog een keer gebroken laten worden. ‘Ik moet gaan. Bedankt voor de leuke dag. Je hebt een heel leuke gebeurtenis weten te organiseren.’
‘Wacht, ga nog niet weg. Zou je het erg vinden om een praatje te maken met Jean Klein? Ze werkt voor de Lawford Afdeling voor Kinderen. Zij en ik vroegen ons af of je ons een plezier kon doen,’ zei Mary. ‘Nou, meer of je Bobby een plezier kon doen, eigenlijk.’
‘Bobby? Natuurlijk, zeg maar wat jullie nodig hebben.’
‘Het is eenvoudiger als Jean het uitlegt.’ Mary leidde hem naar een van de picknicktafels, waar Carolyn al zat te praten met een andere vrouw, die Mary voorstelde als Jean. Ze gingen tegenover de twee vrouwen zitten.
‘Om te beginnen,’ begon Jean, ‘wil ik zeggen dat ik de tijd die jullie allemaal vrij hebben gemaakt voor vandaag erg op prijs stel. Het was geweldig om de kinderen gelukkig te zien, maar vooral Bobby. Hij had een fantastische tijd met de andere mensen. Het gaat niet zo goed met hem de laatste tijd. Hij heeft het erg moeilijk gehad sinds zijn vader overleden is.’
‘Is zijn vader overleden?’ vroeg Nick. Hij keek opzij naar Carolyn, en zag diepe sympathie in haar ogen.
O, hemel. Van alle mensen was Carolyn wel de laatste die hier hoorde te zitten, om dit aan te horen. Na alles wat ze als kind had meegemaakt. Als een automatisme wilde hij haar ervoor beschermen, maar zij had hem vandaag wel duidelijk gemaakt dat ze hem niet nodig had - dat ze niemand nodig had. Dus hij richtte zich weer op het gesprek.
Jean knikte. ‘Het was een tragedie. Hij is neergeschoten.’
Arme Bobby. Wat vreselijk voor een klein jongetje om dat mee te moeten maken. Opnieuw voelde Nick de drang om haar te troosten.
‘Om er nog een schepje bovenop te doen,’ ging Jean verder, ‘ligt zijn moeder meestal in het ziekenhuis.’
‘Hij zei dat ze ziek was.’
‘Borstkanker. Maar het ergste lijkt al achter haar te liggen, dat hopen we tenminste. Ik denk dat het feit dat ze zich zo’n zorgen maakt om haar zoon het voor haar alleen maar moeilijker maakt om de strijd te winnen. Ze zaten al krap bij kas voordat Bobby’s vader doodging, maar daarna was er geen verzekering meer, en nu zijn moeder ziek is leven ze met de dag in een piepklein appartementje dat je amper een huis kunt noemen. En wanneer zijn moeder in het ziekenhuis ligt, heeft hij soms geen enkele plek om heen te gaan.’
Jean ademde diep in en uit. Haar bezorgdheid om dit kind klonk duidelijk door in haar stem. Nick voelde een groot respect voor haar. Het moest moeilijk zijn om elke dag met dit soort zaken in aanraking te komen. Met zijn baan had hij nooit te kampen met dit soort zware, emotionele bagage.
‘Tot nu toe heeft Bobby’s oma altijd voor hem kunnen zorgen, maar nu is zijn grootmoeder simpelweg te oud en ze is pas in een bejaardentehuis geplaatst. De laatste keer dat Bobby’s moeder werd opgenomen in het ziekenhuis hadden we geen andere keuze dan Bobby naar een pleeggezin te sturen.’
‘Een pleeggezin?’ herhaalde Carolyn. ‘Om bij vreemden te wonen?’
Nicks blik dwaalde weer af naar Carolyn. Hij kon zien dat zij maar al te goed wist hoe dat moest zijn voor Bobby. Het was van haar gezicht af te lezen, aan de bezorgdheid in haar stem te horen. Ook al wist hij, door wat ze hem verteld had, hoe erg het voor haar was geweest om bij haar tante Greta te wonen, en hij begon zich te realiseren, van wat hij zag in haar ogen, hoeveel hij niét had geweten van haar turbulente jeugd, hoeveel delen van haar verleden hij gemist had, terwijl ze zich naar het altaar hadden gesneld. Toen had hij niet opgelet - nu deed hij dat wel.
‘Bobby zal het daar zeker niet leuk gevonden hebben,’ zei Carolyn.
Jean schudde haar hoofd. ‘Te veel verandering, te snel. Het is ongelooflijk moeilijk voor hem geweest. Hij wil zijn familie terug, en, nou ja, dat zal niet gebeuren. Het is moeilijk voor een kind van die leeftijd om te begrijpen dat de wereld nooit terug zal gaan naar hoe hij vroeger was.’
‘Ja. Ik begrijp het,’ zei Nick, de brok in zijn keel doorslikkend.
Carolyn gedroeg zich kalm. Maar Nick kon zien, aan de manier waarop ze haar schouders hield, dat ze het ontzettend te doen had met Bobby, waarschijnlijk het meest van iedereen aan deze tafel. Hij liet zijn hand over het hout van de stoelleuningen naar haar toe glijden, maar hij was nog te ver van haar af, en ze had zich in zichzelf teruggetrokken, haar lichaam stijf, alles aan haar vertelde hem dat ze zich eenzaam voelde.
‘Dat is waarom ik het zo geweldig vond om hem te zien lachen vandaag,’ ging Jean verder. ‘Als ik zeg dat ik die jongen in geen maanden heb zien lachen, meen ik dat.’
‘Daar had ik allemaal geen idee van,’ zei Nick. ‘Zoveel van de kinderen die er vandaag waren, hebben zulke moeilijke levens, en toch waren ze blij, alsof er nooit iets gebeurd is.’
Dit was een wereld die Nick nog nooit eerder had gezien. Maar wel eentje die altijd bestaan had; hij had er alleen geen aandacht aan besteed tijdens zijn jeugd, hij had er nooit op gelet hoe mensen om hem heen leefden. Maar nu hij er direct mee in aanraking kwam, besloot hij om wel op te letten.
‘Ze passen zich aan,’ zei Jean. ‘En ze zijn sterk. Het zijn deze kinderen die voor mij een beloning voor mijn werk zijn.’
‘Hé, Mary, wil je me even een handje helpen?’ riep een van de vrijwilligers, met een te grote stapel overgebleven rommel van de picknicktafels in haar armen.
Mary stond op. ‘Sorry, ik moet opruimen.
‘Ik zal je helpen,’ zei Carolyn. Samen snelden ze op de stapel plastic bekertjes en bestek af voor hij omviel. Nick vermoedde dat Carolyn de tafel niet zozeer om mee te helpen had verlaten, maar omdat het onderwerp bij haar te gevoelig lag, en het haar allemaal een beetje te veel werd.
Een tijdje bleef hij naar haar kijken, en hij zag haar weer veranderen in de efficiënte sterke Carolyn. De vrouw die geen emoties liet zien. Nick kneep zijn handen samen, en slaakte een diepe zucht.
Carolyn en die muur die ze om zich heen bouwde. Als die niet zo dik muur was geweest, was er misschien nog hoop geweest voor hen beiden. En voor hun huwelijk.
Hemel, wie hield hij voor de gek? Zo hard had hij ook weer niet geprobeerd die muur neer te halen. Want dat zou hebben betekend dat hij zich moest settelen, dat hij serieus moest worden. Dat hij het type man moest worden die hard aan zijn huwelijk werkte. Hij had het als een spelletje beschouwd om te trouwen. Toen hij daarna de realiteit van wat hij gedaan had onder ogen had moeten zien, had hij voor het hazenpad gekozen. Zelfs nu, drie jaar later, voelde Nick zich geen greintje meer voorbereid of volwassen dan dat hij toen was geweest.
‘Hoe dan ook,’ zei Jean, Nicks gedachten onderbrekend, ‘om even terug te komen op de reden waarom ik met je wilde praten, want we dwalen af. Het viel me op dat Bobby zich erg open opstelde tegenover jou. Hij leek zich aan je te hechten. Hij maakte plezier.’ Jean glimlachte. ‘Dat is ook iets dat Bobby al maandenlang niet gedaan heeft. We, ik en Mary, hoopten dat jij zou willen overwegen om gedurende dit weekend zijn maatje te zijn.’
‘Zijn maatje?’
‘Het is deel van het Be a Buddy project,’ begon Jean uit te leggen. ‘Je trekt op met Bobby, net als je vandaag gedaan hebt, en neemt hem mee naar leuke plekken. Maak plezier. Laat hem weer een kind zijn. Zijn moeder voelt zich niet goed en gaat door een moeilijke tijd, dus dit zou de pauze kunnen zijn die ze voor een paar dagen nodig heeft. Daarbij heeft Bobby een sterk mannelijk voorbeeld nodig. En, bovenal, heeft hij het nodig om weer eens te kunnen lachen.’
Begrijpend knikkend schoof Nick heen en weer op zijn houten stoel. Hij staarde naar zijn handen die hij op de tafel had gelegd. Een sterk mannelijk voorbeeld? Hij? Ha, als ze eens echt wisten hoe hij in elkaar zat. Hij was voor niemand een goed voorbeeld, meer een voorbeeld van hoe je je vervelend kon gedragen in een klaslokaal. ‘Jean, ik zou graag helpen, maar -’
‘Zeg alsjeblieft geen nee. Hij heeft je nodig.’ Jean legde haar hand op de zijne. ‘Mary heeft me verteld dat er al onderzoek is gedaan naar je eventuele criminele verleden omdat je ooit een basketbalproject voor jongeren wilde organiseren, dus dat hoef je niet meer te ondergaan. Je zou meteen met Bobby kunnen beginnen. En als het te veel voor je is om alleen aan te kunnen, voel je dan vrij om een vriend of familielid om hulp te vragen. Soms maakt dat het gemakkelijker om voor een kind te zorgen.’
Met zijn blik zocht Nick het veld af naar de enige andere persoon die Bobby Lester zou kunnen begrijpen. Iemand die ook een vader had verloren... iemand wiens jeugd ook van haar ontnomen was. En iemand die...
Hem misschien wel kon aanvullen. Hij was altijd de clown geweest, en zij de serieuze. Misschien als ze hun krachten bundelden?
Hij keek naar haar terwijl ze een laatste schoonmaak-doek over de picknicktafel haalde. Haar bewegingen zagen er stijf en serieus uit. Wat was er gebeurd met de Carolyn die hij jaren geleden had ontmoet? De vrouw die hij zover had gekregen om wat losser te worden, om te lachen, en op wie hij uiteindelijk verliefd geworden was? De vrouw die hem voor eventjes had laten overwegen om het leven iets serieuzer te nemen.
Zou hij - als hij haar weer herinnerde aan die dagen terug kunnen vinden wat verloren was gegaan tijdens hun huwelijk? Zou hij de dingen die hij verpest had weer goed kunnen maken? En als hij dat deed, zou hij dan een betere toekomst voor hen beiden kunnen verzekeren?
Hij dacht aan Bobby. Aan het diepe donkere verdriet dat uit zijn ogen af te lezen was, en dat zelfs niet bedekt kon worden door het vele lachen.
Nick was dan wel de enige die voor plezier en spelletjes kon zorgen, maar hij was niet degene die echt impact kon hebben op Bobby’s wereld. Hij kende maar één persoon die die wereld begreep. Die de pijn van die jongen weg zou kunnen nemen.
‘Ik doe het,’ zei hij. ‘Maar op één voorwaarde.’







Hoofdstuk 6

 

‘Geen sprake van.’

Het was zondagochtend en Carolyn stond in haar kantoor met haar handen op haar heupen, Mary’s voorstel voor de vierhonderdste keer weigerend. ‘Absoluut niet.’
‘Het is maar één weekend, Carolyn. Geen gebondenheid voor de rest van je leven. Zie het als een vakantie.’
Wanhopig draaide Carolyn zich om, en plofte op haar leren stoel. ‘Met Nick? Dat is geen vakantie, Mary. Dat is als één grote -’
‘Verleidingstruc. Ik heb hem van dichtbij gezien, Carolyn, en hij is sexy. Heel sexy.’
‘En jij bent een hopeloze romanticus,’ zei Carolyn hoofdschuddend. ‘Jij ziet mooie plaatjes die er niet zijn. Ik heb andere dingen te doen. Zeg Nick maar dat hij iemand anders moet zoeken. Die man heeft vast wel vrienden. En hij heeft sowieso familie.’
‘Hij wil jou.’ Mary trok haar wenkbrauw op en grijnsde. ‘Hij wil jóu,’ herhaalde ze nadrukkelijk.
‘Ik wil hem niet.’
Liegbeest. Elk deeltje van Carolyn had gisteren naar Nick verlangd. Het had enorme wilskracht van haar vereist om niet toe te geven aan het verlangen om hem aan te raken. Om de warmte van de zon op zijn armen te voelen. Om op te krullen tegen zijn borst, zoals ze jaren geleden gedaan had. Want haar lichaam was niets vergeten. Ze herinnerde zich elk plekje van Nicks lichaam.
‘In ieder geval, je bent al te laat,’ zei Mary. ‘Want -’ Ze pauzeerde, net zo lang tot Carolyn het vertrouwde geluid van de lift kon horen. ‘- hij is er al.’
‘Is hij hier? Hoe kun je me dat aandoen? Ik heb je al gezegd -’
‘Sorry, ik zal wel niet goed geluisterd hebben,’ zei Mary met een grijns, en ze liep weg, de deur op een kier latend.
Voordat Carolyn iets kon doen, kwam Nick haar kantoor binnen, en haar adem stokte. Een moment lang zag ze Bobby niet, zag ze Mary niet die haar gedag zwaaide en de trap af liep, een moment lang zag ze alleen Nick’s blauwe ogen en zijn vertrouwde grijns.
Hij was er. Net toen ze dacht dat hij weer voorgoed uit haar leven verdwenen was. En haar hart maakte opnieuw het voorspelbare sprongetje.
‘Nick. Sorry. Mary vertelde me net pas over -’
‘Miss Duff... eh, Carolyn,’ onderbrak Bobby haar. ‘Nick zei dat we vandaag naar de kermis gaan. Jij gaat toch ook mee? Nick zei dat je heel goed in de spelletjes bent en dat je een prijs voor mij kunt winnen.’
De ogen van het jongetje waren groot, zijn glimlach vol hoop. En Carolyn zat al vast in Nicks web. Ze keek hem aan en dacht aan alles wat Jean hen de dag ervoor had verteld, en een schuldgevoel ging door haar heen. Bobby vertrouwde op hen, hij rekende erop dat zij en Nick hem de mooie momenten in het leven zouden schenken die hij zo lang had moeten missen. Hier kon ze niet onderuit komen.
Toch mopperde ze. ‘Een beetje waarschuwing van tevoren zou fijn geweest zijn, Mr. Gilbert.’
‘Ik was bang dat je een heleboel bezwaren zou opwerpen, Miss Duff.’
‘Mijn agenda zit al propvol,’ zei ze, gebarend naar de stapel werk op haar bureau. ‘Ik heb geen tijd voor uitgebreide reisjes.’
Bobby keek van de ene volwassene naar de andere, compleet in de war.
‘Carolyn, ik denk dat je een pauze nodig hebt. Het is zondag, en de rechtbanken zijn dicht.
Ze wreef met haar handen over haar gezicht. Nick maakte het haar niet makkelijk. Waarom luisterde hij niet naar haar? Waarom begreep hij het niet? Wat als er iets mis ging? Wat als er iets gebeurde? Had hij de statistieken van vakantieweekends niet bekeken? De dronken bestuurders, de vechtende feestbeesten, de vuurwerkongelukken, de criminelen die misbruik maakten van gesloten winkels...
Nachtmerries doemden op in haar gedachten. ‘Nick, ik denk niet dat je rekening gehouden hebt met alle mogelijke criminele elementen.’
‘We gaan alleen een dagje naar de kermis, Carolyn.’
Maar haar hartslag ging sneller, haar gedachten gingen twintig jaar terug, ze kon niet stoppen de situatie met haar vroegere leven te vergelijken. Wat als?
Wat als er iets fout ging? Wat als ze er niets aan kon doen? Wat als er iets met Bobby gebeurde?
Bobby stond daar in zijn witte T-shirtje en korte broek. Zijn haar was netjes gekamd, de veters van zijn afgedragen gympen waren netjes gestrikt. Hij vertrouwde hen. Hij was onschuldig. Opnieuw vroeg Carolyn zich af, wat als...?
‘Nick, ik kan het echt niet,’ zei ze.
Bobby’s gezicht betrok.
‘Miss Duff, ik vraag om wat bedenktijd. Ten behoeve van mijn cliënt.’ Nick gebaarde naar Bobby.
Ze wist dat ze niet snel van Nick af zou kunnen komen. Die vasthoudendheid van hem had haar jaren geleden ook al overgehaald. Maar ze weigerde hem dit keer weer te laten winnen. ‘Bobby, zou jij in het kamertje hiernaast willen zitten? Dat is Mary’s kamertje. Ze heeft snoep staan in de pot op haar bureau. Je mag er twee hebben.’
Een grijns van oor tot oor verscheen op Bobby’s gezicht, maar toen keek hij vragend op naar Nick, alsof hij bang was dat hij hem zou vertellen dat het niet mocht. Nick boog zich voorover en fluisterde Bobby toe. ‘Ga je gang. En als je er drie pakt, zal ik het niemand vertellen. Trouwens, ik wed dat die stoel héél snel kan ronddraaien.’
Bobby rende door de open deur, en klom op Mary’s leren stoel. Een seconde later draaide hij enthousiast rondjes en zoog hij op een pepermuntje.
‘Nick, ik heb hier geen tijd voor. Ik heb een pleidooi om aan te werken, ik heb nog een stapel getuigenverklaringen om door te kijken...’ Ze maakte een vaag gebaar naar haar bureau. Smoesjes, wist ze, maar wel goede. ‘Jij en Bobby zullen het samen vast naar jullie zin hebben.’
‘We weten allebei dat het niet om je stapel werk gaat, Carolyn. Wat is het echte probleem?’ Nick leunde voorover. ‘Wil je geen tijd met mij doorbrengen? En met Bobby?’
Carolyn slaakte een diepe zucht. ‘Niet alles in mijn leven draait om jou.’
‘Wat is er dán?’
‘Lees je de krant niet? Ben je niet bezorgd dat er iets mis kan gaan?’
Hij staarde haar aan. ‘Wat kan er nou mis gaan?’ Zijn nonchalante grijns verscheen weer op zijn gezicht. ‘Ben je bang dat het paard van de draaimolen er met Bobby vandoor zal gaan?’
Carolyn ijsbeerde gefrustreerd door haar kantoor. ‘Ik zie dit niet als een grapje, Nick. Er zijn duizend dingen die fout kunnen gaan.’
Hij ging voor haar staan om haar ervan te weerhouden het kleed op de vloer nog meer te verslijten. ‘Je kunt je leven niet leven met de constante angst dat er iets kan gebeuren. Je moet risico’s nemen.’
‘Met het kind van iemand anders? Wat als -’
‘En wat als alles gewoon goed gaat? Wat als we allemaal een leuke dag hebben? Wat zou daar zo verkeerd aan zijn?’
Maar Carolyn schudde haar hoofd. Nick snapte het niet. Hij had niet hetzelfde als zij moeten doorstaan. Hij had geen jeugd gehad waar hij regelmatig midden in de nacht gillend wakker werd. Zij kende de gevaren, zij begreep wat er op de loer lag in deze wereld. ‘Jullie hebben mij niet nodig.’
‘Daar vergis je je in. Bobby heeft jou juist nodig.’
‘Mij? Waarom? Hij heeft amper drie woorden tegen me gezegd sinds we elkaar ontmoet hebben.’
‘Je weet waarom,’ zei Nick zachtjes. Zijn blik ving de hare op, en even begrepen ze elkaar. ‘Omdat Bobby’s vader vermoord is, net als de jouwe. Jij bent de enige, Carolyn, de enige die oprecht begrijpt hoe het moet zijn voor hem.’
Die woorden raakten haar, woorden waarvan ze dacht dat die geen effect meer op haar zouden hebben, niet meer.
Ze was er al lang overheen, maar nu keek ze door de deuropening naar het kleine jongetje, ronddraaiend in de stoel een paar meter verderop, zijn hoofd naar beneden, op zijn schouders een last dragen die maar een klein groepje mensen op de wereld, inclusief Carolyn, kon herkennen. Het werd wazig voor haar ogen, en toen zag ze niet langer Bobby.
Ze zag zichzelf.
Haar gedachten gingen terug naar die ene dag - die dag in het winkeltje, waar ze had staan snikken bij de pakken melk, hopend dat als ze zichzelf heel, héél klein zou maken, de gemene man wel weg zou gaan. Dat hij dan zou stoppen met schreeuwen en vragen om geld dat niemand had.
Maar hij was niet gestopt. En toen haar vader had geprobeerd het tegen hem op te nemen, had geprobeerd hem weg te jagen, omdat hij Carolyn bang had gemaakt - had de man tegen haar geschreeuwd dat ze haar mond moest houden, zijn pistool gericht op haar gezicht. Op dat moment was het pistool afgegaan, met een knal zo luid dat Carolyn had gedacht dat ze voor altijd doof zou zijn.
En haar vader was gevallen, zo langzaam dat ze naar voren was gerend en had geprobeerd hem op te vangen, in de hoop dat dan alles weer goed zou komen. Maar ze had zijn val niet kunnen remmen. Ze had het bloeden niet kunnen stelpen. Zelfs toen de politie was gekomen en de slechte man en haar vader had meegenomen, had ze nog niet kunnen geloven dat alles voorbij was. Ze had niet weg willen gaan. Ze had alleen maar naar de bloederige plek op de grond gestaard, hopend dat hij zou verdwijnen, dat alles zou verdwijnen.
Ze ademde diep in en probeerde zichzelf weer te vermannen, de geur van dat bloed weer zo sterk in haar neus dat ze even dacht dat ze zou overgeven. Maar nee, het was voorbij. Het was voorbij. Adem in. Adem uit.
Zij was negen geweest. Bobby was vier geweest. Was er ooit een goede leeftijd om te horen dat je vader van je gestolen was?
‘Hij heeft je nodig, Carolyn,’ herhaalde Nick.
Ze schudde haar hoofd en draaide zich weg van Nick, weg van het zicht van Bobby, de herinneringen die zijn aanwezigheid bij haar opriep. In plaats daarvan keek ze uit het raam, naar het zonnige beeld van Lawford onder haar. De stad was rustig, de plaats onder haar zo leeg als een kerkhof. ‘Niet mij, Nick. Alsjeblieft, niet mij.’
Nick ging achter haar staan, met zijn handen licht haar schouders aanrakend, maar het voelde zoveel heftiger aan. ‘Volgens mij heb jij hem ook nodig. Mary zegt dat je altijd aan het werk bent. Je hebt geen leven. Dit kan weleens precies goed zijn voor je.’
Ze draaide zich echter om, zich uit Nicks greep wurmend. ‘Hoe weet jij wat ik nodig heb?’ fluisterde ze, zo zacht mogelijk zodat Bobby haar niet zou horen. ‘We waren maar vier dagen getrouwd, Nick. En hoe lang kenden we elkaar toen we gingen trouwen, drie weken of zo? Denk je dat je me in die tijd echt hebt leren kennen? Dat heb je niet. Niet echt. Laten we onszelf niet voor de gek houden.’
‘Waarschijnlijk heb je gelijk.’ Terwijl Nick dat zei leek er een schaduw over zijn gezicht te glijden en hij deed een stap terug. Toen verdween de schaduw en schraapte hij zijn keel. ‘Dit gaat ook helemaal niet om ons. Dit gaat om hem. Het is maar één weekend. Een kermis, wat vuurwerk bekijken. Laten we onze onenigheden voor twee dagen opzijzetten, voor Bobby. En dan kunnen we misschien, heel misschien, ook een verschil in zijn leven uitmaken.’ Zijn blik ving de hare. ‘Je vertelde me vroeger altijd hoe vreselijk het was geweest om bij je tante Greta te wonen. Hoe koud ze was. Hoe anders alles voor jou geweest zou zijn tijdens je jeugd als iemand, voor eventjes maar, voor je had gestaan en een ouder voor je was geweest.’
Tante Greta. Carolyn had geprobeerd de ijzige tante die haar had opgevoed na de dood van haar vader te vergeten, een vrouw die zo weinig emotie had dat ze net zo goed een steen kon zijn.
Tranen welden op in haar ogen en er vormde zich een brok in haar keel die zo groot was dat ze niet dacht dat ze hem ooit zou kunnen doorslikken. Ze schudde haar hoofd, haar vuisten gebald. ‘Dat is niet eerlijk, Nick.’
‘Jawel, Carolyn.’ Hij stond op en nam haar gezicht in zijn handen, zijn aanraking teder en zacht. ‘Ik heb je mijn mening gegeven. Terwijl ik op het oordeel wacht, zal ik de jury in de kamer hiernaast opzoeken, voordat hij verandert in een dolle stier met een te hoog suikergehalte in zijn lichaam.’
 

Nick zei tegen zichzelf dat hij niet teleurgesteld mocht zijn. Dat Carolyn al het recht had om nee te zeggen. Hij had het voorstel op het laatste moment naar haar hoofd gegooid, terwijl ze een hele stapel werk op haar bureau had liggen en –

En, hemel, hij kon wel duizend redenen bedenken waarom ze het recht had om nee te zeggen, maar dat betekende niet dat hij het er ook maar enigszins mee eens was.
‘Waarom wil Miss Duff niet mee?’
‘Ze heeft nog veel werk te doen,’ antwoordde Nick. Hij en Bobby liepen door de lawaaiige, felgekleurde kermis van het Lawford Fourth of July Weekend Festival, een stapel kaartjes voor attracties in de ene hand en de resten van een kleverige suikerspin in de andere. Kleine blauwe kristalletjes zaten nog op Bobby’s lippen en T-shirt geplakt, maar hij had een lach op zijn gezicht en een buik die vol genoeg leek om te barsten.
‘Kunnen we nu in de Brullende Draak gaan?’ vroeg hij, het stokje van de suikerspin uit Nicks hand grissend en de laatste stukjes afkluivend. ‘Draken zijn mijn favoriete dingen in de wereld.’
‘Waarom laten we eerst niet even dat snoep wegzakken? Ik denk niet dat we je snacks weer terug hoeven te zien.’ Nick mocht dan niet veel weten over kinderen, hij wist wel dat veel suiker en snelle bewegingen geen goede combinatie was.
‘Oké.’ Bobby gooide het lege stokje in de prullenbak, en stond stil voor een van de speelgoedkraampjes. Knuffelbeesten stonden van groot naar klein uitgestald op een plank.
‘Kom allemaal, grijp je kans!’ Een dunne man, gekleed in een spijkerbroek en een knalrood T-shirt zat op de rand van het kraampje, wuivend naar iedereen die langsliep. ‘Gooi de ballen in de basket en win een prijs. Gooi ze er allemaal in en kies zelf je prijs!’
‘Zullen we het doen, Nick?’ Bobby trok aan Nicks mouw. ‘Alsjeblieft? Ik wil die knuffeldraak echt. Draken zijn mijn favoriete dingen. Ik houd echt van draken. Alleen niet degene die vuur spuwen. Vuur is een beetje eng, maar draken zijn cool.’
Nick grinnikte. Hoe kon hij dat weerstaan? Eerder vanochtend was Bobby een beetje verdrietig geweest, omdat hij zich zorgen maakte over zijn moeder die, volgens Jean, zo ziek was geweest dat ze nog in bed had gelegen toen Jean Bobby was komen ophalen om hem naar het kantoor van Carolyn te brengen. Daar had Nick zich zorgen om gemaakt. Hij kon zich goed redden met een vrolijk kind. Vol met energie. Klaar om te spelen. Maar omgaan met een emotioneel, verdrietig kind...
Niet zijn grootste talent. Dat was waarom hij Carolyn om hulp had gevraagd. Zij was degene die het moeilijke gedeelte aankon, zo had hij gehoopt. Gelukkig was de sombere bui over geweest toen hij en Bobby op de kermis waren aangekomen, en nu leek Bobby al zijn zorgen achter zich te hebben gelaten. Hij en Nick hadden ontzettend veel lol gehad, tijdens alle attracties en wandelend door de kinderboerderij. Nick zou er alles voor doen om Bobby zijn goede humeur te doen houden waar hijzelf zich op zijn gemak bij voelde.
‘Denk je dat je kunt winnen, Nick?’ vroeg Bobby opnieuw.
‘Natuurlijk, ik kan het proberen. Maar ik moet je waarschuwen. Dit is niet een gebied waarin mijn talenten liggen.’
‘Nee, hierin liggen de mijne.’
Nick draaide zich om, ervan verzekerd dat hij de stem alleen in zijn hoofd gehoord had. Maar nee, daar stond ze, met een lach op haar gezicht, gekleed in een korte broek en een T-shirt, haar blonde haar gebonden in een paardenstaart, zo zeer lijkend op de Carolyn die hij van de universiteit kende dat hij niet kon geloven dat het dezelfde vrouw was die haar een paar uur eerder op kantoor gezien had. Het leek alsof de laag ónder de strenge serieuze Carolyn tevoorschijn was gekomen nu ze buiten het kantoor was gestapt, en ze leek weer op de vrouw waarop hij al die jaren geleden verliefd was geworden.
‘Miss Duff!’ riep Bobby uit. ‘Je bent gekomen.’
‘Noem me maar Carolyn,’ herinnerde ze hem vriendelijk, en hurkte toen voor hem neer. ‘En ja, ik ben gekomen, omdat Nick helemaal niet goed is in het winnen van deze spelletjes en omdat ik je niet met lege handen naar huis kon laten gaan.’
Ze keek op naar Nick en hun blikken kruisten, en hielden elkaar vast. Eén lange hartslag lang wist Nick het. Ze was hier voor meer dan slechts het winnen van een knuffelbeest voor het jongetje. Ze wilde Bobby de ervaring schenken die hij al die tijd gemist had vanwege de lotgevallen in zijn familie.
Want ondanks al haar zorgen over veiligheid, net als Nick gedacht had, begreep ze wat Bobby door moest maken, en wilde ze niet dat hij hetzelfde als zij zou missen in zijn jeugd. Voor één keer had Nick Carolyn goed door, en hij vroeg zich af of dat nog een keer zou kunnen gebeuren.
‘Dus,’ zei Carolyn, in haar handen wrijvend. ‘Zullen we dan maar?’
Bobby knikte. ‘Kun je de draak winnen?’
‘Wat je maar wilt, Bobby.’
Nick betaalde met een vijf dollarbiljet en de man overhandigde Carolyn drie ballen. Na het spel uitgelegd te hebben deed hij even voor hoe makkelijk het was om te bal in het houten mandje te krijgen. ‘Hij laat het er makkelijk uitzien,’ fluisterde Nick haar toe.
‘Dat doen ze altijd. Maar als het echt makkelijk zou zijn, zou iedereen winnen en zou de kermis geen geld verdienen.’ Ze hurkte neer naast Bobby. ‘Oké, ik zal met jou het geheim om te winnen delen, maar je mag het niet doorvertellen. Mijn vader heeft het me verteld en nu zeg ik het tegen jou.’
Bobby’s ogen werden groot van de opwinding een geheim te mogen weten. Enthousiast knikte hij. ‘Oké.’
Zachtjes vertelde Carolyn de truc, en deed het voor met de bal in haar hand. ‘Je moet zo dichtbij komen als mag volgens de regels. Als je onderhands wilt gooien, gooi dan niet te hard. Het mandje is niet zo diep en jouw doel is om hem er meteen in te krijgen.’ Ze stond op met een bal in haar hand. ‘Kijk maar.’
Nick keek verrast toe terwijl Carolyn voorover leunde, maar niet te ver, en de bal gooide. Na een perfecte boog te hebben gemaakt kwam die terecht in het mandje.
‘Het is je gelukt!’ riep Bobby, op en neer springend. ‘Het is je gelukt!’
Een paar mensen die bij het kraampje waren blijven staan om Carolyn te zien gooien klapten. Maar Nick was minder onder de indruk van haar worp dan van de manier waarop ze was neergehurkt om met Bobby te praten. Ze leek zo ontspannen dat hij haar haast niet meer herkende. Iemand die zichzelf had overtroffen.
Dit was een compleet nieuwe kant van haar. Een kant die hij leuk vond. Heel leuk.
‘Doe het nog eens,’ zei Bobby. ‘Als je ze er alle drie ingooit mag je een prijs kiezen.’
Carolyn glimlachte naar Nick. ‘Als er maar een beetje druk op ligt.’
‘Je kunt het wel,’ zei hij, een stap dichterbij komend.
Even werd Carolyn warm vanbinnen. Nicks adem, warm tegen haar nek, deed een golf van verlangen door haar heengaan. Even vergat ze het hele spelletje. De mensen om haar heen. De reden dat ze hier was. Alles wat ze wilde was toegeven aan Nicks aanraking en kijken waar dat toe zou leiden.
Toen trok Bobby aan haar mouw en stond ze weer met beide benen op de grond. ‘Kun je het nog een keer doen?’
‘Natuurlijk, natuurlijk.’ Ze gooide de tweede bal, en toen de derde, allebei recht in het mandje. Om hen heen klonk een luid applaus, de bel rinkelde en kondigde een winnaar aan, en Bobby had de grootste lach die een kind maar kon hebben op zijn gezicht. Hij koos een felgekleurde groen met rode knuffeldraak die haast half zo groot als hijzelf was en bedankte Carolyn meerdere keren toen ze wegliepen.
‘Wauw! Wat ben jij daar goed in! Heeft jouw papa ook een draak voor jou gewonnen?’ Bobby klemde de draak tegen zich aan, zo trots dat het leek alsof hij net een kind had gekregen.
‘Nee, een beer. Ik heb hem nog steeds.’
Bobby plukte aan de draak, en keek naar de grond. ‘Leeft jouw vader nog?’
‘Nee, Bobby, niet meer.’ Na dat antwoord te hebben gegeven ademde ze diep in. Dit was moeilijker om over te praten dan ze had gedacht - want ze praatte er nóóit over. Ze had die dag achter haar gelaten, was verdergegaan.
Toch waren er vroeger momenten geweest dat ze heel graag met iemand had willen praten. Over haar vader. Tante Greta had nooit over de dood van haar broer willen praten. Ze had de negenjarige Carolyn alleen gelaten met haar pijn.
Wat Carolyn in die tijd nodig had gehad, was een vriend. Een vriend die haar begreep. En toen ze naar Bobby keek, die de draak zo stevig tegen zich aan geklemd hield, wist ze dat Bobby ook een vriend nodig had. ‘Mijn vader -’ ze slikte ‘- is vermoord door een slechte man toen ik negen was.’
Bobby beet op zijn lip, en omhelsde de knuffel nog steviger. ‘Een slechte man heeft mijn papa ook pijn gedaan,’ sprak hij langzaam uit. ‘Mijn papa is nu in de hemel. En mijn moeder moet vaak naar het ziekenhuis, soms voor een heel lange tijd. Mijn oma is te oud om op me te passen, dus als mijn moeder weg is, moet ik bij andere mensen wonen. Moest jij dat ook?’
Ze knikte, haar stem kwijtgeraakt door alle emoties vanbinnen. O, wat kende ze dat leven goed. Te goed. Arme Bobby. Haar hart deed even zo’n pijn dat ze dacht dat ze niets meer kon doen. Toen ademde ze diep in en stak haar hand uit. Ze pakte Bobby’s hand vast. Even twijfelde hij, toen verwarmde zijn handje de hare en hield hij haar zo stevig vast als dat hij de draak had vastgehouden. Haar hart werd warm van medeleven en snel fluisterde ze een gebedje. Dat deze jongen voor altijd veilig zou zijn, dat het leven dat vóór Bobby Lester lag makkelijk zou zijn, omdat het leven achter hem al te moeilijk geweest was. ‘Het spijt me, Bobby. Het spijt me zo.’
Hij keek naar haar op en knikte. Ze begrepen elkaar. ‘Mij ook.’
Nick legde zijn arm om Carolyns middel, en voor het eerst sinds jaren gaf ze eraan toe, en leunde tegen Nick aan. Op dat moment had ze hem net zo hard nodig als Bobby haar.
Toen bleven de drie simpelweg stil staan, en deden alsof ze naar het reuzenrad keken. Maar in werkelijkheid zagen ze niets anders dan een wazige cirkel van kleuren.







Hoofdstuk 7

 

Om negen uur ‘s avonds kwam Jean Nick, Carolyn en Bobby tegen op het veld voor de kermis. Ze zag er overdonderd uit, maar leek dankbaar om Bobby met een grote lach op zijn gezicht en zijn armen vol prijzen aan te treffen. ‘Ik zie dat je het naar je zin hebt gehad?’

‘Ja,’ beaamde Bobby. ‘Het was heel leuk. Kunnen we elke dag gaan?’
‘Sorry, Bobby,’ antwoordde Jean met een glimlach. ‘De kermis gaat morgen naar een andere stad.’
Het kleine jongetje slikte en nam die informatie zonder te klagen tot zich; iets waar hij duidelijk aan gewend was. Nick kreeg een brok in zijn keel. Opnieuw voelde hij hoe erg zijn wereld verschilde met die van Bobby. Hij was dan misschien niet rijk of verwend, maar hij was zeker bevoorrecht geweest met een liefdevol warm gezin. Een gevoel van schuld ging door hem heen, en op de een of andere manier wilde hij Bobby die jaren schenken, zodat het jongetje ze niet hoefde te missen.
Bobby haalde zijn schouders op. ‘Dat is niet erg. Deze dag alleen is ook al goed.’
Het was helemaal niet goed wat Nick betrof, maar hij kon er niet voor zorgen dat de kermis in de stad bleef. Hij kon het leven van het jongetje niet veranderen.
Carolyn ving Nicks blik op, en zag dat hij, net als zij, moest slikken bij het horen van Bobby’s woorden.
‘Bobby heeft deze spiegel helemaal zelf gewonnen,’ zei Nick tegen Jean met een schouderklopje voor Bobby, in een poging hem op te vrolijken door over een ander onderwerp te beginnen. ‘Hij heeft drie ballonnen geraakt tijdens het darten. Hij kan erg goed richten. Die zien we nog eens terug bij de kampioenschappen darten.’ Die opmerking werd beloond met een lach.
‘Goed zo, Bobby,’ zei Jean.
‘Dank je.’ Maar Bobby leek alsnog niet erg vrolijk te zijn. Nick keek Carolyn vragend aan.
‘Morgen wordt een heel avontuurlijke avond, Bobby. Dan zijn we bij de vuurwerkviering in het park,’ zei ze.
Nick fronste zijn wenkbrauwen. Avontuurlijk? Vuurwerkviering? Ook Bobby keek Carolyn verbaasd aan.
Die stond daar intussen hulpeloos te staan, zo stijf als een plank. Wat was er mis met haar? Het leek alsof ze een muur van formaliteit opbouwde, elke keer dat het jongetje toenadering zocht. Dat deed ze bij Bobby, en dat deed ze ook bij hem. Net toen hij dacht dat ze zo’n vooruitgang aan het maken waren, hij haar eindelijk begon te begrijpen.
Natuurlijk had hij er weer net zo naast gezeten als drie jaar geleden. Misschien had ze wel gelijk. Misschien begreep hij haar echt niet.
Of misschien moest hij het gewoon harder proberen.
‘We zullen het leuk maken morgen, Bobby, dat beloof ik,’ zei Nick, door het haar van het jongetje strijkend.
Er verscheen een grote glimlach op Bobby’s gezicht. ‘Meen je dat? Zeg je dat niet zomaar? Heel veel mensen maken beloftes en breken ze dan weer. En... nou ja, ik snap het wel als je niet kunt.’ Hij keek neer op zijn afgedragen gympen. ‘Je hebt het vast druk.’
Nick zag het ventje naar hem kijken, wachtend op een antwoord. Hij wist wat het jongetje hem echt vroeg. Zou Nick er ook nog voor hem zijn na dit weekend. Na deze kermis. Na het vuurwerk morgen.
Zou hij een echte vriend zijn? En niet alleen een man die een nietsbetekenende belofte maakte.
Nick was er niet aan gewend dat mensen iets van hem verwachtten. Natuurlijk, er waren verwachtingen aangaande zijn werk, maar die waren verdwenen zodra hij om vijf uur de deur uit liep. In zijn persoonlijke leven had hij geen verplichtingen, tenzij je die aan Bandit meerekende, en alles wat die hond nodig had was elke ochtend een bakje eten. Niet echt een grote verantwoordelijkheid.
Behalve zijn korte maar heftige huwelijk met Carolyn, was hij nooit een serieuze relatie aangegaan. En dan nog, vier dagen was ook niet iets om over naar huis te schrijven. Bobby was op zoek naar meer, wist Nick. Hij keek Carolyn aan voor een antwoord, maar zij had de afstand alweer gecreëerd waar ze zo goed in was.
Waarom had Mary hen twee dan ook de verantwoordelijkheid over de kinderen gegeven, over Bobby in het bijzonder? Geen van beiden konden hem geven wat hij nodig had, niet op de lange termijn. Nick had gedacht dat hij dit aankon, maar het was heel wat moeilijker dan hij had gedacht.
‘Natuurlijk,’ kreeg hij er uiteindelijk uit. Wat kon hij anders zeggen? Als dit jongetje zo naar hem keek, met die hoop in zijn ogen, wenste Nick dat hij de hele wereld kon veranderen. ‘Ik ben je maatje, zo lang als je maar wilt.’
‘Kom op, Bobby,’ zei Jean. ‘Tijd om naar huis te gaan.’ Ze pakte zijn hand vast, zich waarschijnlijk bewust van de spanning in de groep. ‘Je moeder wacht op je en ze zal vast alles over je dag willen horen. En het is trouwens bedtijd. Morgen ga je met Carolyn en Nick naar het vuurwerk kijken,’
Toen vertrok Jean samen met Bobby, Nick en Carolyn achterlatend.
‘Ik moet ook gaan,’ zei Carolyn. Ze bewoog echter niet. Haar blik ving de zijne op, en opnieuw vroeg Nick zich af of een van de problemen tussen hen niet was geweest dat hij haar niet goed genoeg begreep, maar dat hij het niet hard genoeg had geprobeerd.
Hij had vandaag een andere kant van haar gezien, toen ze toenadering zocht bij Bobby, toen ze zichzelf kwetsbaar opstelde. Een kant die hij verder wilde onderzoeken. Haar laten gaan leek nu geen optie.
Hij draaide zich naar haar toe en pakte haar hand, gaf zich over aan het verlangen om haar aan te raken, haar te vertrouwen, net als hij vroeger had gedaan. Zijn wereld had op zijn kop gestaan, en hij had zich vastgeklampt aan de dichtstbijzijnde berg. ‘Blijf,’ zei hij. ‘Alsjeblieft.’
‘Ik -’ Ze brak haar zin af. ‘Oké. Maar laten we hier weggaan. Het is hier zo druk. En lawaaiig.’
Nick knikte. ‘Ik weet wel een goede plek.’ Nog steeds elkaars handen vasthoudend, leidde hij haar naar zijn auto, en hield het portier voor haar open. Terwijl ze langs hem instapte, ving hij een vlaag van haar parfum op. Een zachte jasmijngeur. Hij leunde voorover, kon zichzelf niet bedwingen, en drukte zijn lippen tegen haar nek, en liet een kus achter op de zachte huid onder haar blonde lokken. O, zo vertrouwd. Zo zacht. Hij voelde de verleiding om door te gaan, om haar weer in zijn armen te nemen, maar hij deed het niet. Carolyn stond stil, gespannen, en ademde toen diep in, weer uit, en zei toen: ‘Nick, wat doe je?’
‘Ik weet het niet,’ antwoordde hij eerlijk. Hij stond daar, haar parfum inademend, zijn gedachten gingen terug naar het verleden, hij wilde haar zo graag kussen. Toen, met een zucht, liet hij het voor wat het was en liep naar zijn kant van de auto. Hij ging zitten en startte de auto. Geen van beiden zei iets, terwijl hij wegreed van de kermis en door de binnenstad heen naar een kleine jazzclub in de stad. Toen hij de auto parkeerde, draaide ze zich met een lach naar hem toe. ‘Je weet het nog.’
‘Ik weet het nog.’
Hij was helemaal niet zoveel van haar vergeten, hoe hard hij het ook geprobeerd had. Hij wist nog steeds wat haar favoriete muziek was. Haar favoriete eten. De geur van haar parfum, en vooral, hoe ze voelde in zijn armen en in zijn bed.
Dat vooral. Maar zelfs hij wist dat je geen relatie kon bouwen op aantrekkingskracht. Als dat kon, zouden ze nog steeds samen zijn. Drie jaar geleden hadden ze geen stabiele basis opgebouwd, en hij vroeg zich af of het mogelijk was daar een nieuwe kans voor te krijgen en die niet te verpesten.
Hij opende het portier voor haar opnieuw en pakte haar hand toen ze de auto uitstapte. Hij hóéfde haar hand niet te pakken - hij wist dat ze het type vrouw was dat wel voor zichzelf kon zorgen en niet verwachtte dat hij een gentleman was - maar hij pakte haar hand omdat hij haar wilde aanraken, haar niet wilde laten gaan. De vonken sprongen opnieuw over tussen hen. Opnieuw kwam het verlangen om haar te kussen in hem op. Maar hij wist dat als hij dit nu deed hij niet meer zou kunnen stoppen.
Ze gingen de club binnen, een knusse kleine ruimte gedecoreerd in rood en goud. Een pianist, een saxofonist en een zanger stonden op het podium, en ze vertolkten een oud nummer van Billie Holiday. Er zaten maar een paar andere mensen binnen, dus Nick en Carolyn konden zitten waar ze wilden. Ze kozen een plekje achterin, zodat ze wat privacy hadden.
Ze waren hier langer dan drie jaar niet meer geweest, maar dit plekje herinnerde hij zich nog. Hier hadden ze gezeten, hier had hij naar een lachende, op de muziek bewegende Carolyn gekeken. Hier was hij verliefd op haar geworden.
Alsof ze zijn gedachten kon lezen, maakte ze haar blik van de zijne los en keek om zich heen. ‘Het is niet erg druk vanavond.’
‘Waarschijnlijk door de vakantie. Veel mensen zijn de stad uit.’ Hij bekeek haar, zag de vage schaduwen rondom haar ogen die hem vertelden wat Mary al gezegd had Carolyn werkte veel te veel. Ze stortte zich op haar carrière, net zoals ze op de universiteit had gedaan. Ze waren nog steeds elkaars tegenovergestelder. Nick, de man die net genoeg werkte om nog te kunnen leven en lol te maken, en Carolyn wier hele leven uit werken bestond. ‘Waarom ben jij hier gebleven? Je had een weekend naar een exotisch eiland of naar een kuuroord kunnen gaan.’
‘Je kent mij. Dat doe ik niet. Als ik een keuze had, zou ik achter mijn bureau zitten werken.’
‘Ben je nog steeds zo, Carolyn?’ Hij had op meer gehoopt. Hij had gehoopt dat ze was veranderd. Dat hij misschien wat invloed op haar had gehad.
‘Je zegt het alsof je teleurgesteld bent.’
‘Ik dacht dat misschien...’
Wat dacht je? Dat ik een leven zou krijgen? Verder zou gaan? Iemand anders zou ontmoeten?’
Het beeld van haar met een andere man maakte Nick jaloerser dan ooit. ‘Nee.’
‘Je weet dat mijn werk belangrijk voor me is. Waarom ik zo hard werk.’
Om wat er met haar vader was gebeurd. Omdat ze niet nog een moordenaar vrij op straat wilde laten lopen. Dus stopte ze al haar tijd in haar missie om alle misdaden op te lossen en alle misdadigers aan te klagen. ‘Je vader zou ook niet gewild hebben dat jij je hele leven achter een bureau doorbracht, Carolyn.’
Ze draaide zich van hem weg, waardoor hij wist dat hij een gevoelige snaar geraakt had.
‘Zo, wat kan ik jullie aanbieden?’
De vriendelijke stem van de serveerster, een hele bos gouden armbanden bungelend om haar dunne pols, onderbrak hun gesprek.
‘Een Cosmo, met een vleugje limoen.’
‘Dewar’s on the rocks,’ zei Nick. ‘En bedankt, Regina,’ voegde hij eraan toe, haar naamplaatje lezend. ‘Het is geen drukke avond voor je vandaag.’
Regina haalde haar schouders op. ‘Zo vind ik het ook weleens lekker. Dan kan ik even uitrusten van al die drukke vrijdagavonden wanneer het net lijkt alsof ik constant aan het rennen ben.’
Nick lachte. ‘We zullen ons best doen je niet te veel te vermoeien vanavond.’
De serveerster grinnikte. ‘Dank je. Volgens mij ben jij mijn favoriete klant deze week.’ Ze gaf Nick een speels klapje met de menukaart en liep toen naar de bar.
Carolyn keek Nick aan. ‘Hoe doe je dat toch?’
‘Hoe doe ik wat?’
‘Vrienden maken met iedereen. De kinderen. De serveerster. Jean. En ik ben een sociale mislukkeling.’
‘Je bent geen sociale mislukkeling.’
‘Nick, die kinderen hebben amper drie woorden tegen me gesproken op de picknick. Bobby praatte alleen tegen me toen ik een prijs voor hem kon winnen. Jij bent degene bij wie alle kinderen in de buurt willen zijn. Jij bent hun maatje. Ik ben gewoon het vijfde wiel aan de wagen dat ze moeten verdragen.’
‘Ah, Carolyn, zo erg ben je niet.’
Ze trok haar wenkbrauw op.
‘Nou ja...’ twijfelde Nick, ‘misschien kun je wat meer je best doen om geen woorden als "bevestigen" en "aanwezig zijn" te gebruiken tegen een kind van vijf. Word gewoon eens wat losser.’
Kreunend legde ze haar hoofd in haar armen. ‘Ik was totaal verschrikkelijk, hè?’
‘Niet totaal -’ Nick onderbrak zichzelf. ‘Oké, ja.’
‘Het is gewoon zo moeilijk voor me.’
Op de universiteit had Nick in Carolyn een vrouw gezien die zich gewoon wat moest ontspannen. Die moest leren wat spontaner te zijn. Maar nu hij in haar ogen keek en de tranen erin zag, en nu hij zag hoe hard ze het geprobeerd had wat zich uitte in haar gespannen lichaam, haar bezorgde gelaatstrekken, realiseerde hij zich dat het niet zomaar karaktertrekjes waren, maar trauma’s uit het verleden.
‘Ach, Carolyn, maak je er niet zo’n zorgen om. Je doet het prima.’
Opnieuw trok ze een wenkbrauw op.
‘Is het altijd zo moeilijk voor je geweest?’
‘Ja, best wel,’ antwoordde ze, spelend met haar servetje. ‘Het was zo moeilijk om erbij te horen, om het enige weeskind in de klas te zijn, terwijl de moord op mijn vader constant in het nieuws was. En alsof het nog niet erg genoeg was...’
‘Moest je bij een tante wonen die antisociaal zijn tot een kunst maakte.’
‘Ik heb het overleefd.’
Nick reikte over de tafel heen, en haalde voorzichtig het servetje uit haar vingers, nam haar hand in de zijne, wensend dat hij alles makkelijker voor haar kon maken. Maar hij wist ook dat dat precies het tegenovergestelde was van wat zij wilde. ‘Ik weet het, Carolyn. Ik weet het. Maar het was toch moeilijk.’
Ze had het overleefd - en goed ook. Ze had kracht geput uit haar littekens van het verleden.
‘Het is gewoon... Ik vergeet hoe ik weer een kind moet zijn, als ik dat al ooit geweten heb. Ik voel me zo ongemakkelijk in hun bijzijn.’
‘Ze bijten niet, weet je.’ Hij deed alsof hij daar even over nadacht. ‘De meeste niet in ieder geval.’
Lachend vroeg ze: Wat is je geheim?’
Dat was de beloning waarop hij had gehoopt - Carolyns lach. ‘Het is makkelijk. Denk gewoon aan het meest onvolwassen iets dat je kunt bedenken. En zeg of doe het dan. Dat werkt bij mij.’
Opnieuw verscheen er een lach op haar gezicht, die zich als een zonnestraal over Nick verspreidde. Wanneer ze lachte, vergat hij alles om zich heen.
‘Nick, zo heb jij altijd geleefd. Ik nooit. Ik moest veel te snel volwassen worden. En jij...’
‘Mijn jeugd was één en al lol.’
Maar had hij daar nou echt voordeel aan gehad? Hij had het erg makkelijk gehad, en daardoor was hij een makkelijke jongen geworden die graag lol maakte. De jongen die niet erg had beseft hoe graag hij iets meer wilde Totdat hij het even had gehad, maar het al snel weer was verloren.
Was er een mogelijkheid om het terug te krijgen? Of zou hij gewoon voor eens en voor altijd zijn lesje moeten leren, en accepteren wat er wel en niet inzat voor hem?
‘Ik moest leven met tante Greta,’ ging Carolyn verder. ‘Ik geloof niet dat ik daar ooit lol heb gehad.’
De serveerster kwam terug met hun bestelling, en glimlachte Nick lief toe terwijl ze drankjes op de tafel zette. ‘Alsjeblieft. Ik heb ervoor gezorgd dat de barkeeper je wat extra gegeven heeft.’
‘Dank je.’
‘O, ik heb er ook baat bij,’ reageerde ze. ‘Dan hoef ik niet helemaal terug te lopen.’
Nick grinnikte terwijl de serveerster weer vertrok. Daarna richtte hij zijn aandacht opnieuw op haar. ‘Je kunt een band krijgen met deze kinderen als je dat wilt, Carolyn. Je hoeft je alleen maar open te stellen. Dat heb je eerder ook gedaan.’
‘Dat is makkelijker gezegd dan gedaan,’ reageerde ze met een schouderophalen. ‘Kijk naar jou. Jij maakt onmiddellijk vrienden met de serveerster.’
‘Jij hebt ook vrienden. Mary, bijvoorbeeld.’
‘Jawel, maar het is moeilijker voor mij. Het gaat me gewoon niet zo makkelijk af als bij jou.’
‘Omdat... ?’
‘Omdat ik het nooit heb geleerd.’
‘Je bent vrienden met mij geworden.’
‘Jij was anders.’
‘Waarom? Wat maakte mij anders?’ Misschien, als hij de stukjes kon verzamelen van hun uit elkaar gevallen relatie, kon hij ze weer in elkaar zetten. En op zoek gaan naar de missende stukjes. Misschien konden ze over een tijdje weer bij elkaar zijn.
Zou het de tweede keer beter gaan?
Nu hij zo naar haar keek, kon hij wel verdrinken in haar groene ogen. Hij wilde het beter maken. Hij wilde haar bewijzen dat hij veranderd was, dat hij een andere man was dan degene die ze op de universiteit ontmoet had. Hij wilde haar in zijn armen nemen en haar beloven... wat dan ook, wat ze maar wilde.
‘Je maakte het zo gemakkelijk voor me, Nick. Voor iedereen om je heen.’
Als hij er zo goed in was om mensen hem leuk te laten vinden, waarom werd zij dan niet verliefd op hem? Hij realiseerde zich nu dat ze overhaast getrouwd waren, een beslissing die helemaal niet gebaseerd was geweest op liefde, maar op spontaniteit en lust.
Als hij hun relatie meer diepte had gegeven...
Waar zouden ze nu dan staan?
Hij schudde zijn hoofd. ‘Het lag niet aan mij. Het lag aan jou.’
‘Aan mij? Volgens mij is je geheugen een beetje aangetast.’
‘Ik meen het, Carolyn. Er was iets aan je. Iets dat het zo makkelijk voor mij maakte om mezelf te zijn. Maar ik denk niet dat ik me ooit echt opengesteld heb, niet zoals ik had moeten doen.’
‘Nick, je bent een van de meest open mensen die ik ken.’
Hij pakte zijn whisky op en nam een slok. ‘Dat ben ik niet. Niet echt. Bij de meeste mensen niet. Ik praat, ja. Ik maak grapjes. Maar... ik praat niet écht. Ik ben nog nooit serieus geweest over iets, naast mijn carrière dan, en zelfs dat is niet zo bevredigend uitgepakt als dat ik had gewild. Ik heb ons nooit serieus genomen.’
‘Nee, dat is zo.’ Ze begon te blozen en ze staarde in haar glas.
‘Het spijt me, Carolyn.’
‘Het is goed, Nick. Het ligt in het verleden.’
‘Ja. Waar zou het anders moeten zijn, toch?’ Hij hield zijn adem in terwijl hij op haar antwoord wachtte, zelfs al zou hij dat niet moeten doen. Weer iets beginnen met Carolyn zou waarschijnlijk een fout zijn. Was hij echt zo veranderd?
Nee.
Zou hij haar nu kunnen geven wat hij vroeger niet kon?
Nee.
Waarom was hij dan bereid dezelfde fouten opnieuw te begaan? Omdat hij zich had laten verleiden door haar bijzijn, de geur van haar parfum...
‘Waarom heb je het nou echt gedaan, Carolyn?’
Allebei wisten ze waar hij het over had. Het onderwerp dat ze al die tijd hadden vermeden. Allebei hadden ze niet over hun scheiding willen beginnen.
Maar Nick was het zat om het naar de achtergrond te blijven schuiven. Hij wilde weten waarom het was gebeurd. Want, ondanks alles, ondanks de wetenschap dat hij beter af was zonder haar, wilde hij haar toch - en hij wilde graag weten hoe zij zich erover voelde.
‘Je weet waarom. Omdat Ronald Jakes weer vrij was gekomen. Die idioten dachten dat het wel weer kon. Dat die paar probleemloze jaren in de gevangenis bewezen dat ze hem weer veilig in het openbaar konden laten rondlopen. Maar dat was niet zo,’ zei Carolyn, nog steeds naar haar drankje starend. ‘Ik kon niet bij jou blijven en doen alsof ik blij was terwijl hij vrij rondliep, en een nieuw slachtoffer uitzocht.’
Op het podium werd een liedje van Frank Sinatra gespeeld. De spanning steeg aan het tafeltje waar Nick en Carolyn zaten.
‘Maar toen hij weer was opgepakt, en terug was in de gevangenis, dit keer voorgoed, Carolyn, waarom kwam je toen niet terug? Waarom konden we het niet opnieuw proberen?’
Dat was de vraag die ze nooit had beantwoord. Ze had de vrijlating van Ronald Jakes als een excuus gebruikt om hun huwelijk te beëindigen, en was er nooit meer op teruggekomen. De weken waren voorbijgegaan, veranderd in maanden, in jaren, en Nick bleef zich voorhouden dat Carolyn zich op een dag zou bedenken, van gedachten zou veranderen. Hij had haar tijd gegeven, ruimte, en alles wat ze nodig had... Ineens realiseerde hij zich dat hij haar misschien te veel tijd en ruimte had gegeven.
‘Waarom kwam jij niet achter mij aan, Nick?’ Ze keek hem in de ogen. ‘Je hoeft geen antwoord te geven, want we weten allebei waarom. We zijn overhaast getrouwd, maar geen van beiden waren we klaar voor een echt huwelijk. Voor het samenwonen, voor kinderen. Kijk ons nu eens. We kunnen niet eens normaal één middag met een kind naar de kermis. Laat staan dat we een heel leven lang voor een kind moeten zorgen. Jij bent er nog niet zo slecht in, maar deze laatste dagen hebben mij wel laten zien hoe slecht ik lol kan maken.’
‘Je jeugd hoeft niet de rest van je leven te bepalen.’
‘Je moet me geen advies geven dat je zelf niet opvolgt.’
‘Wat wil je daarmee zeggen?’
‘Jij gedraagt je nog steeds zoals je deed op de universiteit. Je bent niet volwassen geworden. Je bent je niet aan het settelen. Het is allemaal een spelletje. Ik maakte deel uit van dat spelletje.’
Nick leunde voorover, en pakte haar handen. De zwoele jazzmuziek speelde op de achtergrond. Hoe frustrerend alles ook was, hij wilde haar op dit moment alleen maar kussen. ‘Dat was je niet.’
‘O, nee? Zeg me de waarheid, Nick. Wilde je me omdat ik een uitdaging was, dat koele meisje uit Boston dat elke jongen afwees, of omdat je echt van me hield?’
‘Ik...’
Ze trok haar handen uit de zijne en stond op. Even bleef ze staan. ‘Alleen al het feit dat je twijfelt zegt genoeg.’
Toen vertrok ze. Iets brak in haar terwijl ze Nick achter zich liet. Ze ademde de zachte zomerlucht diep in terwijl ze op een taxi wachtte. De deur naar de club ging open, en daar stond Nick.
‘Geloof je dat echt?’ vroeg hij. ‘Geloof je echt dat ik je slechts als een soort trofee zag?’
‘Ja.’ Nu had ze de waarheid uitgesproken. Ze had gedacht dat ze nooit meer pijn zou hebben om Nick Gilbert. Maar ze had het mis gehad.
‘Ik wilde je om honderd verschillende redenen, Carolyn. Nog steeds.’
‘Nick, er is niets tussen ons behalve geschiedenis.’ Ze draaide zich terug naar de straat. Waar was die taxi als je heb nodig had?
‘Niets, hè? Voel je nu ook niets?’ Voordat ze kon reageren, nam hij haar in zijn armen.
En kuste haar.
Het was drie jaar geleden sinds ze voor het laatst gekust was door Nick, maar het voelde als driehonderd jaar. Haar hele lichaam stond in vuur en vlam, en ze drukte zich tegen hem aan. Hij was nog niet dichtbij genoeg.
Zijn lippen kende de hare zo goed als een muzikant zijn noten kende. De kus begon zacht, voorzichtig - een voorproefje van wat er komen ging. Toen trok hij haar dichter tegen zich aan en opende zijn mond tegen de hare. Alles in haar reageerde op zijn kus.
Hij smaakte naar whisky en oude herinneringen, naar alles waarnaar ze had verlangd en wat ze had gemist. Ze kon geen genoeg van hem krijgen.
Nick trok zich terug, maar hield haar nog steeds tegen zich aan. ‘Dit is wat we nog steeds gemeen hebben, Carolyn. Als je daarmee begint, kunnen we verdergaan.’
Ze slikte. Wat zou het makkelijk zijn als die kus genoeg was. Om te doen alsof alles goed was. Maar ze wist beter.
En ze wist dat Nick dat ook deed. ‘Destijds was het niet genoeg, Nick. En het is nog steeds niet genoeg. Ik wilde dat het wel zo was.’ O, wat zou ze dat graag willen.
Met een zucht van frustratie maakte Nick zich van haar los. ‘Waarom trek je toch steeds een muur op? Je laat niemand bij je in de buurt.’
Ze keek naar de man die ze ooit had gedacht beter te kennen dan zichzelf - en wist dat ze fout had gezeten. Samen hadden ze hun relatie verbroken, samen moesten ze voorkomen dat hij weer opbloeide. ‘Begin tegen mij niet over het optrekken van muren, Nick Gilbert. Je weet dat jij precies hetzelfde hebt gedaan.’
Bij het zien van een taxi, stak ze haar hand op. Nadat het gele voertuig was gestopt, stapte ze in en vertrok.
Voordat ze zich opnieuw zou laten betoveren door Nicks magie.







Hoofdstuk 8

 

Jeans gezicht sprak boekdelen. Maar toch dwong Nick zichzelf ertoe de vraag te stellen. ‘Waar is Bobby?’

‘Hij kan niet komen vandaan. We zijn op zoek naar een tijdelijk verblijf voor hem.’ Jean slaakte een diepe zucht.
Zoals beloofd was Carolyn komen opdagen op de afgesproken plek in het park waar je het vuurwerk het beste kon zien, maar ze had niet veel tegen Nick gezegd. Ze zouden de namiddag in het park doorbrengen, picknicken en Bobby laten spelen voordat het vuurwerk begon. Nick vroeg zich af hoe dat zou gaan nu Carolyn en hij niet met elkaar praatten, want ze had vrij duidelijk gemaakt dat ze voortaan gewoon als collega’s met elkaar om zouden gaan.
‘Een tijdelijk verblijf?’ vroeg ze. ‘Waarom?’
‘Zijn moeder is vanmorgen weer in het ziekenhuis opgenomen. Het gaat niet goed met haar. Ze denken dat ze een longontsteking heeft, en omdat ze net tegen borstkanker heeft moeten vechten, wilden de dokters geen enkel risico nemen, dus ze hebben haar opgenomen.’
Met een hand tegen haar hart gedrukt, vroeg ze: ‘Komt alles wel goed?’
‘De dokters denken van wel. Ze zal er waarschijnlijk maar een paar dagen blijven. Ze heeft een scan nodig, wat antibiotica. Ze voelt zich al een tijdje ziek, maar heeft geweigerd om naar het ziekenhuis te gaan omdat ze niet wilde dat Bobby weer in een pleeggezin werd gestopt.’
‘Dat snap ik,’ zei Nick. ‘Het is wel duidelijk hoeveel ze van hem houdt.’
Een paar andere families namen plaats in het park, sommige hadden een barbecue bij zich. De geur van gegrild vlees vulde de lucht samen met het geluid van lachende kinderen en blaffende honden.
‘Op het moment,’ ging Jean verder, ‘bevindt Bobby zich in een weeshuis, totdat we een pleeggezin hebben gevonden. Het is een vakantieweekend, dus het gaat niet makkelijk. Iedereen is op vakantie.’
‘Maar je zult vast een hoop families hebben om uit te kiezen.’
Jean gebaarde naar de picknicktafel naast hen. ‘Mag ik heel eerlijk zijn?’
Nick en Carolyn knikten, en namen plaats tegenover Jean.
‘We hebben niet veel pleegouders om uit te kiezen. Er is een lang proces dat eraan vooraf moet gaan om ze goed te mogen keuren. Op het laatste moment een tijdelijk verblijf moeten vinden, vooral tijdens een vakantieweekend, kan nogal een uitdaging zijn.’ Jean legde haar hand op die van Carolyn, en keek Nick aan. ‘Ik wil niet dat jullie je zorgen maken om Bobby. We zullen wel een plek voor hem vinden om te blijven tot zijn moeder weer uit het ziekenhuis is. Het zal prima gaan.’
‘Maar wat nou als het niet lukt?’ vroeg Carolyn.
Jean keek verdrietig. In haar ogen was de waarheid af te lezen die zij wist, maar niet wilde delen. ‘Dan zal hij in het weeshuis blijven. Maar dat is niet onze eerste keuze. En het is allemaal al zo moeilijk voor Bobby.’
‘Is er geen andere optie?’ vroeg Nick. Hij dacht aan Bobby’s ogen, het verdriet dat hij op zijn gezicht had gezien. Dat kind had al genoeg moeten doormaken. Wanneer zou het leven eens wat makkelijker voor hem worden?
‘Nou...’ Jean pauzeerde. Keek van de één naar de ander. ‘Bobby’s moeder en ik hebben het wel over één andere optie gehad. En ik zou er niet over beginnen als ik niet wanhopig was.’
‘Wat?’ vroegen Nick en Carolyn tegelijkertijd.
Jean keek naar haar handen. ‘Bobby schijnt het erg goed met jullie twee te kunnen vinden. Hij lachte. Hij had pret. Je hebt geen idee hoeveel dat betekent. Dit is een jongetje die niets anders dan drama heeft gekend het afgelopen jaar. Zijn moeder vond jullie erg aardig. Ze zei dat Bobby alleen nog maar kon praten over de picknick en de kermis.’
‘Wij hebben het ook leuk gehad met hem. Hij is een ontzettend leuk jongetje,’ zei Nick.
‘Dat is hij inderdaad,’ stemde Jean in. ‘Pauline zei dat ze haar zoon in tijden niet zo blij heeft gezien, en ze zou er alles voor over hebben om dat zo te houden, vooral wanneer zij in het ziekenhuis ligt.’
‘Dat begrijp ik,’ zei Nick. Hij dacht aan zijn eigen moeder, hoe zij altijd alles over had gehad voor haar gezin. De Gilberts waren gezegend geweest met een gelukkig gezin, zonder dat ze door hoefden te maken wat Bobby nu ervoer, maar zij en Bobby hadden één ding gemeen gehad moeders die onvoorwaardelijk van hun kinderen hielden.
‘Daarom,’ ging Jean verder, ‘brengt zijn moeder hem veel liever onder bij vrienden dan bij vreemden.’
‘Vrienden?’ vroeg ze. ‘Je bedoelt?’
‘Jullie twee.’
Die woorden bleven in de lucht hangen. Niemand zei iets.
‘Je wilt dat wij op Bobby passen?’ vroeg Carolyn. ‘Het is een idee.’
Haar blik ontmoette die van Nick. Hield hem vast. Ze wisten allebei dat het verblijf in al die verschillende pleeggezinnen een impact op Bobby had gehad. Ze hadden het in zijn ogen gezien. In zijn stem gehoord.
Toen dacht ze aan haar eigen jeugd. Aan het feit dat ze was weggetrokken uit het enige huis dat ze ooit gekend had, en had moeten wonen bij haar koude, afstandelijke tante die haar nooit een knuffel of een aardige opmerking geschonken had. Wat voor een verschil zou het hebben gemaakt als ze één dag iemand gehad had die haar aan het lachen maakte?
Zou ze voor even hebben kunnen vergeten wat er met haar vader gebeurd was, zou ze zich even als een normaal kind gevoeld hebben? Zou het mogelijk zijn om datzelfde aan Bobby te schenken?
‘Denk jij wat ik denk?’ vroeg ze aan Nick, zich afvragend of ze het aan zou kunnen, aangezien ze niet bepaald een expert op het gebied van kinderen was. ‘Ik bedoel, het is een overdonderend idee, maar zoals jij eerder zei, wij zijn beter -’
‘Samen dan apart,’ maakte hij haar zin af, haar gedachten lezend zoals hij drie jaar geleden deed. ‘Het is maar voor een paar dagen. Dat kunnen we best aan.’
‘Ik kan mijn werkrooster aanpassen,’ zei ze met een glimlach. Ineens voelde dit als de perfecte keuze. Bobby helpen, was er een betere manier om haar tijd door te brengen? ‘Mary staat vast te popelen om me daarbij te helpen.’
‘Ik heb ook wel een vakantie verdiend.’ Nick kon niet geloven dat ze dit idee aan het doorvoeren waren.
Maar toen dacht hij aan Bobby. Aan de dankbaarheid die van zijn gezicht af te lezen was geweest toen hij de knuffeldraak kreeg, of zijn nieuwe truck. Hij had alles op prijs gesteld en hij had nergens om gevraagd.
Nick had zo’n geluk gehad met zijn eigen jeugd en leven, dit was zijn kans om dat terug te geven, en onmiddellijk resultaat te zien. Hij had veel meer genoten van het winkelen voor cadeautjes, de picknick en de kermis dan hij verwacht had. Opnieuw keek hij haar aan en knikte.
‘Jean,’ begon Carolyn. ‘Nick en ik zouden Bobby graag onder onze hoede nemen, tot hij weer bij zijn moeder terechtkan.’
Toen kwam er een verschrikkelijke gedachte bij Nick op. Wat als Pauline nooit meer beter zou worden? Wat als Bobby voorgoed weg moest? Zou Nick hem dan kunnen missen?
Hij zou wel moeten. Bobby adopteren was geen optie. Nick was vrijgezel, eentje die enorm veel uren werkte, die niet eens een huwelijk had kunnen volhouden. Hemel, hij was nog lang niet volwassen.
‘Het is maar een idee. Jullie hoeven dit niet te doen,’ zei Jean. ‘Het is erg veel gevraagd, vooral op zo’n korte termijn, en -’
‘We doen het,’ zei Nick, die opnieuw het stralende gezicht van Bobby op de kermis voor zich zag. ‘Dan kan hij alsnog naar het vuurwerk gaan, en hoeft zijn moeder zich geen zorgen te maken. Er zal voor hem gezorgd worden.’
De opluchting was van Jeans gezicht af te lezen. ‘Zeker weten?’
Opnieuw keken Carolyn en Nick elkaar in de ogen. Een elektrisch schokje leek hen beiden te raken. Deze energie, deze passie om de wereld te verbeteren had hen op de universiteit samengebracht. Beiden knikten ze. ‘Ja, we weten het zeker,’ zei Carolyn.
‘Het spijt me dat ik deze persoonlijke vraag moet stellen,’ begon Jean, ‘maar jullie zijn niet getrouwd en wonen niet samen. Hoe gaan jullie dit doen?’
O ja, het enige detail dat ze over het hoofd hadden gezien. Ineens besefte Nick wat deze overhaaste beslissing voor hem en Carolyn betekende, samen zijn. Helemaal samen. Onder één dak. Voor een paar dagen.
De vorige keer dat ze daarvoor gingen had het maar vier dagen standgehouden. Hoe zou het nu gaan?
‘We komen er wel uit,’ zei ze. ‘Voor Bobby.’
‘Natuurlijk doen we dat,’ voegde Nick toe. Maar even wist hij niet meer waar hij precies uit moest komen. Hoe van Carolyn te houden, of hoe haar te vergeten.
 

Carolyn staarde naar haar logeertas, zich afvragend of ze hier nog onderuit kon komen.

Maar toen dacht ze aan Bobby en veranderde ze van gedachten. Zij wist immers als geen ander hoe het was om bij iemand te moeten verblijven die jou niet echt wilt.
Voor hem kon ze dit doen. Ze zou Nick gewoon ontwijken.
Niet naar hem kijken terwijl hij met warrige haren uit bed kwam, of als hij uit de douche kwam, met een warme damp nog om zich heen, en alleen een handdoek om ‘Zal ik je de logeerkamer laten zien?’ klonk Nicks stem achter haar. Ze weigerde hem te laten merken wat het met haar deed om zijn stem te horen, en om in zijn huis te zijn.
Al zag hij er goed uit, in slechts een T-shirt en een korte broek. De haaientatoeage kwam net onder zijn mouw uit. Bandit plofte naast hen neer.
‘Sorry, ik zie er niet uit,’ verontschuldigde Nick zich. ‘Ik was in de tuin aan het werken toen je aankwam. Een beetje opruimen zodat Bobby wat speelruimte zal hebben. Het is zulk lekker weer en -’
‘O, nee, nee.’ Verdorie, hij had haar zien staren. Het was ook zo lang geleden sinds ze een date had gehad. ‘Ik zat een beetje te dromen.’
‘Dacht je aan mij?’ vroeg Nick, een stap dichterbij komend.
‘Nee,’ loog ze.
‘Jammer. Ik denk de laatste tijd best veel aan jou.’
‘Best veel?’ vroeg ze. Haar stem klonk paniekerig in plaats van plagerig, zoals de bedoeling was geweest.
Hij pakte de tailleband van haar zomerjurk in zijn hand. Carolyn bevroor, kon niet meer helder denken. Ineens dacht ze terug aan de dagen dat ze met Nick getrouwd was geweest. Hoe geweldig de dagen en hoe teder de nachten waren geweest. Hoe zacht Nicks aanrakingen waren.
Had het jaren geleden ook zo gevoeld? Nee, dit voelde beter. Opwindender. Verleidelijker. Want nu wist ze welk plezier haar te wachten stond.
‘Ik heb heel veel aan je gedacht,’ zei hij, zijn stem laag en verleidelijk. ‘Om eerlijk te zijn denk ik alleen maar aan je sinds die kus buiten de jazzclub. Misschien kunnen we beter niet bij elkaar wonen.’ Hij stond nu haast tegen haar aan. ‘Waarom kan ik je niet vergeten, Carolyn?’
‘Eh, omdat je een fotografisch geheugen hebt?’ stotterde ze.
‘Misschien,’ antwoordde Nick met een diepe stem. ‘Of misschien omdat ik dit nooit vergeten ben.’ Toen leunde hij voorover en kuste haar.
Deze kus was allesbehalve lief en vlug, zoals de kus buiten de jazzclub. Deze kus zette Carolyns wereld op zijn kop. Nick hield haar hoofd in haar handen, en kuste haar gepassioneerd. Het nam alle twijfel bij haar weg of hij haar nog steeds wilde.
Ze sloeg haar armen om hem heen en trok zijn T-shirt omhoog, voelde de warme huid van zijn rug na zo’n lange tijd opnieuw. Met haar vingers bespeelde ze zijn huid, streelde op en neer, raakte elke centimeter van zijn lichaam aan. Ze had hem gemist, ze had alles aan hem gemist.
Nicks kus werd intenser, en hij nam haar borsten in zijn handen. Alles in Carolyn leek te ontploffen, zolang had ze deze gevoelens niet meer ervaren. Ze drukte zich dichter tegen hem aan.
De klok in de gang sloeg en Nick trok zich met een glimlach terug. ‘Dáár denk ik het meest aan.’
‘Ik ook.’ Waarom zou ze liegen als de waarheid er toch al zo dik bovenop lag?
Nick bestudeerde haar blik. ‘Als we hier samen blijven, moeten we misschien wat regels opstellen.’
‘Regels?’
Met zijn vingers streelde hij over haar lippen. ‘Omdat ik elke regel van beschaafdheid zal verbreken als we zo door blijven gaan. En als er een kind in de buurt is, is dat misschien niet zo’n goed idee.’
Snel deed Carolyn een stap achteruit, creëerde wat afstand tussen hen zodat ze kon nadenken. ‘Je hebt gelijk. Over een paar minuten komt Bobby, en ook al willen we de komende dagen een gelukkig gezin spelen, we moeten niet te ver gaan.’
‘Of doen alsof we iets zijn dat we niet zijn,’ zei Nick, zijn blik in de hare borend, vragend om een antwoord. ‘Zoals gelukkig getrouwd.’
‘Je hebt gelijk,’ zei ze, haar tas oppakkend, weer helemaal zakelijk, alsof er niets gebeurd was. Nick had gelijk. Doen alsof ze getrouwd waren - doen alsof ze ook maar iets met elkaar hadden - zou alleen tot pijn leiden.
Zodra Bobby weer naar huis ging, zouden zij en Nick weer verdergaan met hun eigen levens, hun carrières. Nick was nog steeds de durfal, de speelse jongen, die niet kon begrijpen hoeveel Carolyns carrière voor haar betekende. Toen had hij niet naar haar geluisterd; nu deed hij dat ook niet.
Allebei wilden ze iets anders in de toekomst. Nick kwam uit een groot gezin. Hij had haar verteld dat hij ooit hetzelfde wilde creëren. Zij daarentegen was de vrouw die nooit risico’s nam, deels door de uren die ze werkte, deels door het feit dat ze geen goede moeder zou zijn. Als er twee mensen absoluut niet voor elkaar bestemd waren, dan waren het Carolyn en Nick wel.
‘Ik zal even mijn spulletjes neerzetten,’ zei Carolyn. ‘En als Bobby dan komt, kunnen we ons op hem concentreren. En die kus vergeten.’
Nick’s kaak stond gespannen. ‘Daar zijn we erg goed in, hè, Carolyn? Doen alsof er nooit iets is gebeurd tussen ons.’
En voordat ze daar antwoord op kon geven, pakte Nick de koffer uit haar hand, en liep ermee de trap op.







Hoofdstuk 9

 

Als je reageert op je impulsen, moet je de consequenties accepteren. Nick kon alleen nog maar denken aan hoe Carolyn had aangevoeld in zijn armen. Hoe ze tegen hem aan had bewogen, hem had aangeraakt, hem had gekust. Hoe ze de zijne weer geweest was, na lange tijd.

Maar toen was hij weer met beide benen op de grond gezet en weer terug bij af. Vroeger waren ze getrouwd geweest, nu waren ze niets meer, en Carolyn gebruikte Bobby als excuus om zo ver mogelijk bij hem vandaan te blijven. Bobby was overal waar zij ook waren, dus ze hoefde niet eens aandacht aan Nick te schenken.
Prima. Dat was waarschijnlijk maar goed ook.
Ze waren in het park met Bobby, de tijd dodend tot het vuurwerk begon. Toen Bobby was gearriveerd, had ze een picknick geopperd in het park, alsof ze zo snel mogelijk het huis uit wilde. Ze hadden een mandje met eten en een kleed gepakt en Bandit thuis achtergelaten.
Nu ze het eten op hadden, wandelden ze rond in het park om een goed plekje voor de vuurwerkshow te zoeken. De zon ging bijna onder, waardoor het park in een paarse gloed stond.
‘Vorig jaar heb ik het vuurwerk niet gezien,’ zei Bobby zachtjes terwijl ze door het gras liepen. ‘Toen ging mijn papa dood.’
Toen Nick naar haar keek, zag hij tranen opkomen in haar ogen - van medeleven? Van begrip? Of om haar eigen herinneringen? Eerst keek ze weg, maar toen hij haar hand wilde pakken, trok ze zich terug.
In plaats van haar aan te raken legde Nick een hand op Bobby’s schouder. ‘Laten we hopen dat dit vuurwerk ex tra mooi wordt.’ Het was een wonder dat Nick kon praten ondanks de brok in zijn keel.
Bobby knikte. Na even nagedacht te hebben, draaide hij zich naar Carolyn. ‘Denk je dat mijn vader het ook kan zien? In de hemel?’
Een schaduw trok over haar gezicht, en even leek ze niet te weten wat ze met die vraag aan moest.
Zelf vroeg ze zich namelijk hetzelfde af. Keek haar vader naar haar vanuit de hemel? Had hij alle mijlpalen in haar leven meegemaakt? Haar afstuderen bij de universiteit voor rechten? Haar eerste rechtszaak? Haar kortstondige huwelijk?
Wat had Nick een geluk gehad met zijn ouders die hem steunden bij alles wat hij deed, terwijl Carolyn niemand had gehad. Ze had zichzelf door alle mijlpalen in haar leven moeten slepen. Niemand die de toetsen waar ze tienen voor gehaald had op de koelkast had gehangen met het soort trots dat alleen een ouder kon hebben.
Ze legde haar hoofd in haar nek en keek naar de lucht. Toen ving ze Bobby’s indringende blik op. ‘Ik denk van wel, Bobby. En volgens mij heeft hij het beste plaatsje.’
‘Ja.’ Bobby glimlachte bij het idee. Hij zag er mooi uit in de nieuwe trui die hij van Nick gekregen had. Aan het eind van de avond zou hij waarschijnlijk naar huis gaan met aankopen van alle kraampjes in het park, bedacht Nick zich.
‘Denk je dat jouw vader ook vanuit de hemel met je mee keek, toen jij klein was?’
Ongemakkelijk speelde ze met het kleed in haar armen. ‘Ik weet het niet, Bobby. Ik heb geen vuurwerk meer gezien sinds ik acht was.’
‘Echt niet?’ vroeg Nick verbijsterd. ‘Heeft je tante je er nooit mee naartoe genomen?’
Carolyn haalde haar schouders op, alsof het niet veel uitmaakte. ‘Ze zag er het nut niet van in. Ze vond het verspilling van het geld. En het was bovendien toch na mijn bedtijd.’
‘Maar één avond per jaar ‘Je had mijn tante Greta moeten kennen, Nick. Er was geen één nacht per jaar voor haar. Nooit.’ De gespannen blik op haar gezicht maakte voor Nick duidelijk dat het onderwerp gesloten was.
‘Ik vind het leuk om laat op te blijven,’ zei Bobby, die de spanning tussen Nick en Carolyn niet opgemerkt had. ‘Mijn mama zegt dat het goed is, als ik ‘s avonds lees.’
Wat voor verhalen lees je graag?’ vroeg Carolyn, duidelijk dankbaar voor de verandering van het onderwerp.
Bobby haalde zijn schouders op, en even dacht Nick dat hij opnieuw weigerde een band op te bouwen met Carolyn door niet te antwoorden.
Caroline ging echter zelf verder. ‘Toen ik een klein meisje was,’ zei ze, ‘las mijn vader me altijd avonturenverhalen voor. Boeken over piraten en verloren schatten. Ridders die vuurspuwende draken moesten verslaan, dat soort dingen. Dat waren mijn favoriete verhalen.’
Onmiddellijk klaarde Bobby op. ‘Die vind ik ook leuk! Maar ik heb er niet zoveel. Als mijn mama ziek is kunnen we niet naar de bibliotheek, want dat is best ver lopen. En piratenboeken zijn duur om te kopen. Maar dat is niet erg. Soms bedenk ik zelf gewoon piratenverhalen.’
‘Nou,’ zei Carolyn met een glimlach, ‘waarom gaan we morgen dan niet naar de winkel om een paar piratenboeken te kopen? Daar kun je een tijd mee doen.’
‘Gaan we dat doen? Beloof je dat?’
‘Ja. Nick en ik zullen er zoveel voorlezen als je maar wilt. Als klein meisje was ik dol op lezen. Ik lees nog steeds graag.’
‘Ik kan niet wachten!’ riep Bobby met een grijns. ‘Ik houd van boekenwinkels. En boeken.’
‘Mooi.’
‘Mag ik even spelen? Tot het vuurwerk begint?’ vroeg Bobby met een grijns die alleen maar groter werd. Carolyn en Nick knikten, en Bobby rende zingend naar de speeltuin. Toen hij weg was, ging Nick dichter bij Carolyn lopen. ‘Ik geloof dat je een vriendje hebt gemaakt.’
‘Het was makkelijker dan ik had verwacht.’
‘Ik zeg het niet graag maar...’ hij grijnsde ‘… ik zei het je toch.’
‘Nu heeft hij tenminste heel wat mooie herinneringen om mee naar huis te nemen.’
‘Ja. Herinneringen en speelgoed.’ Dat was alles dat ze het jongetje konden geven. Het kwam niet eens in de buurt van wat Nick had gehad als kind, maar hopelijk zou het genoeg zijn.
Ze keek hoe Bobby op het klimrek klom. Het speeltuintje was maar een paar meter verderop, maar een paniekerig gevoel kwam plotseling op in haar borst. ‘Denk je dat alles goed gaat? Dat Bobby niet te ver weg is?’ Haar blik gleed over het park vol vreemden. ‘Ik geloof niet dat het hier veilig genoeg is.’
‘Het is prima, Carolyn. Er zal niets gebeuren.’
‘Misschien moeten we hem terugroepen. Er zijn hier zoveel mensen. Zie je die man daar? Ik vind hem er verdacht uitzien.’
‘Degene die zijn dochter op het klimrek helpt?’
‘Nee, die andere. Degene op de bank. Die naar de kinderen kijkt. Wat is hij aan het doen?’
‘Naar zijn eigen kind aan het kijken.’ Nick pakte haar hand vast. ‘Het is goed. Niet ieder mens is een crimineel. En bovendien passen wij nu op Bobby.’
Niet erg overtuigd schudde Carolyn haar hoofd, en liet haar blik over iedereen in de speeltuin glijden, alsof ze bij iedereen wilde vaststellen of ze onschuldig waren of niet. ‘Bobby is ons kind niet. Ik zou het niet kunnen verdragen als er iets gebeurde.’
‘Carolyn, kijk me aan.’
Het kostte haar moeite, maar uiteindelijk scheurde ze haar blik toch los van het jongetje en draaide zich naar Nick. ‘Wat is er?’
‘Alles zal prima gaan. Wat er met jou gebeurd is, zal Bobby niet gebeuren. Als jij leert je angsten los te laten, zul jij ook een leven hebben. Het leven dat je altijd hebt verdiend.’
Maar ze schudde haar hoofd en hield zich bezig met het uitslaan van het kleed in haar hand. ‘Zo makkelijk is het niet, Nick.’
‘Zo makkelijk is het wel. Zo makkelijk is het altijd geweest.’
Samen gingen ze op het kleed zitten, Carolyn nog steeds met een bezorgde frons op haar voorhoofd. ‘Dat heb jij altijd gedacht.’
‘Wat bedoel je daarmee?’
‘In jouw ogen is alles zwart-wit. Eén en één maakt twee. Maar in mijn ogen zijn er andere opties, dingen waar jij nooit over nadenkt. Ik neem het jou niet kwalijk, Nick. Jij kunt niet nadenken over wat ik heb meegemaakt.’
Dat schoot hem in het verkeerde keelgat, en zijn opgekropte frustratie kwam naar boven. ‘Ik kan ook niet nadenken over dingen die jij me nooit hebt verteld.’
‘Ik heb je alles over mijn verleden verteld.’
‘Je hebt het me verteld als tijdens een rechtszaak, Carolyn. Je hebt me feiten verteld, niet je hart geopend. Je hebt Bobby de laatste vijf minuten meer verteld dan dat je ooit aan mij hebt gedaan.’
Er viel een lange stilte, waarin ze over zijn woorden nadacht. ‘Misschien omdat je de juiste vragen moet stellen om de juiste antwoorden te krijgen.’
Nick slikte. Was dat het probleem geweest? Had hij nooit de juiste vragen gesteld? Had hij zich niet genoeg in Carolyn verdiept?
Een tijd lang zeiden ze allebei niets, en keken ze alleen naar de spelende Bobby. ‘Hij lijkt een beetje op jou, vind je niet?’ zei Carolyn uiteindelijk zachtjes.
Nick observeerde het jongetje. Het was vergezocht, maar hij begreep wat ze bedoelde. Dezelfde oogkleur, dezelfde bouw. ‘Een beetje wel, ja.’
‘Ik vraag me af -’ Ze brak haar zin af en schudde haar hoofd.
‘Wat vraag je je af?’
‘Niets. Laat maar zitten.’
‘Nee, dat is niet eerlijk. Kom op, laat Nick de Waarzegger je gedachten lezen.’ Hij draaide zich naar haar toe en legde een hand op haar voorhoofd. Het begon als een plagerij, een grapje, maar toen hij lang genoeg nadacht over waar Carolyn aan gedacht kon hebben, sloeg de waarheid hem in het gezicht. Zijn hand viel weg van haar voorhoofd. Het plagerige in zijn stem verdween. ‘Je vraagt je af... hoe het zou zijn als wij een kind hadden. Wat als Bobby ons kind was?’
‘Natuurlijk niet.’ Ze schepte onmiddellijk weer wat afstand tussen hen. ‘Je weet dat ik niet het type persoon ben die aan kinderen zou moeten beginnen.’
‘Waarom niet?’
‘Je weet waarom, Nick. Ik werk een miljoen uur per week, dus ik zou de tijd niet eens hebben.’
‘En waarom is dat zo, Carolyn? Je werkrooster kan veranderd worden, weet je. Er zijn genoeg advocaten die een familie en kinderen hebben.’
‘Ik ben tevreden met mijn leven zoals het is.’
‘Als je zo tevreden bent, waarom kuste je me dan terug?’
‘Als jij zo gelukkig bent, waarom kuste je me dan?’ kaatste ze de hal terug.
Nick kon zijn lach niet bedwingen. ‘Je moet ook altijd weer de advocaat zijn. Altijd een vraag met een vraag beantwoorden. Wat moet ik doen om eens een antwoord uit jou te krijgen, Miss Duff?’
Ineens knalde er boven hun hoofd iets uit elkaar, in honderd verschillende kleuren. ‘Het vuurwerk is begonnen, Nick.’
Hij keek naar haar blik. Vastberaden, sterk. Sexy. Ondanks alles wilde hij haar nog steeds. ‘Ja, Carolyn, dat is het zeker.’
Ze deed haar best zich op het vuurwerk te concentreren. Maar elke keer als de vonkjes weer tot een gekleurde bloem uiteenspatten boven haar hoofd, betrapte Carolyn zich erop dat ze naar Nick staarde. Dat ze dacht aan hun gesprek.
En aan waar ze heen zouden gaan zodra het vuurwerk voorbij was.
Terug naar zijn huis. Samen. Na alles wat ze had gedaan om zo ver mogelijk uit de buurt te blijven van Nick Gilbert - uit de buurt van zijn verleidelijke ogen, zijn lach, zijn aanraking - had ze nu vrijwillig aangeboden om de komende paar dagen met hem door te brengen.
Het was te gek voor woorden.
Er was een duidelijke spanning tussen hen, en omdat Carolyn, net als Nick, een T-shirt en een korte broek aanhad - wat gezien het weer een goede keuze geweest was - was ze zich nog bewuster van zichzelf. Ondanks hun gesprek, hun verschillen, die alleen maar groter leken te worden naarmate ze meer tijd met elkaar doorbrachten, kon ze de kus van eerder niet uit haar hoofd zetten, en kon ze alleen maar denken aan hoe het zou zijn om hem weer te kussen.
Naast hen bleef Bobby enthousiast naar het vuurwerk kijken, compleet onwetend van de spanning tussen de twee volwassenen naast hem.
Ineens voelde Carolyn Nicks vingers over haar schouder gaan, en ze keek om alsof ze een elektrisch schokje had gekregen. ‘Ik veeg alleen een mug weg,’ zei Nick.
‘O. Dank je.’
‘Geen probleem.’ Die lach. Die lach kon Carolyn dromen. Als hij zo lachte, was het alsof er in haar een lichtje aanging dat sinds jaren geleden gedoofd was, en hij was de enige die het lichtje weer aan kon doen.
Nu, dacht ze. En de seconde daarna ook. En de seconde daarna. Maar ze sprak de woorden niet uit. In plaats daarvan richtte ze haar aandacht op de lucht.
En zag niets.
‘Hoe maken ze dit?’ vroeg Bobby haar.
‘Nou...’ begon ze, en stopte toen. ‘Dat weet ik niet zeker. Nick?’
Die kans greep Nick aan om dichterbij te komen zitten, en Carolyn hield haar adem in. Ze was zich zo bewust van hem, zo bewust van het feit dat ze met zijn drieën op een klein gezinnetje leken, dat ze er even diep in geloofde dat dit echt was, dat ze weer samen waren. ‘Ze zijn gemaakt van een heleboel dingen, Bobby. Door het buskruit ontploffen ze, maar al die kleurtjes zijn natuurlijk het leukst. Bepaalde kleuren zijn gemaakt door verschillende chemische mengsels. Blauw komt bijvoorbeeld van koperzout, en goud komt van aluminium en magnesium.’
‘Dat is wel cool,’ vond Bobby. ‘Dus de mensen die het maken weten hoe ze alle chemische dingen moeten mengen, of niet?’
‘Ja,’ knikte Nick, ‘en vooral hoe ze het vuurwerk veilig moeten afsteken.’
‘Als ik groot ben, wil ik dat baantje hebben. Dat is ongeveer hetzelfde als een draak zijn.’
‘Ja,’ giechelde ze, ‘dat is wel zo.’
‘Maar mijn mama zegt altijd dat ik moet gaan studeren,’ ging Bobby pruilend verder.
‘Dat is ook zo,’ stemde Nick in. ‘En als er tijd voor is, moet je me opzoeken. Dan zal ik een aanmeldingsbrief voor je schrijven. En je helpen een goede school te vinden.’
‘Echt waar?’ Bobby’s ogen werden groot, en even verscheen er een grote glimlach op zijn gezicht, voor die weer verdween. ‘Misschien.’
Die stemmingswisseling zou Carolyn van een kilometer afstand nog kunnen herkennen. Bobby was al zo vaak teleurgesteld, dat hij niets meer durfde te verwachten van de toekomst, uit angst dat Nick zijn belofte niet zou nakomen.
‘Bobby...’ begon ze.
‘Ik wil de rest zien,’ zei Bobby, en hij legde zijn hoofd in zijn nek, zich weer concentrerend op de lucht.
 

De klok in de gang sloeg elf uur toen Carolyn Nicks zacht verlichte keuken binnen stapte. Ze opende de koelkast en maakte voor zichzelf een nachtelijke snack van stukjes kaas en fruit. Nick had zich zo goed mogelijk voorbereid op Bobby’s komst. De koelkast zat vol lekkers.

Terwijl ze cafeïnevrije koffie in de koffiepot schepte dacht ze aan Nick. Toen ze hem net ontmoet had, was hij een open boek voor haar geweest. Maar nu waren er dingen aan hem die ze niet begreep. Had ze hem onderschat?
Had ze alleen de oppervlakte van Nick gezien, en zich niet genoeg in hem verdiept?
‘Hoe is het met Bobby?’ vroeg ze toen Nick ook de keuken binnen kwam.
‘Slaapt als een roos. Al sinds ik hem uit de auto naar boven tilde. Ik heb hem ingestopt en die knuffeldraak naast hem gelegd.’
‘Hij is nogal gehecht aan dat ding,’ zei ze met een glimlach.
‘Volgens mij is hij nogal gehecht aan ons.’
‘Ja, hè?’ zei Carolyn. ‘Misschien hadden we dit niet moeten doen. Straks moet hij weer naar huis en misschien naar andere pleeggezinnen, als zijn moeder weer ziek wordt. We zullen er niet altijd voor hem zijn, Nick. Het is niet alsof Bobby de puppy van de buren is die hier in en uit kan lopen wanneer wij het willen.’
‘We geven hem tenminste fijne herinneringen mee. Dat is ook belangrijk, toch?’
‘Het is niet genoeg. Lang niet genoeg.’
‘Carolyn, je maakt je te veel zorgen. Ik weet zeker dat het wel goed komt met Bobby.’
‘En jij maakt je te weinig zorgen. Je doet het weer.’
Wat doe ik weer?’
‘Je terugtrekken op het moment dat iemand je het hardst nodig heeft.’
‘Dat doe ik niet.’
‘Dat doe je wel. Net als dat je bij mij deed.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Weet je, ik was een volwassen vrouw. Ik kan het wel aan, maar Bobby is een kind. Stel hem niet teleur.’
‘Dat ben ik ook helemaal niet van plan.’
Maar ze kon zien aan de manier waarop hij zich weg draaide, en afstand tussen hen creëerde, dat ze hem doorhad. Een gevoel van teleurstelling overspoelde haar. Voor één keer in haar leven wilde ze eens geen gelijk hebben. ‘Misschien niet, Nick. Als je Bobby’s wensen maar boven aan je lijstje hebt staan. Ik weet hoe het voelt om hem te zijn.’
‘En hoe voelt het dan, Carolyn?’ Nick deed een stap dichter naar haar toe. ‘Vertel dat me eens.’
‘Dat weet je al. Ik heb vaak genoeg over mijn verleden gepraat.’
‘Je hebt gepraat, maar je hebt me niets vertéld. Jij beschuldigt mij ervan dat ik me er niet genoeg bij betrek, maar hoe kan ik dat doen als jij je niet aan me openstelt? Je hebt me maar een glimp van je laten opvangen, Carolyn.’
In plaats van te antwoorden, gaf Carolyn hem een kopje koffie en volgde hem terwijl ze de keuken verlieten en naar buiten gingen. Bandit volgde hen, vrolijk kauwend op een nieuw speeltje.
Buiten scheen de maan door de bomen en tjilpten de vogels zachtjes. Er stonden een heleboel sterren aan de hemel, als overgebleven vonkjes van het vuurwerk. ‘Ik begrijp je niet, Nick.’
Wat begrijp je niet? Ik ben een man. Ik ben een vrij simpel schepsel.’
‘Waarom bezit je dit grote huis maar heb je geen kinderen? Je bent nooit meer getrouwd.’
Pas na een lange stilte antwoordde Nick. ‘Ik heb niemand meer gevonden met wie ik me wil settelen, en daarbij ben ik ook niet echt het type om te settelen.’
‘Maar waarom heb je het huis dan gekocht? Ik bedoel, de meeste mensen kopen een huis nadat ze getrouwd zijn.’
‘Dat is zo. Ik zag dit huis als een investering. Een hoekhuis in een fijne buurt. Toen het vrijkwam leek het me logisch om het te kopen. Ooit zal ik het verkopen en wat winst maken. Zoals ik zei, het is een investering, alleen dan met ramen en deuren.’
‘Is dat alles?’
‘Ja. Dat is alles.’
‘Waarom ben je nooit hertrouwd?’
Zoals ze had verwacht, verraste die vraag hem. Maar al snel herstelde Nick zich. ‘Dezelfde reden als jij, ik ben getrouwd met mijn baan.’
‘Meineed is een misdrijf, mr. Gilbert.’
‘Ik was er niet van op de hoogte dat we ons in een rechtszaal bevonden.’
‘En ik had nooit gedacht dat je tegen me zou liegen.’
Met zijn beide handen om zijn mok gesloten staarde Nick de diepe duisternis in. ‘Ik lieg niet echt. Net als jij heb ik voor mijn baan gekozen, in plaats van voor een relatie.’
‘Maar waarom?’ vroeg Carolyn, dichterbij komend, zich heel erg bewust van de paar centimeter die hen nog scheidde. Van de intimiteit van het donker. Ze ademde de geur van zijn aftershave diep in. ‘Zo was je vroeger niet. Ik bedoel, je was nooit echt meneertje Carrière.’
‘Zo hoort het. In deze tijdelijke situatie met Bobby kan ik me wel redden, maar ik kan er maar beter niets blijvends van maken. Om eerlijk te zijn, denk ik dat we een goede keuze gemaakt hebben door het uit te maken.’
‘Een goede keuze?’ Ook al was zij degene die drie jaar geleden dezelfde woorden uitgesproken had, Nicks opmerking was als een klap in haar gezicht. ‘Hoe kan je dat zeggen?’
‘Hoe kun je zo verrast zijn? Je kent me toch, Carolyn. Diep in mijn hart ben ik geen relatietype, geen gezinstype. Ik ben de man die mensen aan het lachen maakt, de man die er een feestje van bouwt en vertrekt voordat dingen te serieus worden. Toch?’
‘En is dat wat je nu van plan bent, hier, met mij en Bobby?’
‘Bobby’s verblijf hier is tijdelijk, maar we zullen hem hierna vast nog wel zien, af en toe.’
‘Je beantwoordt mijn vraag niet.’ Ze keek hem recht in zijn ogen. ‘Is dat wat je nu van plan bent met mij?’
‘Is dat niet wat je wilt? Net als eerst?’ Hij deed een stap dichterbij. ‘Jij was degene die het allemaal beëindigde. Je hebt ons amper een kans gegeven, Carolyn.’
‘En hoe was het ooit gaan werken tussen ons, Nick? Nu zeg je eigenlijk dat het tóch uit zou zijn gegaan, ondanks of ik het die dag had beëindigd of niet.’
‘Dat is waarschijnlijk ook zo. Denk je niet?’
Ze kon wel gillen van frustratie. ‘Wat is er mis met jou? Eerst kus je me, dan zeg je me dat het de beste keuze ooit was om het uit te maken. Wat wil je, Nick?’
‘Wat wil jij, Carolyn? Ik kan jou hetzelfde vragen. Jij bent hier nu met mij, maar waarom? Hoe zie jij de toekomst?’
Ze zag de intensiteit in zijn ogen, en hoe graag hij een antwoord van haar wilde. Maar was ze er klaar voor om toe te geven hoe ze zich voelde?
Ze wilde het gevecht zo graag opgeven. De afstand tussen hen sluiten. O, wat zou dat fijn zijn.
Maar in plaats daarvan deed ze een stap achteruit. ‘Ik ben hier voor Bobby.’
‘Meineed, Miss Duff.’
‘Ik lieg niet.’ Niet helemaal.
‘Ben je hier niet uit nieuwsgierigheid?’
‘Is dat waarom jij hier bent?’
‘Dit is nou een liefdesstrijd tussen twee advocaten,’ zei Nick met een grijns. ‘Geen antwoorden, alleen maar meer vragen. Vertel me de waarheid, Carolyn. Waar gaat dit heen?’
Na een diepe zucht te hebben geslaakt, deed ze een stap dichter naar hem toe en sloot de afstand tussen hen. Ze verzette zich niet langer, ze vocht niet langer een gevecht dat ze toch niet kon winnen. Haar handen gingen over zijn lichaam, en ze trok hem naar zich toe. ‘Misschien leidt het hier wel gewoon toe.’
En toen leunde ze voorover en kuste hem, op haar tenen, omdat dat veel makkelijk was dan het vertellen van de waarheid.
En die waarheid was, dat ze weer helemaal verliefd aan het worden was.







Hoofdstuk 10

 

Nick kon niet slapen.

Na een tijdlang naar zijn plafond gestaard te hebben, stond hij op en ijsbeerde hij door zijn kamer.
Dit was niet goed.
Morgenochtend zou hij eronder uit proberen te komen. Op de een of andere manier moest hij dingen voorgoed weten te beëindigen met Carolyn. Hij moest terug naar het leven dat hij eerst had, een leven zonder verplichtingen, zonder verwachtingen. Het was de enige manier om hen beiden te beschermen. Om hem ervoor te behoeden twee keer dezelfde fout te maken.
De dag dat ze het uit had gemaakt, was hij achter haar aan gegaan, maar hij had een andere Carolyn teruggevonden. De harde Carolyn, die alleen gepassioneerd in haar werk was.
En toen had hij zich gerealiseerd dat hij nooit iets serieus zou nemen, terwijl zij voor haar carrière alles deed. Hij moest nog iets vinden waar hij zoveel om gaf.
In die tijd had hij niet eens zoveel om hun huwelijk gegeven. Ze kenden elkaar amper, waren impulsief getrouwd. Hij had het huwelijk dan ook achter zich gelaten en was verder gegaan.
Carolyn had gelijk gehad. Was hij nou echt zo veranderd? Hij nam nog net zo weinig serieus als drie jaar geleden. Het was gewoon zijn eigen egoïstische hart dat haar terug wilde.
De beste keuze was om het te beëindigen, voordat het te ver ging. Voordat er harten gebroken werden.
Want zijn eigen hart deed al behoorlijk pijn. Op dinsdagochtend werd de krant over het hek gegooid. Carolyn pakte hem op, nog steeds in de war omdat ze de nacht in Nicks huis had doorgebracht. Terwijl ze koffie zette en de krant las, besloot ze Nick te vertellen dat dit grote experiment voorbij moest zijn.
Wat had haar de vorige avond bezield? Waarom had ze hem gekust? Waarom had ze het alleen maar ingewikkelder gemaakt voor hen beiden?
Vandaag zou ze vertrekken. Overdag zou ze er nog steeds zijn, voor Bobby, maar ze zou in ieder geval afstand nemen van de verleiding om elke nacht in Nicks armen door te brengen. De vorige nacht was een marteling geweest. Na die kus was het voor haar haast onmogelijk geweest om naar bed te gaan zonder hem. Ze had haast niet kunnen slapen, en had alleen kunnen denken aan hoe het was geweest, die paar dagen dat ze getrouwd waren. Haar gedachten hadden haar geplaagd met beelden van wat er kon gebeuren, als ze alleen maar even die paar meter naar zijn kamer zou afleggen.
Maar nee. Nick en zij waren zo verschillend als ze maar zijn konden. Nog steeds kende hij haar niet, nog steeds luisterde hij niet. Eén keer tijdens hun huwelijk had ze toenadering gezocht, hem om hulp gevraagd...
En hij had haar niet gehoord. Die pijn wilde ze niet nog eens meemaken.
Haar besluit stond vast. Hoeveel ze ook gaf om Nick, het was de beste keuze om weg te gaan.
Nick kwam helemaal aangekleed de keuken binnen, met vage kringen onder zijn ogen. Blijkbaar was zij niet de enige die de slaap niet had kunnen vatten. ‘Goedemorgen.’ Hij schonk zichzelf een kop koffie in. ‘Bedankt dat je koffie hebt gezet.’
‘Geen probleem.’ Nu moest ze het zeggen, voordat ze de moed weer verloor. ‘Nick, we moeten praten.’
‘Dat wilde ik net zeggen,’ stemde Nick in. ‘Dit gaat zo niet langer.’
‘Dat vind ik ook. Wij samen onder één dak -’
‘Is te verleidelijk.’
‘Vooral omdat we beiden weten dat het nergens toe leidt.’
‘Weet je het zeker, Carolyn?’
Met één woord kon ze dit ongedaan maken. Met één woord kon ze terugvallen in zijn armen, net als de vorige avond. Het verlangen ging door haar heen, maar werd afgeremd door haar gezonde verstand. ‘Ja, ik weet het zeker.’
Dit is wat ze wilde. Wat ze altijd gewild had. Over een paar dagen zou ze weer terug op haar werk zijn, en zou dit alles niets meer dan een herinnering zijn. Net als eerst.
Even werd ze overspoeld door een vlaag van spijt, maar dat gevoel schudde ze van zich af. De eerste keer dat het uitging met Nick had ze ook overleefd, dat kon ze best nog een keer.
Dat kon ze best.
De voordeur ging open, wat Bandit zo enthousiast rond deed rennen dat hij bijna uitgleed. Een man die op een jongere versie van Nick leek kwam binnenlopen. Terwijl hij Bandit aaide, staarde hij Carolyn met grote ogen aan. ‘Eh, sorry. Je hebt bezoek. Ik kom later wel terug.’
‘Nee, nee, ik ben geen...’ Carolyn voelde haar gezicht gloeien ‘...bezoek. Ik ben... Carolyn.’
‘Jíj bent Carolyn?’ De man stapte op haar af met een grote grijns op zijn gezicht. ‘Nou, hallo. Ik heb nogal wat over je gehoord. En ik moet zeggen dat je wel de laatste persoon bent die ik hier verwachtte aan te treffen, maar -’
‘Mijn broer zal nu zijn mond dicht houden,’ onderbrak Nick hem, ‘als hij zijn kaken heel wil houden.’
De andere man grinnikte, en stak toen zijn hand uit. ‘Ik ben Daniel. De jongere en schattige zoon van de Gilberts. En degene met de goede manieren, blijkbaar.’
‘Carolyn Duff,’ zei Carolyn, Daniels hand schuddend. ‘En echt, er is hier niets gaande. Nick en ik helpen een kind van de picknick, Bobby Lesten Zijn moeder ligt een paar dagen in het ziekenhuis en hij heeft geen andere familieleden, dus zijn moeder heeft ons gevraagd om op hem te passen. Nick en ik zijn slechts tijdelijke partners.’
Verdorie, ze was weer te veel door aan het brabbelen. Daniel trok zijn wenkbrauw op. ‘Tijdelijk. O ja.’
‘Moest jij niet naar een golfwedstrijd?’ vroeg Nick. Daniel plofte op een stoel neer. ‘Een beetje moeilijk om een partijtje golf tegen mezelf te spelen. Ik ben trouwens niet meer in de goede bui om te golfen. Ik heb iets heel interessants gevonden om naar te kijken.’
‘Je bent een lastpak,’ zei Nick met een zucht.
‘Daar sta ik om bekend.’
Bandit begon rondjes om Nick heen te rennen. ‘De hond moet er even uit. Ik ben zo terug.’
‘Neem de tijd.’ Daniel wuifde Nick weg. ‘Ik klets wel even met Carolyn terwijl jij weg bent. Ik zal haar volledig op de hoogte brengen van jouw slechte gewoontes.’
Binnensmonds mompelend ging Nick de deur uit.
‘Oké, dus vertel me eens,’ begon Daniel, zich naar Carolyn kerend. ‘Zijn Nick en jij weer iets aan het beginnen? Want die jongen was er behoorlijk belabberd aan toe toen het uit was.’
‘Nee, we zijn niet weer iets aan het beginnen,’ zei ze met een lach. ‘Dit is maar voor een paar dagen.’
‘Ik heb gezien hoe je naar hem kijkt. En hoe hij naar jou kijkt. Wat staat jullie in de weg om weer samen te komen?’
‘Om te beginnen zijn we gescheiden. En daarbij wil Nick andere dingen uit het leven halen dan ik. Dat is altijd zo geweest. Hij is niet het type dat zich wil settelen, of dingen serieus wil nemen, en ik... nou ja, ik ben zo serieus als een encyclopedie.’
‘Ho, ho.’ Daniel hief zijn handen in de lucht. ‘Waar haal je het idee vandaag dat Nick geen type is om zich te settelen?’
‘Daniel, alles aan Nick schreeuwt dat hij niet het type is om zich te settelen. Je kent hem.’
‘Ja, ik ken hem inderdaad. En nee, hij is niet bepaald meneer Serieus, maar volgens mij is dat omdat niemand hem daar nog toe gestimuleerd heeft,’ zei Daniel met een grijns op zijn gezicht.
‘Kijk niet zo naar me. Nick en ik hebben het huwelijk al eens een keertje geprobeerd, en we zijn er niet voor geslaagd.’
‘Jullie waren studenten. Onvolwassenheid hoort daarbij. Jullie zouden het nog een keer moeten proberen. Aangezien jullie nu ouder en wijzer zijn.’
‘Precies. We zijn ouder en wijzer. Daarom moeten we het niet doen.’
‘O, alsjeblieft. Jullie zijn gewoon bang.’
‘We zijn niet bang. We zijn slim.’
Daniel keek even over zijn schouder, en richtte zich toen weer, zachtjes pratend, op Carolyn. ‘Heb je weleens gedacht dat jullie twee niet uit elkaar gingen door wat jullie wel en niet gemeen hadden, maar door wat jullie elkaar niet vertelden? Jullie zijn maar, wat was het, drie weken bij elkaar geweest? Ik neem aan dat jullie in die tijd niet veel gepraat hebben.’
‘Nou, nee...’ Haar wangen werden rood. Ze realiseerde zich dat Daniel weleens gelijk kon hebben. Dat kwam er nou eenmaal van als je met een man trouwde die je pas drie weken kende. Ze hadden elkaars lichaam beter leren kennen dan elkaars gedachten en gevoelens.
Altijd had ze gedacht dat ze uit elkaar waren gegaan omdat ze haar carrière boven hun huwelijk verkozen had. Had ze daarbij een stukje van de puzzel over het hoofd gezien? Had ze te makkelijk opgegeven? ‘Waarom? Wat heeft hij je allemaal verteld?’
Daniel leunde achterover in zijn stoel. ‘Dat kan ik niet zeggen. Dat moet je Nick vragen. Ik geloof gewoon dat jullie te weinig gepraat hebben.’ Hij grinnikte. ‘Moet je nagaan. Twee advocaten die om het probleem heen praten, in plaats van het uit te praten.’
Bandit kwam de kamer binnen glijden, gevolgd door Nick, die zijn broer een wantrouwende blik toewierp. ‘Waar hadden jullie het over?’
Daniel grinnikte, stond op en maakte aanstalten om weg te gaan. ‘Zie ik je donderdagavond, Nick?’
‘Natuurlijk.’
‘En moet ik mama vragen een extra plek vrij te houden aan de tafel?’ Daniel gebaarde naar Carolyn. ‘Dat zal een hele belevenis worden voor haar.’
‘Je zou wéggaan, toch?’
Zelfs nadat hij de deur achter zich dichtgeslagen had, was Daniels gelach nog te horen.
‘Blijkbaar ben ik niet de enige met een vastberaden koppelaar die zich bemoeid met mijn liefdesleven,’ merkte ze op.
‘Zo erg is hij meestal niet. Volgens mij wilde hij gewoon even gebruikmaken van zijn kunst om mij te irriteren, zoals alleen jongere broertjes dat kunnen. Ik hoop dat hij een beetje normaal tegen je deed.’
‘Ja hoor, maak je geen zorgen.’ Even overwoog ze Nick te ondervragen over wat Daniel had gezegd, maar toen hoorde ze iemand de trap af komen. Bobby kwam naar beneden. Diepgaande gesprekken zouden even moeten wachten.
En dat was maar goed ook. Want waarschijnlijk wilde ze de antwoorden liever niet horen.
 

‘Weet je zéker dat je dit onder controle hebt?’

‘In tegenstelling tot wat jij denkt, kan ik meer dingen dan alleen de wet handhaven,’ antwoordde Carolyn met een lachje.
Nick trok plagerig zijn wenkbrauw op, maar naast hem stond Bobby te springen van enthousiasme. ‘Oké.’
Die ochtend was Bobby de trap af gekomen, en had onmiddellijk naar de piratenboeken gevraagd. Aangezien de winkels pas over een paar uur open zouden gaan, had Carolyn besloten een zoektocht naar een schat te organiseren. Terwijl Nick en Bobby binnen wachtten, zette zij alles klaar in de achtertuin.
‘Oké, ik ben klaar.’ Ze gaf Bobby een eigengemaakte plattegrond op een papiertje waarvan ze de randjes had afgebrand. Bandit sprong om Bobby heen, haast net zo enthousiast als het jongetje zelf. ‘Uw kaart, meneer.’
‘Is hij echt?’ vroeg Bobby met grote ogen.
‘Dat weet je alleen als je op zoek gaat. Je moet precies het aantal stappen zetten dat erbij staat om de schatten te vinden.’
‘Schatten?’
‘Ja. Er zijn er meer,’ zei Carolyn met een grijns. Wat heb je aan een zoektocht als er maar één schat te vinden is?’
‘Mag ik nu beginnen?’ vroeg Bobby, op en neer springend.
Net toen Carolyn ja wilde zeggen viel haar blik op Bandit die door het dolle heen was. ‘Wacht. Er is nog iets dat je nodig hebt.’ Uit de doos met spullen die ze verzameld had voor het spelletje haalde ze een rode bandana. ‘Je hebt een partner nodig.’ Ze boog voorover en bond de doek om Bandits nek.
‘O, wat ziet hij er cool uit! Net een echte piraat! Kom op, Bandit, we moeten een schat zoeken!’ Samen gingen de twee op weg naar het eerste punt op de kaart; de eikenboom achter in de tuin.
Nick ging naast Carolyn zitten. ‘Ik ben onder de indruk. Hoe heb je dat alles bedacht?’
‘Eén ding dat ik geleerd heb tijdens mijn verblijf bij tante Greta is om mezelf te vermaken. Ik las die piratenboeken van mijn vader steeds weer opnieuw. Vervolgens verstopte ik overal in het huis kleine dingetjes en maakte ik een kaart voor mezelf om ze later terug te vinden.’
‘Ik neem dat tante Greta zelf nooit meedeed?’
‘Nee,’ zei ze grinnikend. ‘Absoluut niet. Maar... volgens mij steunde ze me op haar eigen manier. Soms kwam ik thuis van school, en dan stond er een klein tasje met nieuw speelgoed binnen. Kleine dingetjes, zoals stoepkrijt. En als mijn tekenpapier op was, kocht ze altijd een nieuw blok. En...’ Ze draaide zich naar Nick ‘...en elke maand, jarenlang, kocht ze een nieuw piratenboek. We praatten nooit over mijn vader. We praatten nooit over wat er was gebeurd, en ze was niet echt een goede ouder. Maar die piratenboeken...’ Tranen welden op in Carolyn’s ogen ‘...die piratenboeken maakten het allemaal wat makkelijker.’
‘Daarmee liet ze blijken dat ze wel om je gaf. Een beetje, tenminste.’
Zwijgend knikte ze.
Nick sloeg zijn arm om haar heen, en trok haar tegen zich aan. Ze drukte haar gezicht tegen zijn T-shirt en stond zichzelf toe om een paar tranen te laten gaan voor ze zichzelf weer herstelde.
‘Ach ja, genoeg over het verleden. Daarbuiten ligt een piratenschat. En een piraat die volgens mij hulp nodig heeft.’ Bobby zwaaide wild naar hen vanaf de schommel in de tuin. ‘Help je mee, maatje?’ Carolyn stak haar hand uit en had een grote glimlach op haar gezicht. Dit was de leuke Carolyn die hij kende van vroeger.
Hij lachte, hij was zo blij om deze vrouw weer terug te zien, dat hij haar naar het einde van de wereld gevolgd was als ze dat gevraagd had. ‘Aye aye, kapitein.’
 

Tijdens het bakken van de wafels ging de bel. Nick was aan het koken, Carolyn dreigde de vuurblusser erbij te pakken, Bobby was aan het lachen en Bandit was rondjes om hen heen aan het rennen.

In Nicks ogen was dit een echte familie. Al sinds Bobby de trap af was gekomen, was Nick vergeten waarom hij er ook alweer een punt achter wilde zetten met Carolyn. Het afgelopen uur had hij een kant van haar gezien die hij niet verwacht had.
En hij verlangde naar meer.
Meer gelach om de stilte in dit huis te vullen. Meer wafels - ook al waren ze aangebrand. Meer zoektochten naar schatten in de achtertuin.
Ineens wilde hij niet meer terug naar hoe het eerst was. Hij wilde dat het allemaal bleef zoals het nu was.
‘Dit keer loopt Daniel tenminste niet zomaar naar binnen,’ mompelde Nick. ‘Zullen we gewoon ergens ontbijten en dit maar laten zitten?’
‘Daar ben ik het mee eens,’ zei ze, haar hand in de lucht stekend. ‘Bobby?’
‘Ik ook!’
‘Mooi.’
Nick liep naar de deur, terwijl Carolyn de rommel in de keuken begon op te ruimen. Bobby schoot haar onmiddellijk te hulp. ‘Het lijkt me wel duidelijk dat Nick niet bepaald de kok van de familie is,’ zei Carolyn met een glimlach, en Bobby lachte.
Toen bevroor ze. Had ze dat zojuist echt gezegd? ‘Van de familie?’ En waarom was ze verbaasd? Het had even écht als een familie gevoeld. Een normale moeder, vader en kind aan hun dagelijkse ontbijt. Ze voelde zich hier op haar gemak, met Nick, en met Bobby, en was haar strenge, serieuze zelf, tegelijkertijd met de pinnen die haar haar altijd zo strak in model hielden, even kwijtgeraakt. Ze had ontspannen. Had plezier gemaakt. En dat was, zoals Nick al gezegd had, niet zo moeilijk geweest als ze verwacht had.
Het was geweldig geweest.
‘Misschien moeten we Nick alleen maar cornflakes met melk laten maken,’ zei Bobby vrolijk. ‘En broodjes pindakaas. En -’
‘Goedemorgen.’
Carolyn stopte met afwassen, en draaide zich om. Daar stond Jean, met een teleurgestelde Nick naast zich. ‘Jean.’
‘Hallo, Carolyn.’ Ze glimlachte en draaide zich toen naar Bobby. ‘Hallo, Bobby. Hoe gaat het?’
‘Goed. We maken wafels. Maar ze zijn mislukt. Dus Nick neemt ons nu mee naar een restaurant en daar gaan ze wafels voor ons maken.’
‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei Jean met een glimlach.
‘Wil je wat koffie?’ vroeg Carolyn, zich ineens realiserend dat ze zich al erg thuis begon te voelen in Nicks huis.
‘Nee, ik blijf niet lang. Ik ben langs gekomen met goed nieuws.’ Ze hurkte neer bij Bobby. ‘Je moeder is terug uit het ziekenhuis. En jij mag weer naar huis.’
Bobby sprong met grote ogen van enthousiasme zijn stoel uit. ‘Echt waar?’
‘Absoluut. En af en toe zal er een zuster langskomen om te kijken of alles nog goed met haar gaat en of ze doet wat de dokter heeft gezegd.’
‘Dus ik kan nu naar huis om haar te zien?’
‘Absoluut.’
‘Ik pak even mijn spullen!’ Bobby rende naar de trap, maar bleef toen even staan en keek om. ‘Is dat goed, Nick? Carolyn? Ik bedoel, ik wilde erg graag wafels halen, maar ze is mijn moeder en ze is ziek en ik wil haar heel graag zien.’
Carolyn kon niet geloven dat ze zich teleurgesteld voelde, maar het was wel zo. Ze wilde niet dat Bobby wegging, ze wilde niet dat haar perfecte ballon stuk geprikt werd.
Jarenlang had ze geen familie gehad, en nu had ze er een paar dagen lang wel eentje gehad, hoe vreemd het ook was gelopen. Het deed pijn, om het weer net zo snel te verliezen als ze het gekregen had.
Maar ze wist dat ze niet zo egoïstisch kon zijn, niet nu Bobby zo blij was zijn moeder weer te kunnen zien. Ze wierp een blik op Nick en zag dat hij net zo hard zijn best deed als zij om te glimlachen.
‘Als het mijn moeder was, Bobby,’ zei ze, in een poging oprecht en vrolijk over te komen, ‘zou ik nu ook de deur uit rennen. Ik ben blij dat ze weer beter is.’
‘Ik ook,’ zei Bobby met een glimlach.
‘Ik zal je helpen met inpakken,’ zei Nick. Samen gingen ze naar boven, terwijl het jongetje de hele tijd praatte, zijn stem zo duidelijk vervuld van geluk dat hij leek te schijnen als de zon.
‘Dit soort kinderen herinneren me eraan waarom ik dit werk ook alweer doe,’ zei Jean. ‘Het is fijn om af en toe een mooi einde te zien.’
‘Denk je dat zijn moeder het zal halen?’ vroeg ze.
Jean knikte. ‘De dokter zei dat het allemaal goed moet gaan als ze goed voor zichzelf zorgt. Ze is jong. Ze zijn vroeg achter de kanker gekomen. En ze heeft een hoop om voor te leven.’
‘Ja, dat is zo.’ Carolyn dacht aan Pauline, die haar man verloren had, en bad dat de komende dagen vervuld van geluk en blijheid zouden zijn voor Bobby en Pauline. In haar ogen kwamen tranen op en ze richtte zich snel op de afwas. ‘Ik hoop dat alles goed gaat met hem.’
‘En hoe zit het met jou?’ vroeg Jean. ‘Hoe zal het met jou aflopen?’
‘Met mij?’ Nog steeds concentreerde ze zich op de vuile borden en keek ze Jean niet aan. ‘Gewoon zijn gangetje. Ik ga weer werken. Slechte mensen in de gevangenis stoppen. Mijn deel doen om de wereld te veranderen.’
‘Heb je er weleens bij stilgestaan dat je de wereld vanuit de verkeerde kant probeert te verbeteren?’
Nu draaide ze zich wel naar Jean om. ‘Hoe bedoel je?’
‘Hier was je duidelijk heel goed in. Als je een sociaal werkster zou worden, zou je de levens van dit soort kinderen kunnen veranderen, voordat ze volwassen worden en het slechte pad op gaan.’
‘O, nee, ik denk niet -’
‘Denk er gewoon eens over na,’ zei Jean. Ondertussen kwamen Bobby en Nick de trap weer af. ‘Jij en Nick samen zijn geweldig met kinderen. Zoiets zie je niet elke dag.’
Bobby stond op het punt om te vertrekken. Het einde van dit fantasiewereldje was in zicht. Misschien was Carolyn wel zo naïef geweest om te denken dat dit iets zou kunnen worden, maar nu moest ze met haar beide benen op de grond gaan staan. Deze laatste paar dagen waren tijdelijk geweest. Een vakantie weg van de realiteit. Nick was niet veranderd in een paar nachtjes, en zij ook niet, al had het er even op geleken.
De magie die Jean dacht te zien tussen Carolyn en Nick, was maar een illusie. En hoe eerder ze dat accepteerde, hoe beter.
 

Leeg.

Het huis leek leger dan ooit tevoren. Verloren stond Nick in de keuken. Hij zou naar zijn werk kunnen gaan, maar hij had de dag al vrij genomen. Ook kon hij naar Daniel gaan, maar hij was niet in de bui voor een ondervraging van zijn broer.
Of hij kon naar Carolyn gaan.
Maar zij was praktisch na Bobby de deur uit gerend, met het excuus dat ze nog een hele hoop werk te doen had. Hij had geweten dat dat niet de enige reden was. Ze ontweek hem. Wilde niet alleen met hem zijn. Want als ze samen waren, kwamen al die onbeantwoorde vragen uit het verleden weer aan de oppervlakte.
Zijn leven was weer zoals het eerst was. En dat had hij gewild. Niemand verwachtte meer iets van hem. Hij was voor niets of niemand weer verantwoordelijk. Waarom voelde hij zich dan alsof hij iets verloren had?
Ineens rende Bandit blaffend de gang in. De voordeur ging open en Daniel kwam binnen. ‘Doe jij de deur nooit open? Of is Bandit je nieuwe butler?’
‘Jij doet wel heel erg je best om een golfpartner te vinden vandaag.’
‘Nee, ik heb het golfplan opgegeven. Ik ben hier om je jetski’s te lenen. We gaan met een groepje jongens naar het meer.’
‘Ga je gang,’ zei Nick, een handgebaar makend richting de garage. ‘De sleutels hangen aan de haak.’
‘Laat je me ze zomaar pakken? Zonder ondervraging? En zonder de vraag of jij ook mee mag?’
‘Ik ben niet in de stemming voor een feestje.’
‘Niet in de stemming voor een feestje? Jij? Sinds wanneer?’
Nick slaakte een diepe zucht. ‘Moet jij niet naar het meer? En waarschijnlijk ook naar je date?’
Een grote grijns verscheen op Daniels gezicht. ‘Dit gaat om Carolyn, of niet soms? Waar is ze trouwens? En waar is het kind?’
‘Het kind heeft een naam... Bobby.’
Daniels grijns werd alleen maar groter, en Nick werd steeds geïrriteerder.
‘Bobby’s moeder is net terug uit het ziekenhuis, dus hij is terug naar huis gegaan. En Carolyn is aan het werk. Zoals gewoonlijk.’
‘Dus ze heeft je verlaten,’ concludeerde Daniel plagerig. ‘Ze heeft me niet verlaten. Ze is naar haar werk gegaan.’
‘Ja ja.’ Voor de tweede keer die dag sprong Daniel op van de stoel en ging er daarna onderuitgezakt op zitten. ‘Dus ga je hier alleen maar zitten mokken als een verbitterde oude man of ga je het goedmaken met haar?’
Na voor hem en Daniel een kop koffie te hebben ingeschonken nam Nick plaats aan tafel. ‘Er is niets om goed te maken.’
‘Ik snap niet waarom niet. Vanochtend vormden jullie nog een gezellig gezinnetje met elkaar. En dat ging vrij goed, geloof ik.’
‘Het was een illusie,’ zei Nick. ‘Zoals de kaarttrucjes die ik deed toen ik een kind was. We deden een tijdje alsof we het geloofden, en het leek echt. Maar dat was het niet. Nu moeten we allebei terug naar onze eigen levens.’
‘O, en dat zijn ook zulke leuke levens,’ zei Daniel, met zijn ogen rollend. ‘Je mag dan wel het oudste kind van het gezin zijn, maar je bent nog best dom.’
Wat is er mis met mijn leven?’
‘Wat is er zo goed aan? Je woont hier, in dit grote lege huis, helemaal alleen. Alsof je weer wilt trouwen, een gezin wilt beginnen, maar te bang bent om ervoor te gaan.’
‘Ik ben nergens bang voor,’ zei Nick, zijn blik op de grond gericht.
Stilletjes nam Daniel slokjes van zijn koffie.
Daar was zijn broer goed in. Stil zijn, en de rest van het gesprek aan Nick overlaten. Maar Nick weigerde Daniel gelijk te geven. ‘Wil je lunchen?’
‘Niet echt.’ Daniel leunde achterover, en bleef afwachten.
‘Nou, ik wel.’ Dat was niet waar - het was nog te vroeg voor een volgende maaltijd - maar Nick had afleiding nodig. Hij opende de koelkast en haalde er ham, kaas en mosterd uit. Hij maakte een sandwich voor zichzelf klaar maar at hem niet op. In plaats daarvan speelde hij met een lepel die op het aanrecht lag. ‘Ik heb het al eerder verpest met Carolyn. Wat als ik dat nog een keer doe? Ik ben om de verkeerde redenen met haar getrouwd, ik dacht niet na bij wat ik deed, nam het vervolgens niet serieus genoeg en ben haar kwijtgeraakt. Wat een idioot ben ik.’
‘Nogal,’ zei Daniel met een grijns. ‘Maar wat nou als je ervoor gaat en het niet verpest? Wat als het beste dat je ooit is overkomen nu net je deur uit is gelopen, en je haar voor de tweede keer kwijtgeraakt bent? Dan zou je volgens mij een record hebben gevestigd van grootste idioot ter wereld.’
‘Is er een reden dat ik elk jaar nog kerstcadeautjes voor je koop?’ vroeg Nick met een zucht.
‘Ja, ik heb altijd gelijk.’
Nick liep op en neer in de keuken, zijn sandwich onaangeraakt en zijn koffie koud. ‘Mijn hele leven lang heb ik gedacht dat ik geen gezin wilde beginnen. Ik ben in een groot gezin opgegroeid, en dacht dat als ik volwassen zou worden, ik eindelijk wat tijd voor mezelf zou hebben, snap je? Ik zou wel wachten met kinderen tot ik, nou ja, bejaard was of zo. Maar de laatste paar dagen heb ik me gerealiseerd...’
‘Dat het hele familiegedoe toch wat leuker is dan het vrijgezellenleven?’
‘Ja. Misschien wel.’
‘Ga er dan voor. Grijp je kans. Ga weer voor het getrouwde leven.’
‘Ho,’ zei Nick, zijn armen opheffend. ‘Ik zeg niet dat ik meteen de dichtstbijzijnde kerk in wil rennen.’
‘Bang jochie,’ zei Daniel, met zijn ogen rollend. ‘Ga achter Carolyn aan en maak niet een tweede keer dezelfde fout. Praat met haar. Het zou je nog verbazen wat daar uit kan komen.’
‘Zo makkelijk is het niet, Daniel.’ Zelfs Nick kon de zwakte van zijn protest horen.
‘Zo simpel is het wel. Je bent op zoek naar iets dat alleen kan gebeuren als je je kans grijpt. Je hebt het te veilig gespeeld, broer. Je hebt spelletjes gespeeld en de dingen niet serieus genoeg genomen.’
‘Niet waar.’
Zijn broer haalde zijn schouders op. ‘Het is jouw leven. Als jij je tijd wilt verspillen, prima. Maar je laat het beste dat je ooit is overkomen zomaar weglopen. Omdat je gewoon te koppig bent.’ Hij zette zijn kop in de gootsteen. ‘Bedankt voor de koffie. Eén dezer dagen zul je me dankbaar zijn voor mijn advies.’
Zijn broer vertrok. Bandit ging naast Nick zitten, met een bal in zijn mond. Net zo hoopvol als Daniel.
Nick keek rond in zijn keuken, die weer helemaal netjes was, alsof Carolyn en Bobby er nooit waren geweest. Toen hij ook zijn kopje in de gootsteen zette, viel zijn oog op een stukje papier.
Hij pakte het op en vouwde het uit. De schatkaart.
Op de plaats waar het kruisje stond was de grootste prijs begraven. De prijs waar Bobby’s gezicht van gestraald had - een oud boek over draken dat Carolyn in Nicks boekenkast gevonden had, samen met een handgemaakt schip in een fles. Toen Bobby de schoenendoos geopend had en die twee prijzen gezien had, had hij gejubeld van blijdschap alsof hij een pot goud gevonden had.
Wat als Nick die blijdschap elke dag kon zien - op het gezicht van zijn eigen zoon? Wat als hij dat plezier kon delen, net als hij vandaag gedaan had, met Carolyn aan zijn zijde? Als hij haar elke dag kon zien glimlachen, zo tevreden, zo ontspannen, zo vol blijdschap. Op dat moment had Nick even gevonden dat de wereld perfect was.
Zijn vingers gleden over de lijnen op de kaart. Misschien had Daniel gelijk. Misschien was het zo simpel dat hij alleen maar zijn hart hoefde te volgen...

En dan moest hij maar zien waar dat toe zou leiden.







Hoofdstuk 11

 

Later die middag stond Nick in zijn kantoor, maar hij kon zich niet op zijn werk concentreren. De blik van zijn assistente werd steeds bezorgder naarmate de stapel onafgemaakt werk groter werd, maar Nick wuifde haar opmerkingen weg.

Het kon allemaal wachten tot morgen. Er was iets veel belangrijker waar hij nu zijn aandacht aan moest besteden.
En hij vroeg zich af waar het hem toe zou leiden.
Na een paar telefoontjes gepleegd te hebben begaf hij zich naar het kantoor van zijn oudere collega. Binnen een halfuur had hij daar verschillende toppartners van de advocatenfirma aan de telefoon gehad, zijn zaak voorgelegd en, tot zijn verrassing, waren ze allemaal enthousiast geweest over zijn project.
‘Ik moet zeggen, Nick,’ zei Graham Norbett, zijn oudste partner, terwijl hij Nick op zijn schouder sloeg, ‘dat waren de beste argumenten die ik je ooit heb horen noemen. Je leek zo gepassioneerd over je idee. Je leek er echt in te geloven.’
‘Dank u, meneer.’
‘Het is fijn om je opgewonden over iets te zien, en om te zien dat je je eindelijk echt aan iets wilt binden. Niet dat je je niet genoeg aan je werk bindt, natuurlijk, maar... een man van jouw leeftijd heeft een passie nodig in het leven, en ik geloof dat je de jouwe hebt gevonden.’ Nog een schouderklopje, en Graham liep weg.
‘Mr. Gilbert,’ begon Nicks grijsharige assistente, Harriet, die hem was komen opzoeken. ‘Sorry dat ik je stoor, maar er wacht iemand op je in je kantoor.’
‘Ik ben al onderweg.’
‘Oké.’ Harriet, die er een hekel aan had om achter op schema te liggen, leek al behoorlijk gestrest. Nick besloot haar over een paar dagen een extra vakantiedag aan te bieden. Die had ze wel nodig, zeker na deze week.
Terwijl Nick onderweg naar zijn kantoor was, dacht hij na over Grahams opmerking. Zou hij echt zijn passie gevonden hebben, of was dit gewoon een opvlieging? De enige manier om daarachter te komen was door het plan voort te zetten.
Zodra hij zijn kantoor binnen kwam werden zijn gedachten echter onderbroken. Zijn adem stokte. Hij trok de deur achter zich dicht. ‘Carolyn. Wat doe jij hier? Is alles wel goed met Bobby?’
‘Met Bobby is het prima. Ik wil even over ons praten. Ik realiseerde me dat ik je huis uit ben gerend zonder een duidelijke verklaring.’
Aan haar stijve lichaamshouding kon hij al merken dat het geen leuk gesprek zou worden. ‘Dat is zo.’
‘Ik zei dat ik moest werken, maar eigenlijk wilde ik niet alleen zijn met jou. Deze laatste paar dagen hebben gevoelens van vroeger in me opgeroepen, en ik ben langs gekomen om zeker te weten dat er niets meer tussen ons is.’
Nick ging op de rand van zijn stoel zitten. ‘Niets meer? Tussen ons?’
‘Er is natuurlijk wel wat aantrekkingskracht, maar -’
‘Waarom doe je dit?’
‘Wat doe ik? Ik ben gewoon eerlijk.’
‘Je maakt het uit met me. Zonder goede reden. Alweer.’
‘De eerste keer had ik een goede reden. En nu ook.’
‘Oké. Wat zijn die redenen dan?’
‘Dat heb ik je al verteld. We kunnen geen relatie hebben die slechts op aantrekkingskracht gebaseerd is.’
‘Dat ben ik met je eens. Maar wat wil je nou echt zeggen, Carolyn?’
Ze stond op en draaide zich om naar het raam voordat ze iets zei, alsof ze hem niet wilde zien. ‘Ik kan niet samen met jou zijn, Nick. Het maakt niet uit of ik je wil of niet, en we de laatste dagen plezier hebben gehad. Jij en ik samen is gewoon geen goed idee.’
‘En je bent helemaal hiernaartoe gekomen om me dat te vertellen?’
Ze knikte.
Hij ging achter haar staan, rook de geur van haar bloemenparfum. Toen stak hij zijn armen uit en trok haar tegen zijn borst. Ze verzette zich niet. ‘Meineed,’ fluisterde hij.
Dat leek haar wakker te schudden. Ze draaide zich weg. ‘Nee, Nick. Het is zelfbescherming. Daar ben ik goed in.’
‘Zelfbescherming? Of angst?’
‘Misschien allebei. In ieder geval zal ik niet gekwetst worden. En ik zal slechte mensen in de gevangenis blijven stoppen. Perfect, toch?’
‘Volgens mij is het verre van perfect.’ Frustratie borrelde op in zijn borst. ‘De laatste paar dagen heb ik een andere kant van je gezien, Carolyn. Een vrolijke, gelukkige kant. Jij verdient dat geluk. En je kunt het in balans brengen met je carrière. Je weet dat je dat kunt.’
Maar ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben al gelukkig.’
‘Terwijl je een miljoen uur per week werkt? Terwijl je alleen woont? Kom op, dat maak je me niet wijs. Zo leef ik ook, en ik ben ook niet gelukkig.’
Toen hij dat zei, realiseerde hij pas dat het waar was. Hij was al lang niet gelukkig geweest.
Drie jaar lang, om precies te zijn.
Hij had alles wat een vrijgezel zich kon wensen. Het enige probleem was dat hij die vrijgezel niet wilde zijn. Hij wilde de vrouw met wie hij ooit getrouwd was.
‘Je vraagt me om het onmogelijke, Nick. Ik kan het niet.’
‘Wat is er zo onmogelijk aan om het weer te proberen? Was het zo erg, Carolyn?’
Tranen glommen in haar ogen. ‘Nee. Maar dat maakte het einde zoveel erger. Ik ga mijn hart niet aan jou openstellen zodat je me teleur kunt stellen. Ik had je nodig, Nick, en ik heb nog nooit iemand nodig gehad. Heb je enig idee hoe belangrijk het voor me was toen ik je om hulp vroeg die dag?’
‘Ik weet niet hoe het is om jou te zijn, Carolyn. En ik ga ook niet doen alsof. Maar als je je openstelt -’
‘Nee. Dat heb ik al gedaan, en toen stelde je me teleur.’
‘Ik -’ Hij brak zijn zin af en zuchtte. ‘Dat is zo. Ik was jong en stom en ik realiseerde me niet wat een goede man zijn inhield. Het spijt me, Carolyn. Het spijt me echt.’
Ze staarde hem aan. ‘Het is goed. Het ligt in het verleden.’
‘Nee, het is niet goed. Ik had moeten begrijpen waarom je terug wilde naar Boston. Ik had zelfs met je mee moeten gaan. Maar ik was te egoïstisch.’ Hij nam haar handen in de zijne. ‘Toen Ronald Jakes vrijkwam, en jij zijn gezicht op de televisie zag, besefte ik niet hoe erg dat voor je was. Ik had alles tijdens mijn jeugd, Carolyn, en dat heeft me blind gemaakt. Ongevoelig. Het spijt me.’
‘Ik...’ Een glimlachje verscheen op haar gezicht. ‘Dank je.’
Hij nam haar gezicht in zijn handen en streelde het met zijn duimen. ‘Je hebt ontzettend veel meegemaakt, en ik bewonder de manier waarop je ermee omgaat. Hoe je een tragische gebeurtenis omgezet hebt in een passie. Ik wil alleen niet dat je andere dingen mist.’
Ze sloeg haar armen om zich heen en keek weer uit het raam. ‘Er is iets wat me altijd dwars heeft gezeten, Nick, al sinds het moment dat ik wegliep van dat diner. Jij liet me gaan. Je hebt niet voor ons huwelijk gevochten. Niet voor mij.’
‘Wat?’
‘Ik heb een hoop rechtszaken behandeld, Nick. Ik weet wanneer iemand iets achterhoudt. Wat houd jij voor me achter? Waarom gaf je ons zo makkelijk op?’
Hij slikte, en wist dat dit het moment van de waarheid was. ‘Ik was je gevolgd.’
Hij zag dat de stukjes voor haar op hun plaats vielen. ‘Naar Boston. Toen ik achter Ronald Jakes aan ging.’
Een klein lachje verscheen op Nicks gezicht. ‘Ik wilde je beschermen. Maar -’
‘Maar toen je daar aankwam, zat ik er al te diep in.’
‘Waarom deed je dat, Carolyn? Waarom zette je je leven op het spel?’
‘Ik dacht dat ik kon helpen. Dat ik voor een wonder kon zorgen.’
‘Maar dat gebeurde niet.’
‘Ik had nooit gedacht dat hij het zou doen, ik had nooit gedacht...’ Ze schraapte al haar moed bij elkaar voordat ze de zin afmaakte, ‘dat hij zelfmoord zou plegen.’
‘En jou zou achterlaten zonder de afsluiting die je hoopte te krijgen.’
‘Ik was er niet voor afsluiting. Ik was er om te helpen.’
Nick schudde zijn hoofd. ‘Je was daar om de lege plekken in je leven in te vullen. Ik zag het in je ogen. Ik dacht dat het goed was om je te laten gaan, om je jouw passie te laten volgen. Ik dacht dat je uiteindelijk wel bij me terug zou komen, maar ik stond alleen maar toe dat je steeds meer afstand van me nam.’
‘Dat is niet zo, Nick.’
‘Jawel. En ik sluit me net zo goed af. Om een andere reden. Mijn leven is leeg, Carolyn. Ik woon in een groot, leeg huis, waar ik niet in wil wonen zonder jou. Toen je vandaag wegliep, realiseerde ik me dat ik niet meer terug wil naar mijn vroegere leven.’
Liefdevol keek hij naar de blonde lokken die over haar schouders vielen, naar haar groene ogen vol tranen. ‘Ik ben klaar om weer voor je te gaan, besefte ik dit weekend. Maar jij bent nog steeds bang.’
‘Ik ben niet bang.’
‘Je bent banger dan wie dan ook, lieverd.’
Ze tilde haar hoofd naar hem op. ‘Snap je het niet? Telkens als ik iemand dicht bij me laat, gaat het mis. Zoals bij mijn vader. Nee, Nick, zo is het veiliger.’
‘Veiliger voor wie? Voor jou? Want ik neem het risico maar al te graag. Doe dit geen tweede keer, Carolyn.’
‘Nick, ik moet aan mijn carrière denken. Al die rechtszaken -’
‘Er zullen altijd rechtszaken zijn, Carolyn.’ Ineens bedacht Nick zich dat het misschien wel niet alleen om hen ging. Ze vond misschien dat ze het niet verdiende om gelukkig te zijn. ‘O, hemel, Carolyn, vind je niet dat je jezelf genoeg hebt gestraft voor die dag?’ vroeg hij.
Even keek ze hem in de ogen, balde haar vuisten en keek toen weg. ‘Ik ben mezelf niet aan het straffen.’
Voorzichtig liep Nick op haar af, en pakte haar handen vast. ‘Je kunt ze niet allemaal stoppen, lieverd.’
En toen huilde ze echt. Ze viel in zijn armen. ‘Ik moet het proberen, Nick. Ik moet het proberen.’
Hij hield haar stevig vast en zei niets. ‘Carolyn, je kunt ze niet allemaal stoppen,’ fluisterde hij in haar oor.
Ze schudde haar hoofd, trilde in zijn armen. Wat als ik er eentje mis? Wat als er nog een kind gewond raakt? Wat als...’
Hij hield haar op een afstandje en keek haar recht in haar betraande groene ogen. ‘Wat als je even een minuut pauze houdt en je bezighoudt met jóúw leven? Zou dat nu zo’n misdaad zijn?’
‘Kijk wat er met Bobby’s vader gebeurd is. Als die man in de gevangenis had gezeten, zou Bobby’s vader nog leven.’
‘Carolyn, dat is niet eerlijk en dat weet je,’ zei Nick gefrustreerd. ‘Zulke dingen gebeuren overal. Elke dag. Je kunt niet voor de hele wereld zorgen.’
‘Nee, maar ik kan wel voor mijn plekje zorgen.’ Ze veegde de tranen van haar wangen. ‘En daarom ben ik hier vandaag. Om afscheid te nemen. Voor nu en voorgoed. Ik wil me concentreren op mijn baan, zoals ik altijd gedaan heb.’ Ze stond op en schudde de zware emoties van zich af. ‘Dat is wat ik moet doen.’
‘Wát?’
Dit had hij niet aan zien komen. Hij had gedacht dat ze samen rustig zouden gaan zitten, nadat hij haar getroost had, en dat zij het licht zou zien en zich op een relatie met hem zou storten. Ze waren nu immers ouder, en na alles wat er de afgelopen dagen gebeurd was, was er toch zeker een toekomst mogelijk voor hen? ‘Afscheid? Maar -’
‘Het spijt me, Nick. Echt waar. Maar het is het beste.’ Ze schonk hem een halve glimlach. ‘Iemand moet toch op de draken jagen, of niet?’
Toen draaide ze zich om en vertrok.
Ze had Nick precies gezegd wat hij niet wilde horen; dat hij Carolyn voor de tweede keer totaal niet begrepen had.
En nu was hij haar voor de tweede keer kwijt.
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Leeg.

Carolyn ging naar haar kantoor, en begroef zichzelf in haar werk. Elke dag werkte ze zoveel uren dat ze de zon dagenlang niet zag op- of ondergaan.
En toch was het niet genoeg om Nick uit haar gedachten te krijgen.
Ze vroeg haar baas om steeds meer zaken, totdat hij begon te weigeren. ‘Ik eis dat je een vakantie neemt,’ zei hij. ‘Dat kan niet, Ken. Ik moet werken.’
‘Nee, je hebt vrije tijd nodig. Ik zie waar je mee bezig bent. Ik heb het zelf ook meegemaakt. Straks ga je eraan onderdoor.’
‘Ik -’
Haar baas hief zijn hand op. ‘Mij maak je niets wijs. Jij hoopt dat als je een heleboel extra uren werkt, je de problemen daarbuiten kunt vergeten. Ik heb het ook gedaan toen mijn huwelijk niet meer lekker liep, maar het werd alleen maar erger op die manier. Mijn vrouw liep van me weg, mijn kinderen praatten niet meer met me. Nu woon ik samen met een hond. Maak niet dezelfde fouten als ik, Carolyn. Neem wat vrije tijd en zet je leven weer op de rails.’
Ze deed haar mond open om tegen hem in te gaan, maar op tijd merkte ze de spijt en eenzaamheid in zijn ogen op. Voor de eerste keer keek ze eens goed rond in Kens kantoor. Overal stonden foto’s van zijn ex-vrouw en zijn kinderen, lachend tijdens een skivakantie, tijdens een zonvakantie. Ken stond op geen enkele foto.
De waarheid sloeg in als een bom. Op die foto’s was haar eigen eenzame toekomst te zien.
Niet bepaald de toekomst die ze wilde.
Maar hoe kon ze haar privéleven in balans brengen met het werk waar ze van hield? Het werk dat zoveel voor haar betekende? Waarom zou ze zo’n groot risico nemen?
 

Nick had weleens eerder risico’s genomen, maar nu stond hij op de trap van het gerechtsgebouw, op het punt om de moeilijkste rechtszaak van zijn leven aan te gaan, voor een jury die heel moeilijk te overtuigen zou zijn.

Een jury die eigenlijk al een beslissing had genomen, en waarschijnlijk niet bereid was van mening te veranderen. Hij was echter niet het soort advocaat dat graag verloor.
Carolyn kwam het gerechtsgebouw uit lopen met een koffertje in haar hand, kletsend met Mary. Nick ging voor haar staan. ‘Miss Duff?’
Wat was ze toch mooi. Hij wilde zo graag die knot in haar haar losmaken en zijn vingers door haar gouden lokken laten gaan.
Ze kwam abrupt tot stilstand. ‘Nick? Wat doe jij hier? Ik dacht -’
‘Ik wil je een getuigenis laten zien.’
‘Eigenlijk ben ik voor vandaag klaar. Ik neem een korte vakantie.’
Hij knipperde. ‘Vakantie? Jij?’
‘Op bevel van de baas.’ Een kleine glimlach verscheen om haar lippen. ‘Maar ik vond het ook wel een goed idee.’
‘Heb je tijd voor nog één zaak?’
Ze kwam een stap dichter naar hem toe. ‘Wat voor zaak?’
‘Ik wil die zaak van jou en mij graag heropenen.’
Frustratie kwam in haar op. ‘Volgens mij staat die al vast.’
Een paar advocaten bleven staan om te zien wat er aan de hand was. ‘Ik ben er niet tevreden over.’
Eerst werden haar ogen groot, waardoor Nick even, bang was dat het helemaal verkeerd zou lopen. Toen verscheen er echter een kleine glimlach op haar gezicht. ‘Wat voor bewijs hebt u, raadsman? Want ik ben bereid om uw verzoek te overwegen, als het van belang is.’
‘Ten eerste, dit.’ Hij deed een stap dichterbij, sloot haar toen in zijn armen en kuste haar. Ze smaakte naar koffie en pepermunt en alles waar Nick van hield.
Ze was zo verrast, dat ze eerst niet reageerde, wat Nick in een moment van paniek deed vrezen dat hij de verkeerde keuze had gemaakt. Al snel leek ze echter te smelten in zijn armen en kuste ze hem terug.
‘Mag ik dat als bewijs gebruiken?’ vroeg hij na de kus.
Blozend glimlachte ze. ‘Ik zou niet weten hoe u dit bewijs zou moeten classificeren.’
‘Daar kunnen we het later over hebben.’
‘Klinkt goed.’
‘Voor mijn tweede argument,’ ging Nick verder, ‘is een reisje vereist.’
‘Een reisje?’ vroeg ze, met opgetrokken wenkbrauw. ‘Vertrouw je me, Carolyn?’
Nick was nog steeds bang dat hij haar alsnog zou verliezen, maar hij hoopte dat, als hij haar dit ene ding zou laten zien, ze zou begrijpen wie hij echt was, en wat hij belangrijk vond. Bovendien zou ze via die weg misschien ook antwoord krijgen op haar eigen vragen.
Mary nam het koffertje en de stapel papier uit Carolyns handen. ‘Zo. Dat zal het makkelijker maken.’
‘Nou, ga je mee?’ vroeg Nick.
‘Oké. Maar...’
‘Vertrouw me, Carolyn.’
Even twijfelde ze nog, toen pakte ze zijn hand, waarna ze samen de trap af liepen naar zijn auto.
‘Ga je me nog vertellen waar we heengaan?’ vroeg ze.
‘Niet echt.’ Hij haalde iets uit zijn zak. ‘Maar hier is een kaart.’
‘Wat is dit?’
‘Een soort schatkaart. Alleen leidt het naar de schat van iemand anders.’
Na een wantrouwige blik op hem te hebben geworpen, bekeek ze de kaart, die verschrikkelijk slecht getekend was. ‘Dit zegt me niets.’
‘Wacht maar af,’ zei Nick met een grijns, en hij startte zijn auto.
Ze reden door de straten van Lawford. Nick stond stijf van de spanning, niet wetend of al zijn moeite beloond zou worden. En hoe Carolyn zou reageren.
Als hij haar dit keer echter goed had ingeschat... dan zou dit zijn waarnaar ze op zoek was geweest. Waar ze allebei naar op zoek waren geweest. De afsluiting die ze beiden nodig hadden.
Uiteindelijk stopten ze voor een klein huis met een garage eraan en een groen gazon ervoor. Het was een vrij simpel huis, maar op vele manieren perfect. Er stond al een andere auto voor het huis geparkeerd.
‘Waar zijn we?’ vroeg ze verbaasd.
‘Bij de X,’ zei Nick, wijzend op de schatkaart. Met een grijns stapte hij de auto uit, waarop hij de deur voor haar opende. Tegelijkertijd stapten er mensen uit de andere auto. Jean Klein, Pauline Lester en Bobby.
‘Maar...wat is dit?’ vroeg Carolyn, compleet verrast.
De knoop in Nicks maag werd groter. Nu ging het gebeuren. Tijdens het weekend met Bobby had hij Carolyn beter leren kennen, veel beter dan destijds op de universiteit. Hij hoopte met heel zijn hart dat ook zij het zo zou voelen.
Haar hand vastpakkend, liepen ze samen naar het drietal bij de voordeur. ‘Er wacht ons een ceremonie.’
‘Ho even. Je gaat me toch niet weer ten huwelijk vragen, hè?’
‘Zou je ja zeggen?’ vroeg Nick met een grijns.
‘Nick, dat is niet grappig. Wat ben je van plan?’
‘Vertrouw me, Carolyn.’
Ze wierp een blik op de mensen die stonden te wachten. ‘Oké dan. Maar als ik een dominee zie -’
‘Zou het echt zo erg zijn om weer met me te trouwen?’ fluisterde Nick in haar oor. Beschaamd dacht hij terug aan de eerste keer dat hij haar een aanzoek had gedaan, op één knie in de hal van de universiteit. De volgende keer dat hij haar zou vragen zijn vrouw te zijn, zou een stuk beter worden.
Wat was het toch met deze vrouw? Ze maakte hem gek, en toch wilde hij haar. Hij verlangde meer naar haar dan hij ooit voor mogelijk had gehouden.
‘Laten we kijken wat er achter deur nummer één zit.’
‘Hoi Nick! Carolyn!’ zei Bobby toen ze het groepje mensen hadden bereikt. ‘Mijn moeder is helemaal beter. De dokter zegt dat het goed met haar zal gaan.’
Nick en Carolyn keken Pauline aan, die hen met betraande ogen toeknikte. Tranen van geluk. Zelfs Jeans ogen waren vochtig.
Opluchting overspoelde Carolyn. Een gelukkig einde. Het einde waarvoor ze had gebeden. ‘Ik ben ontzettend blij voor je,’ zei ze tegen Pauline, waarna ze voor Bobby knielde. ‘En voor jou ook.’
‘En voortaan komt ze elke donderdagmiddag tijdens mijn lunch op school. Dan is het pizzadag. Ik houd van pizza.’
Carolyn glimlachte, ontroerd door het feit dat Bobby zo gelukkig was met zoiets simpels. ‘Wat leuk, Bobby.’
Bobby keek naar zijn moeder. Zij glimlachte naar hem en knikte. ‘Toe maar, vraag het haar maar.’
‘Carolyn, eh...’ begon Bobby verlegen. ‘Zou je eens bij mij in de klas willen komen? Van de leraren mogen we speciale mensen meenemen om een verhaaltje te vertellen en... Nou ja, omdat jouw papa ook doodgegaan is, vroeg ik me af of je kon komen als ik over mijn papa ga praten. Of je dan mijn speciale persoon wil zijn. Want jij weet hoe het is om geen papa te hebben.’
Alle lucht leek om haar heen te worden weggezogen. Er vormde zich een brok in haar keel. Met tranen in haar ogen pakte ze Bobby’s hand. Maar dat was niet genoeg, niet genoeg om hem duidelijk te maken hoe veel hij voor haar betekende, dat hij een enorm groot deel uitmaakte van haar leven, daarom sloeg ze haar armen om hem heen. Zelfs toen de tranen over haar wangen rolden, bleef ze hem vasthouden, dit lieve jongetje dat haar laatste wond had helpen te helen. ‘Dat doe ik heel graag, Bobby. Heel graag.’
‘Dank je,’ zei hij, met een gesmoorde stem door de omhelzing.
Een tijdje bleef ze zo staan, voordat ze weer opstond, de tranen uit haar ogen vegend.
Nick schraapte zijn keel. ‘Nou, jullie zullen je wel afvragen waarom we jullie hiernaartoe hebben gehaald.’
‘Jean zei dat het iets te maken had met het Buddy project,’ zei Pauline.
‘Dat klopt wel een beetje. Maar het is iets meer dan dat.’ Nick haalde een opgevouwen envelop uit de zak van zijn pak. Hij opende de envelop en overhandigde Pauline het pakketje. ‘Ik geloof dat dit voor jou is.’
Verward keek Pauline naar de envelop, en toen naar Nick. ‘Voor mij? Maar... wat... wat is het?’
‘Een goede daad.’
Die woorden bleven in de lucht hangen, licht als een veer. Toen leken ze langzaam tot Pauline door te dringen. Haar ogen werden groot, haar mond viel open, haar lichaam leek als bevroren, alsof ze bang was zich te bewegen zodat alles zou verdwijnen. ‘Een goede daad? Om...’ Ze staarde naar het kleine witte huis met de donkergroene posten en de grote ramen. En toen begon ze te huilen. ‘Voor mij? En Bobby?’
Nick knikte, met een grote grijns op zijn gezicht. ‘Ja.’
Ze bracht haar hand naar haar mond, met trillende vingers, compleet geschokt. ‘O hemel, nee, nee, dit kun je niet menen.’
Carolyn staarde Nick aan. Een húís? Een heel huis voor Pauline en Bobby? Dat was heel wat meer dan een paar stukken speelgoed en wat boeken uit de boekenwinkel. Hoe had hij dit voor elkaar gekregen in zo’n korte tijd? Dit was geen trucje. Dit was onmogelijk.
‘Kijk eens in de envelop,’ zei Nick. ‘Daar zit de sleutel in voor jullie nieuwe huis.’
Paulines handen trilden zo erg dat Jean haar moest helpen. Samen haalde ze een sleutelring met twee zilveren sleutels eraan uit de envelop. Nu pas begon tot Bobby door te dringen wat er gebeurd was. ‘Hebben we nu een huis, mama? Een echt huis? Alleen voor ons?’
Carolyn had nog niet eens beseft dat ze aan het huilen was totdat ze haar eigen verstikte stem hoorde. ‘Het lijkt er wel op, Bobby. Dit huis hier.’ Ze staarde naar Nick, die niets zei. Hij grijnsde alleen, met sprankelende blauwe ogen. Ze zag iets nieuws in zijn gezicht, iets dat ze niet eerder had gezien.
‘Is het van ons?’ vroeg Bobby. ‘Voor altijd? Hoeven we het niet terug te geven?’
‘Ja,’ zei Nick. ‘Er is al voor betaald.’
‘Voor betááld? Voor alles?’ vroeg Pauline. ‘Hoe? Waarom?’
‘Onze firma, en nog een paar andere in de stad, wilden eens wat meer doen dan een picknick organiseren. Dus ik heb wat telefoontjes gepleegd.’
‘Maar dit is te veel,’ zei Pauline, proberend te envelop terug te geven aan Nick. ‘Dit kunnen we niet accepteren.’
Bobby stond stilletjes voor zijn moeder. Hield zijn adem in.
‘Je hebt heel wat moeten doorstaan in het leven, Pauline,’ zei Nick, de envelop en de sleutels weigerend. ‘Accepteer deze gift en maak een nieuwe start. Voor jou en je zoon.’
Maar Pauline schudde haar hoofd. ‘Er zijn zoveel andere families die dit veel meer verdienen dan ik. Ik kan dit niet aannemen, terwijl ik weet dat zij het geld ook nodig hebben. Ik heb liever dat je het geld dat je hieraan hebt uitgegeven verdeelt onder hen allemaal.’
Nick glimlachte. ‘Ik dacht al dat je zoiets zou zeggen, dus ik heb mijn pleidooi al klaar. Zie je, mijn firma heeft een hoop geld. Te veel. En we zien graag de belasting een beetje omlaag gaan. En hoe kunnen we dat beter doen dan door het helpen van andere mensen?’
‘Dat is geweldig, Nick,’ zei Jean, compleet verrast. ‘Het is zo geweldig dat... Ik heb niet eens woorden om te beschrijven hoeveel dat zal betekenen voor zoveel mensen in dit gebied.’
Nu pas besefte Carolyn wat het nieuwe was dat ze zag in Nicks ogen. De passie die hij tijdens het studeren gehad had. Zijn geloof om de wereld te verbeteren dat hem voor haar zo aantrekkelijk gemaakt had. Dit was de Nick die ze zich kon herinneren. Dit was de Nick op wie ze verliefd was geworden.
Dit was de man die ze overal had gezocht de afgelopen dagen, en van wie ze dacht dat hij weg was. Hij was al die tijd op zoek geweest naar een doel.
Een doel dat hij niet had gevonden tijdens zijn werk als strafrechtadvocaat. Dit was wat hij altijd gewild had. En één klein jongetje had hem dat doen beseffen.
‘Het is je gelukt,’ zei ze zachtjes. ‘Je hebt de wereld verbeterd.’
‘Niet de hele wereld,’ zei Nick met een grinnik. ‘Eerder één klein plekje in de straat. Hetzelfde als jij hebt gedaan, eigenlijk. Er ligt nog een hele reis voor ons.’
Ze liet haar hand in de zijne glijden en kneep er zachtjes in. ‘Jij hebt nu al kilometers afgelegd, Nick.’ Ze wees naar Pauline en Bobby, die met hun sleutel de nieuwe deur openden, opgewonden kletsend over de toekomst, over hun nieuwe leven. Een leven dat voor altijd gebaseerd zou zijn op hoop en geluk, en niet langer op drama.
‘Alles wat ik wil, is dat jij de reis met mij maakt, Carolyn.’ Hij draaide zich naar haar toe. Wat vind je ervan? Ben je klaar om die kans te grijpen?’
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Carolyn was nooit erg goed geweest in magie. Ze had wel duizend keer geprobeerd de kleine trucjes te onthouden die Nick haar jaren geleden had getracht te leren, maar ze beschikte niet over zijn vingervlugheid. Dit keer was ze echter vastberaden.

Ze had het huis verlaten nadat Pauline en Bobby elk plekje ervan hadden bewonderd, en had Nick gevraagd die avond naar het park te komen. Ze had tijd nodig gehad om na te denken, een moment voor zichzelf om te wennen aan de veranderingen in haar leven.
‘Je hebt me nieuwsgierig gemaakt.’
Ze draaide zich om bij het geluid van Nicks stem. Hij kwam op haar af lopen, lang, knap, een man op wie ze kon vertrouwen, die haar levenspartner kon zijn, realiseerde ze zich nu. ‘Dat is deel van het plan.’
‘Dit is een nieuwe kant van je,’ zei Nick met een grijns. ‘Een goede kant, hoop ik.’
Nadat Nick een stap dichter naar haar toe gekomen was, ademde Carolyn diep in. Even kon ze niet meer helder nadenken. Even vergat ze alles om zich heen, behalve Nick.
‘Alles aan jou is goed,’ zei Nick.
‘Je hebt me vandaag iets laten zien, iets wat me deed beseffen dat er wel een manier is waarop ik alles kan hebben wat ik wil.’
‘Echt waar?’
‘Toen je dat huis aan Pauline en Bobby gaf, realiseerde ik me dat ik mijn werk kan combineren met het helpen van kinderen als Bobby. Jean heeft me al eens gezegd dat ze dacht dat ik aan de verkeerde kant van het rechtssysteem werkte. Dat ik misschien meer voor de maatschappij zou betekenen als ik deze kinderen help voordat ze een misdaad begaan.’
‘Jij wilt met kinderen werken?’
Carolyn lachte. ‘Ja, ik weet dat het te gek voor woorden is. Ik kan niet eens een arend in elkaar knutselen, en ik moet mezelf nog een hele nieuwe woordenschat aanleren, maar... ik zag wat het kan betekenen voor een kind als Bobby. Je had gelijk.’
Hij grijnsde. ‘Hoorde ik nou net wat ik denk dat ik hoorde? Een advocaat die toegeeft dat de andere partij gelijk had?’
‘Gelukkig zijn er geen getuigen,’ plaagde ze hem. ‘Maar ja, je hebt het goed gehoord. Jij hebt me gezegd dat ik, iemand die hetzelfde heeft moeten doormaken als Bobby, de juiste persoon kon zijn om hem te helpen. Om tot hem door te dringen. En vandaag besefte ik dat dat waar was. Ik zag mezelf in hem, en hij heeft mij ook geholpen, op zijn eigen manier.’
‘Hij heeft je geholpen de wonden van je verleden te helen?’
Ze knikte. ‘Wat als er vroeger voor mij iemand was geweest met wie ik had kunnen praten over de dingen die ik had moeten doorstaan? Iemand die me uit het huis van tante Greta had gehaald, al was het maar voor één middagje geweest, en me even gewóón had laten zijn? Iemand die me had verteld dat het oké was dat ik me schuldig voelde over de dag dat mijn vader werd vermoord. Misschien was ik dan niet zo bang opgegroeid, zo bezorgd vanwege alle Ronald Jakes op de wereld. En zo overtuigd dat ik moest boeten voor de opoffering die mijn vader had gemaakt, terwijl elke vader precies hetzelfde zou hebben gedaan.’
Nick nam haar in zijn armen, drukte haar tegen zijn borst, maakte door de glimlach op zijn gezicht duidelijk dat hij helemaal achter haar nieuwe idee stond. ‘Niet dat je niet goed was in wat je deed, maar ik denk oprecht dat je een boodschap hebt om met de wereld te delen, Carolyn, en die heb je te lang voor jezelf gehouden.’
Met opgeheven hoofd keek ze hem aan. ‘We zouden een goed team vormen, weet je.’
‘Ik geloof het ook,’ fluisterde Nick, waarna hij een kus op haar lippen drukte. ‘Maar er is nog iets dat niet opgelost is. Als we willen dat dit perfect wordt, moeten we waarschijnlijk de hele tijd bij elkaar zijn.’
‘Daar heb ik ook aan gedacht,’ reageerde ze met een grijns. ‘Heb jij immers niet altijd al gezegd dat we samen beter zijn dan alleen? En, aangezien we allebei advocaten zijn, hebben we voor zoiets een contract nodig, of niet soms?’
‘Een contract?’ vroeg Nick teleurgesteld.
Haar grijns werd echter alleen maar groter. O, wat zou ze voortaan genieten van deze nieuwe ontspannen kant van zichzelf. Tot na dit weekend had ze nooit echt beseft hoe fijn het kon zijn om plezier te maken. Om Nick te plagen. Het voelde alsof ze op een wolk liep.
‘Zal ik een contract tevoorschijn toveren?’ ging ze verder, haar hand sierlijk bewegend in de wind.
‘Een contract. Toveren. Hier in het park?’ Nick trok zijn wenkbrauwen op.
Ze bleef echter haar vingers bewegen. ‘Ik wil dat je weet dat ik het serieus meen, Nick. Dat ik dit keer niet op een vliegtuig zal stappen, niet zal wegrennen tijdens een etentje. Voortaan zal ik me niet meer in mijn bergen werk begraven.’ Toen haalde ze met een snelle beweging een klein zwart doosje uit haar mouw. ‘Dit is de eerste helft van het contract. Ik geloof dat jij de rest hebt. Het deel dat alle lege plekken invult?’
Nicks ogen werden groot. ‘Heb je dat bewaard?’
Haar ogen vulden zich met tranen toen ze knikte. Nadat ze de ringen had teruggegeven tijdens het etentje drie jaar geleden, had ze het doosje bewaard. ‘Je bent niet de enige die nog steeds dromen had, Nick. Die niet opgaf. Ik heb het gewoon allemaal weggestopt, achter in de kast. En gedaan alsof ik niet nog steeds hoopte.’
‘O, Carolyn,’ zei Nick, haar opnieuw in zijn armen nemend. ‘Ik houd van je. Ik heb altijd van je gehouden.’
‘En ik houd ook van jou.’ Hun kus was de beste verzegeling van het contract dat ze konden bedenken.
Nick tilde haar op, draaide haar rond, drukte haar tegen zich aan. ‘Dit keer stel ik je voor aan mijn familie. Want zodra ik dat doe, laten zij je ook nooit meer gaan. Maar eerst rijden we langs mijn huis en halen we de ringen op. Je hebt gelijk. Ik heb ze ook bewaard. Je bent niet de enige hopeloze romanticus hier.’ Grijnzend droeg hij haar in zijn armen naar zijn auto. ‘En dit wil ik doen voordat je de kans krijgt om je verzoek in te trekken, raadsvrouw. Gewoon voor de zekerheid.’
Giechelend kuste ze hem in zijn nek, op zijn lippen, op elk plekje waar ze bij kon. Ineens hield ze op, alsof ze zich ineens iets herinnerde. ‘Wacht, Nick, ik ben iets vergeten.’
‘Wat?’
‘Kunnen we hier blijven om de zon te zien ondergaan? Ik wil nooit meer het begin of het einde van een dag missen.’ Ze sloeg haar armen om zijn nek. ‘En ik wil alle dagen met jou beleven.’
‘Natuurlijk.’ Hij zette haar neer, waarna ze een goed plekje vonden op het gras waar ze de dag tot zijn einde konden zien komen. Met haar benen in kleermakerszit leunde ze tegen hem aan. Terwijl de laatste zonnestralen hun warmte verspreidden, stelde ze haar hart volledig voor hem open, als een bewijs van hoe geweldig ware liefde kon zijn.
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